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VNIVERSIS ET SINGVLIS PRESENTES NOSTR.AS 
literas infpcóluris falutem Sí apòftolicam bcnedic.Cum(ficut acccpimus)Dile¿ti 
filii Nicolaus Zopinu? de Riftotile de Ferraria, Venetiis mercator bibliopola 
Venetiis réíïdcnte hiílorias rerum in Italia ab anno domini.M.CCCC VC. 
Vfq; in hodiernum ferme dié geftarii necnon reliqua Plutarchi S¿ nonullorum 
aliorú auótorum excellentia nunquá antea ftampata feu impreíTa opera 'a uariis 
fufficientibus Sí ad hoc idoneis perfonis ipforu Nicolai & Vincétii expffis pro 
cómuni omniú utilitate de latino in uulgari Itálico nouiffimo tranílata impref* 
fioni tradere ftuduerit,& in illorú fingulis ut pérmittitur traducédis & imprimé, 
non mediocres,quinímo máximos fubierit fumptus & labores.Vereé’ ne qui fru 
¿tus ex illis percipi poffent,hi intercipiantur ab aliis,qui nihil in hac re laboris 
impcnderunttNos ipfius Njcolai indénitati confulere uolé. Motu proprio,# ex 
certa íciétia ac de apoftolicx poteftatis plenitudine omnibus & fingulis,ad ,quos 
prrefentes pueneririt,in uirtute fa nóte obedientiç ac fub excóis latç fententiç 8í 

z confïfcationis librorúhuiufmodi in cohtéptu inhibitionis noftrç.imprimi-atté* 
tatorú necnó-mille ducatorií auri de camera pro qlibet apotheca & perqualibet 
irremiffibiliter incurrendorum Sí Camerç apoftoücç applicandorú penis inhibe* 
mus ne rerú in Italia geftorú hiílorias,necnó Plutarchi,& aliorú auólorú opera 
nouiter per diótum Nicolau de licentia noflra impreíTa huiufmodi infra decen* 
nium a die,quo opera Sí hyftoriç huiufmodi in totú ftápata fuerint imprimere 
aut ímprimi facere,feu quod ab aliis imprimatur permitiere, aut imprimentibus 
auxilia confilium uel fauoré prçftare feu impreíTa ullis in locis diólo durante de* 
cehnio uenundare aut uenundari facere quoq; modo preíümant,incontrarium fa 
cientibus non obftante quibuícuh<j,Pa.ítomç,apud fanólum Petrumfub annu
10 Piícatoris die, V.Iunii.M.D.XXI.Pont. Noftri Anno Nono.

SER.ENISSIME PRINCIPE ET EXCELLENTISSIMO SENATO
11 fideliífimo feruitor di quelli Benedetto Bordone miniator compare humilmé* 
te dauanti a le Signorie uoílre narrando,cum fit,ehe molti anni fi habbi fatica 
to di 8í notte in componere uno libro,nel quale fi tratta de tutte l’ifole del mon 
do,fi antiche,come ctiá moderne,có loro nomi antichi 8í moderni,fiti,coftumi,hi 
ftorie,fabule,8í ogni altra cofa a qlle pertinenti,ordinataméte neli lor lochi po* 
íle.Per laqualcofa Sereniffimo. P. Sí Illuftriffimo fenato, oltra le fue táte fatiche, 
ne accadefuolédo quelle far imprimerejdi molte fpefe fi nel ílápare,come anchor 
nel far tagliar la forma de dàícuna Ifóla,come effaña,lequale c numero grádií* 
fimo,Sí di molta fpefa,Et pcio humilmerite fupplica a qlla fi degni di cócender* 
li di fpecial gratia.Che per anni dieci alcuno non le poffi imprimere ne far im* 
primere,ne ftampate fuor del dominio uoftro in quello uendere,ne far uender fi 
poffi, Sotto pena di gder tutte le ditte opere,& per ciafcuno libro,che fi troua* 
raflápatOjOuer uenduto,debba pagar ducati diece,laqual pena una parte fia del 
arfenato uoftro,Sí laltra fia di quel officio,che per il fupplicante fara eletto a mí 
dar in executione ditta pena,8í laltra del accufator,ilqual fera tenuto fecreto,Et 
ditta parte nó fi intenda háuer principio,faluo quando fara ftápata ditta opera. 
Cuius gratie humiliter fe aricomanda.i^zó.Die.ó.Martii.In rogatis.
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BENCHE FR.A TVTTE L’OPER ATIONI humane ñipóte mío 
cariffimo il nó nuoceré altrui eda efler molto commédato,nódimeno a me pare 
che molto piu quelli fiano degni di fumtna lode,che pógono ogni lor cura Sí fo 
leatudine d’infégnare a quelli che nó laño Si che le lor metí hanno üaghe d’im 
parare,le cofe che da loro intefe non fpno.Et fu appreflo di alcúni philofophan 
ti,ferma openione,che non fullero da efler buoni tenuti quelli che ad aitfui non 
pur non fácefléro iniuriá,ma quelli che con Ogni ftudio 8í diligéntia fforzauano 
fe medefimi di porger loro alcuno giouamento,col quale ad alcuna degna con* 
templatione,le lor menti eleuar ne poteflero,per laqual cóíá,io da cotal autórita 
moflo nella mente mia deliberai de cercare,fe alcuna cofa degna di laude ritro* 
uar poteffi,che a lettori,non tanto fofle di giouamento3quanto nelle lor menti 
alcuno piaceuole diletto effi ne prendefle,8íniente ritrouando,di cui gli fcrittori 
antichi Si moderni non ci habbiano appieno noticia dató, fatuo che delle iíole 
del mondo,delle quali io intendo di ragionare alquanto piu copiofamente che 
effi non ne hanno fatto,ho preío la prefente fatica,percio che,non folo di tutte 
quelle,che nel occeano occidentales mare mediterráneos etiádio occeanó orié 
tale poíle fono,poco ne Ícriffero,8í fenza ordineS confufamente, mancando di 
ragionar de fiti de luoghi Sí de circoiti loro, 8í per qual uento luna da laltra fi 
ftiaS piu tor nomi,che al prelénte quali tutti muttati fonoS ancora quel 
le che ne tempi noftri fi fono ritrouate,dellequali alcuna notitia non ne potero- 
tío hauere,per do che,có le lor nauigationi nó íhueftigorono piu oltre che quel* 
lo che da gli loro antichi ritrouorono fcritto,come hanno fatto gl’húomini de 
tempi noftri,che con grandiflima perdita de'ie lor facultas etiádio della lor pro 
pria uita,non hanno di ricercareil mondo in ogni parte mancato,il circoito del 
la térra inueftigando,de molti errori che gl’antichi a pofteri lafciati haueuano,la 
uera Sí ottima.cognitionecihannoapportato.Et certamentefin queftoja gli 
antichi tanto di gloria effi forauanzano,quanto leta noftra a quella di miíéria 
foprafta.Percio a me pare di far cofa aflai gioueuole,íé de tutte l’ifole,8í penifu* 
le del mondo con lor nomi antichi 8í moderniS có ogni altra cofa che a quel* 
le s’appertengono io faro intendere,fi delle iftorie che de quelle foritte fono,co*‘ 
me etiandio delle lor fauole,8í in qual parte del mare giaccioho,8í de uarii co* 
(tumi che tutto di nauigando ui fi ueggonoS fotto qual paralleloS in qual di 
ma fiano pofte,ond’io cofi facendo,penfo,di far fi,che cofi come uoi con gl’óc* 
chi del corpo,con diligéntia ueduto haueteS hora cól mió fcriuere reducédoue* 
le alia memoria,habbia ha raccendere nel’animo uoftro nuouo piacere, recan* 
doui alia memoria gl’honori,che fopra le potenti armate de fegnori Venetiani, 
Sí del chatólico re,haueti receuuti,nauigando tutto il mar mediterráneo,da tanti 
magnanimi fignori Sí ualorofi caualieri.Et di quante anguftie Sí pericoli cam* 
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pato fíate,Sí alia firit nella hoflra patria titorható,tí per ció ho üollitó üói có* 
meottimo COrtoícitor di.tütto qucllo che io ícriuo,di quede noftre fatichc farui 
giudice,8í difenfore,accio che da rimpetüofo,Sí ardente uento de rihuidia,comc 
da uno fortifíimo fehermo da uoi,it> fia diffefo.Etperche alcuni per loro oppe 
tiiorii dir potrebbono eflér impofíibile il faper a punto i luoghi doue quede ifo 
lé pode fono,aquali^é farario huomini,che in fe ragióe téga.no,ípero le Ior méti' 
del tutto acquetare.Etp che e dibifogno prima unp uero fondamentohauere,fo 
pra del qlc le ragion nodre fi fodengano,piglieremo l’Aflrologia,6í primeramé 
te quella con ragione proueremo efferucra,Sí appreífo argomentando delle co 
fe che da quella dependono procederemo, Ponqué chi dubita che le mathema* 
tice non fiáno üere fcieñtieícerto nefuno,l’Aflrologiae nel numero delle. mathe 
matice, adonque ella c uera ,non fono le tre forelle,cio e Arimethica,Geometría, 
Sí Mufica,fue ancille,fenza lequali ella non puo dareícerto fi,non e la fuá piu fa 
miliare l’Arimethica,laquale il Iuogo,& in qual parte del cielo fi ritroua il piane* 
ta,ci dimodra,& fe egli e dirito o uer retrogrado,o uer ftationario,nella prima,o 
úer feconda datione,Si fe egli ua riel lüo circocoletto,col moto diurno o uer con 
tra a quello,ci infegna,chi fenza queda íáprebbe dire del tempo, Si della quanti* 
ta de lo cclipfi del fole,SC della luna,Si in qual parte del,cielo apparer debba,nel 
ía fuá maggior fcurita,Sí quante parte di effi corpi,fi habbiano ad oícurarc ,SC 
quanto la lüna,ne l’pmbra della térra per quella pallando fara dimoraíCerto, 
fenza queda diuina fcientia,nulla lene faprebbe,Et oltra ció, non le ferue la Gco 
metria,fimilmente,per la quale fi comprende l’altezza Sígrandezza de corpi ce* 
lefti,8i quanta proporcione,ha la bafe de lombra della térra , col iuogo doue nel 
lüo eclipfare,la luna paliando dimora, 8í quanto la detta ombra,uerfo e cieli fi 
Renda,nel uero fenza la Geometría nifutio dir il faprebbe,la terza fprella che e la 
Mufica,Sí al primo Iuogo eíler poda doürebbe,per effer piu che alcuna delle fo* 

'pradétte cotí effi cieli abbracciata,& alloro fimile,dallaquale Iarmonia di cieli fi 
comprende,Si étiandió tutte le fue proportioni,lequali furono da philofophi da 
il diámetro della térra tolte,6i in tal modo procedendo dicono,che dalla fuperfi* 
tic della térra, al corpo lunare quando elfo fi ritroua ne la longitudine che piu 
alia térra s’auicina,elíerui,cento nouáta mila Si uenti miglia,che della Muficatie 
ti¿,lá prdportione íéxquiottaua,Si dalla longitudine che piu dalla térra la luna e 
rimota,fino a Mercurio,ui fono ducento otto mila cinquecento quaranta dúo 
migla,da Mercurio a Venere ui fono cinquecento cinquanta do mila 8í fettecé 
to cinquanta dúo miglia,da Venere al Solé tre milioni fei ceto Si quaranta mi 
ía, miglia,dál Solé a Marte tre milioni nouecento feflanta cinque mila,miglia,da 
Marte aGioue uentotto milioni ottocento,8i quaranta fette miglia,da Gioue a 
Saturno’quarantaíéi milioni ottocento fedeci mila,ducento Sí quaranta miglia, 
da Saturno al ciel flellato, ui fono feflantacinque milioni trecento cinquátafctte 
mila,Sí cinquecento e quatro miglia,Sí tutte quefte diflancie fono in proportio* 
he de fexquiottaua. Et dal centro della térra,in fin al ciel flellato,ui fono quará* 
tanoüé milioni,trecento feflanta un mila,8í féttecento feflanta miglia,in propor 
tione de féxquialtera,non ui e etiádio quella parte del cielo,che da fapienti c ap* 
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pcllata feftile, percio che in fe contiene una féíla parte del cielo,do e gradi fiffan 
ta,di féxquialtera proportionefSí il trino che de gradi cento uenti,c cópofto nó 
c ancor egli di proporrióe dupla,o uer féxquialtera,il quadrato che é de gradi n® 
uanta,non e etiandio nella proporcione de féxquialtera íToppofito che in fe có* 
tiene, centottanta gradi,non tiene la proporcione di dupla,8i féxquialtera, per 
iequali ragioni,fi uede lAftrologia effer uera 8í fcientia certa.Et oltre acio/per 
qfta altra ragione cofi ancora fi proua.Iddio e fomma fápientia,dal qualeniuna 
cofa e fatta a cafo anci con un cerco fine il diuino animo có neceffita di alcu* 
na diuina legge per le intelligentie che i cieli moueno trappaffando,con uno in 
infinito ordine,quelle muoue,Iequali eífendo da uno pfettiffimo motor mofle,nó 
poflbno altro che cofe pfette creare,Sí che quefto fia il uero,non ueggiamo noi 
che per tanti fecoli un ponto da loro ordine,i cieli non hauer mai deuiato,pcr* 
ció che, fe alcuna íperfettione ui cadefle, turco l’ordine de effi uarierebbe,8í con* 
fofamente mouerebonfi,ma quelli eífendo da una certa diuina uirtu abbracciati, 
8C efléndo quella perfettiflima,non poflbno ad alcuna imperfettióe inchinare,8í 
dependendo l’Aftrologia da cieli,confequentemente e cofa perfetta,donque per* 
che la Cofmographia dipende da l’Aftrologia,é cofa uera. Ora ftando quefto ter 
mine^li philofophi la diuifero in qttro partí,cioé Cofmographia,Geographia, 
Corographia,8í Topographia,delle tre prime,al prefente l’openione mia,non c 
alcuna cofa dire,ma íolamente della Topographia,percio che,quefta parte di co 
fe particulari tratta,onde io parlando delle iíble,de fiumi,de monti,de le felue,de 
le caftella,de le citta,8í de altre firnili cofe,lira il parlar mio.Et perche fu nccefla 
rio di fapere a punto,doue fifiano pode,per fapere gli accidenti che per l’influfo 
del cielo ui poflbno accadere,gli philofophi fi péíorono di trouaremodo,col qua 
le ogni cofa p mínima che fi fufle,poter il lúogo proprio,della térra cónera co 
gnirióe fapere. Et cofi allor parue,che niuna altra cofa,a cotal effetto,piu al pro 
pofito loro fofle,che il cielo, il qle in ogni parte,ugualméte dalla térra fi fcofta,p 
eflerui nel mezzo polla,quello diuifero in-crecento íéflanta gradi,Sí la térra pa* 
rímente,in trecento feflanta gradijfi che ogni parce in térra,con la parte del cié* 
lo,in proporcione,corrifpódefle,Sí quanto il polo boreale fopra quella fe eleuaí* 
fe,conobbero,in modo,che pienamente il luogo con ottimo giudicio,hanno co 
nofciuto.Donque ñipóte mío cariffimo,uoftra eccellentia con buono animo ac* 
cetti qucfte noftre fatich?,Iequali forfe anchora cagione potrano efler,che alcu* 
no pellegrino ingegno,la Arada dinanzi fatta uedendofi,fe per lo aduenire alcu* 
ne cofe di nuouo alie lor mani peruenerano,non hauera afchifo ícriuendo lordi* 
ne noftro di feguire,acio quelli,che d’altro Iludió occupati fi trouano,Sí anchora 
quelli che al nauigare inchinati nó íbno,poffino i luoghi Sí i coftumi de gl’huo* 
mini del mondo leggendo iparare,(late fano 6í come ufato fieti amatirrri. Vale.



DOVENDO DVNQ VE IO delle ífole del mondo fcriuere,8í hauendo 
a nominare climi Sí paralleli,mi par conueniente dichiarir primamente che cola 
effí fiano,acioche poi legendo, pin ageuolmentei luoghi aprender fi poffiano. 
Et per ció dico che primeramente é da fapere il cielofcome e detto) effer partí* 
to in trecento feffanta gradi, li quali fono nominad meridiani,8í fopra amen* 
dúo li poli del mondo fe congióngono,&da.una linea equinottiale appellata, 
fono nel mezzo interfecati,laquale sallontana da luno SC laltro polo ugualmen 
te gradi nouanta,8í i detti poli a lei fono centro, & queda linea,e interfecata da 
unaltra linea nominata eclíptica, in dui luoghi parimente,& la doue é interfeca 
ta,lüno e nominato capo di Ariete,8C laltro capo di Libra,& quando il fole fe 
troua in ciafcuno de detti luoghi,per tutto il mondo,é di dodici hore il di & al* 
trefi la notte,& queda linea,ha il fuo centro didante dal polo del mondo gradi 
uentitre,& cinquantauno minuto o in quel torno,Et c da fapere che uno gra* 
do contiene íelánta minutóla quale linea dal’equinottiale linea,per gradi uen* 
titre,& minuti uentitre fallontana,& queda lontananza,fedilonga dal capo di 
Ariete,per gradi nouanta, & fimilmente,da Libra ,in modo che cade nel pri* 
mo grado del Cancro,il qual luogo é nominato folditio ediuale ,& in quedo 
luogo il Solé ciuiene piu che puo,fopra di noi,& e nella fuá maggior altezza 
che effer poffi,& per tal cagione diuene la uarieta del’accrefciméto del di ,& que 
Ro accade dintorno a tredici di Giugno,& quindi incomincia il giorno diuenir 
breue,ma non ugualmente,6í cofi facendo infino che firitroua nel’oppofitodel 
la fuá altezza , nella quale ritrouandofii, ci fe il giorno piu breue che effer poffi, 
che c dintorno a tredeci di Decébre,& c nominato folditio hiemale,che é alio 
oppofito del cancro fetto,cio é nel primo grado di Capricorno,& quindi ri* 
torna a íáglire uerfo il folditio ediuale,fempre accrefcédo il di,infino alia fine del 
Gemini,at paffato i! Gemini.il di continuamente ua minorando,fin a lultimo 
grado del Sagittario,(che come e dertcfe il folditio hiemale.Or date quedo mo 
do,per lo úariar del creícer de giorni/ron egualméte,li philofophi diuifero la ter 
ra in trecento feffanta gradi,in prdportione col cielo,diuidendo ancora i mede* 
fi'mi gradi,in climi 6¿ paralleli,& fecero che uno ípatio in térra, di accreffimento 
di di,per hora mezza,fuffe nominato clima,ilquale,fimilmente diuifero,in gra* 
di SC paralleli,& quedi climi,fono ineguali di gradi,ma eguali di tempo,perche 
(como e detto) fono tutti fetti per il crefcer di mezza hora, benche habbiano 
gradi & paralleli piu e meno, perche partendofi il fole dal capo di Ariete fa* 
gliendo uerfo il Cancro per gradi dodeci uiene a fer grande arco, & confequen 
temente grande fpacio in térra,& quanto piu al Cancro s’auicina,larco & lo 
ípatio in térra,fi uanno fempre minorando,SC cofi dal primo grado di Ariete fa 
gliendo a dodeci,hannofetto etiádio che fiano dúo paralleli,onde il di crefce ho 
rá mezza,& quinci fi comentia il primo clima,il quale e compodo di otto gra* 
dijdiuifi in dúo paralleli, Si contiene di larghezza miglia quatrocento quaranta, 
Et il fecondo clima contiene gradi fette,fimilmente diuifi in dúo paralleli & ha 
di larghezza miglia quatrocento,il terzo clima e compodo di fei gradi confiné* 
ti dúo paralleli,& la fuá larghezza é trecento cinquanta miglia,il quarto parimé 
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te di fci gradi 8C fono dúo paralleli Sí ha di Iarghezza miglia trecento,il quinto' 
di quatro gradi 8í fono dúo paralleli,Sí ha di Iarghezza miglia dúcento cinquan 
tacinque,il fefto altreíi di quatro gradi,& fono dúo paralleli ,8í contiene miglia 
ducento dodici, il fettimo di tre gradi Sí uno íolo parallelo,Sí ha di largezza mi 
glia cento’ttantacinque.Oltra quefto, fettimo clima,li fapienti piu con climi nó 
procedetero,ma íólaméte con paralleli,Sí fin qui,ui fono quindici paralleli ció e 
gradi cinquanta,il qual luogo ha’ il fuo piu lungo di,di hore fedeci,il decimofe«> 
fio parallelo ha il di piu lugo hore fedeci e mezza,il décimo fettimo ha' il di piu 
lungo hore diceíétte,il décimo ottauo,ha hore diceferce e mezza,il decano nono 
ha hore diciotto,il uigefimo hore diciotto e mezza,il uentuno ha hore dieceno¿ 
ue il uentiduo diecenoue c mezza^l uentitre, ha hore uenti, il uenúquatro, ha il 
fuo piu longo di hore uentuna,il uenticinque,di hore uentiduo,il uentifei,di ho* 
reuentitre,il úentifette,ha il di fuo piu longo,di hore uentiquatro,8í quefto lor 
accade quando il Solé fi troua nelle fine di Gemini ció e a tredeci di Giugno,o 
in quel torno il uentotto parallelo ha il fuo piu longo di,di uno mefe,il uentuno 
de dúo mefijil trigefitno mefi tre,Sí quedo e quandó il fole e nel mezzo del Tau 
ro infino che efce del mezzo del Leone.Et alia fine ua cofi crefcendo in modo» 
che alcuni luoghi,che legédo nelle ifole potrete uedere,hanno’ uno continuo giot 
no di mefi fei ,6í quefto loro accade quando il Solé entra nel primo grado di 
Ariete infin che efce della Vergihe. ■

ET ACIO CHE DI TVTTO Quello cheioparlo li lettori buono 
fiutto ne cogliano,tni par conueniente cofa,ragionar loro,del bofíblo da naui*> 
gare,8í in qual modo per moderni ordinato fofle,ma primieratnéte mi cóuiene, 
ragionare de uenti, per che alcuni antichi fcrittori,quatro ne quatro cardini del 
mondo lelamente puofero,8í non piu.Et il primo fu,che haueíle quefta openio 
ne Homero,dopo lui Ouidio che quellofin quefto )feguir uolfc,8íin cotal mo> 
do gli appelIorono.Euro,Fauonio,Auftro,8f Aquilone,ma altri fcrittori,ne puo* 
fcro in numero dodeci,agiontouene otto a gli fopráfcritti, Sí in cotal modo gli 
diuifcro(cottíe nel boffolo antico potete uedere). Subíblano dincontro Fauo*> 
nio,Oftro al fcttentrione oppofero,al Cauro il Vulturno dirimpetto locorono, 
Africo allbppofito di Cecia,Sí Libonoto dincontro a l’Aquilone,6í Cirto met*» 
terono in contro ad Euronato.Et perche,l’oppenione loro,e che il Cecia uenga 
dalla parte del folftitio eftiuo,cio e la oue il Sol nafce,agK tredeci di Giugno ,.il 
qual luogo dal fubíolano filontana gradi uentitre,oí in quel torno.Et fatta co<* 
tal diuifione,cognobbero,i philofophi effer quella párte del cielo chedal fubfola 
no,fino al fettentrione era,non hauer ajeuna proporcione',gli gionfero lo Aquw 
lone,8C colocorolo fra hmo Sí laltro,cio e fra Cecia Sí Settentrione,accioche 
quella parte noti rimaneffe uúótadel turco,Síallincbntro di éflo glPpuofero Li 
bonoto.Et fimilmente il Cirto col Vulturno,diuidendo in cotal mddo il Cielo, 
A quali li moderni lúcceffeno,che piu parti<JUlármeRte,8í di piu numero üdiui> 
defiero,facendone trentadue,8í in cotal modo gli domandor&no,JLe»iante,Poné 
te,Greco,Garbino,Oftro,Tramontana,Maeftro,Scirocco,quefti fono orco fra 
quali altri otto ce fono nominad Mezanini o uoglian dir Baftardi che nel mes



zo de l’uno Sí de laltro pofti fono,Sí éci a'nchora fédeci quarte appfeflb di cia<< 
ícun uento porte. Et e difapere che quefti Mezanini, participa de nomi damen 
dui gli uenti, che ncl mezo gli fono pofti,per efepio,fra leuante Sí greco,uene 
uno nominato greco leuante. Et quello che fra leuante Sí feiroeco e porto, e dec 
to leuante fcirocco,Sí quello che fra fcirocco Sí ortro giacee detto oftro fcirocco 
Sí fra oftro Sí garbino fe dimandera oftro garbino.Et cofi tutti quel’altri pari<* 
mente fe dirano da foi uenti principali.Oltra di quefto ogni uento principale 
preflo di fe ha dui uenti nominati quarte che fe puono nel defegno del boflblo 
uedere,li quáli fono qjielle ponte brieue,8C cialcuna ha il nome del uento princi 
palé la oue egli fta preflo, per eflempio quella quarta che giace preflo leuante 
dalla parte che e pofto uerfo greco e detta la quarta di leuante uerfo greco,6C 
quella che e pofta di uerfo fcirocco e nominata la quarta de leuáte uerfo feiroo 
co,8í la quarta che e pofta preflo fcirocco che guarda leuante e detta la quarta 
di fcirocco uerfo leuante,8í quella che allaltra parte di Scirocco e pofta uerfo 
oftro e detta la quarta di fcirocco uerfo oftro,8í cofi tutte laltre.Et fappi che do 
ue ful boflolo trouerai quefte littere in cotal modo fcritte,dinotta il nome del 
uento. il U fignifica ponente,la leuante ft' BC garbín O oftro H fciroc* 
co Sft maeftro, quefto & dinotta greco,laltra che e tutta negra e tramontana» 
Tantico non ha quarte ne mezanini, ma cofi fe defcriue leuante F che importa 
fauonio ponente & fubfolano C cecia A aquilone S fettentrione Cirtes ,C» 
Caurus .A. Africas .L.Libonotto, Auñr o. r

(£Q_uefti fono i nomi de uenti greci BC, latini,

Fauoniua p^
Z/cpnirus
^icus Garbino
Lips
Aufter Libonotus Euro Aufter, Oftro Garbín
Notus Oftro

. Vulturnus Euronotus Oftro Sirocca
Eurus Sirocco
Subfolanus Leuante

. Aquilo Cecias apeliotes.Greco leuante
Bóreas Greco
Septentrio _ ...Aparethias Tramontana

Caurus CirtusTrcfias Maiftro tramontana
. . Corus i

Iapix Maiftro
Argeftes
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(£Tauolg per ritrouar ciaf<^ma ifoia al numero di qualcharta polla lia.

41 Andre
í ■- - ¿44. amurgoL é. b ..1

13 aflores
• jo arbe
6o arfura limene 

Sí iura
4 baia 
2g buran 
jj brazza
69 butigon
70 bazacata .<[ ¡
45 chieroheraclia 

pyra
5 chatheride
14 cuba
21 corfica 
ji chiozza 
j2 cherfo SC ofcero 
jj curzola 
j4 corfu 
jy compare 
35 cuzolari 
J9 cerigo fií cec&# 

rigo
47 calamo
51 -candía 
5J carchi

. $4 caloiero
63 calorhio
65 cypro
63 cimpagu
63 condur
14 dominica 
6q droffio íar«* 

<_“ chino v
. ■ 70 darufe f-.
/ 62 helefponfo- -J
X. 45, $.£yipi,, , ,,T

» lo fortuhate ifóíe "
17 forteuétura 

¡ 42 fermene

4$ fécula Sí fiera»» 
clia

56 fermaco 
6g condur 
«8 girde
14 guadalupe
1 ¡llanda
1 irlanda 
j ingliterra 
ij iamaiqua

■ /a2O* ieuixa
26 ifehia
47 iero
63 iaua maggiore
69 iaua minore 

, 70 imagla
7 inebila 
jj iiezena 
j9 legina
59 lembro
60. limene pelagife
55 lango
69 locaz
14 matinina 

... 16 madera
20 maiorica Sí mi 

norica
jo inurano
31 mazorbo toro» 

celo fií buran. 
f _ jj S. maria de tre 

miti V/
23 morea
35 S.maura' 
4j milo*
55 mandria lipfo 

fií cruli<
46 micole J
53 metelin"
70 manióle
70 máidegafcar

4r niexia
44 nio
47 nanfio
6 norbegia
62 negroponte 
4fi nicaria 
J4 nifáro
69 necumera 
ir porto fánto
21 palmóla
30 pago 
j4 paclii
47 palmofa ouer 

patmos
44 parió 
4r polimnio Sí 

policándro
57 pfara ‘
69 panthera'
j» rhodo 

-12 fpagnola
22 fardigna
2r fcicilia
37 ílriuali
J7 fapientia
40 fdile ‘
42 ferfone
47 ílampalia 

.« ícarpanto
• 52 fimie 

lamo
y7 icio
r<> feiato eícopoli 

9 lamóthratía
59 ferro 

' i , ílalimene 
V 63 íimplegade 

marmora.
7O.fcilan y»
70 feoifia
39 'feno faronico
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LIBRO PRIMO I
DI BENEDETTO BORDONE DI TVTTE LE ISOLE 

DEL MONDO CHE ANOTITIA PERVENVTE CI 
SIA ALLO ECCELLENTE MESSER BALDAS* 

SARRO BORDONE CIRVGICO ÑIPOTE 
SVO CARISSIMO LIBRO PRIMO.

siOVENDO IO DVNQVE NIPOTE MIO CARIS* 
1% fîmo dar principio a quefto ragionamento delle ifole de] mondo,
m KMbQ I me Par c°fa conueniente incommenciare da luno de capi del no* 
M ftro, continente (benche piu piccola la europa de laltre due parti

fia)nôdimeno di forza,ingegno Si iapiétia fempre laltre due par* 
ti ha fdprauanxato, & per cio, da quefta parte,fi corne dalla piu nobile del mondo 
pigliero il principio mio SC imprima qlla che piu remota da noi che altra nel po 
nente fi troui,porro’ al primo luogo SC poi per ordine feguendo luna dopo lai 
tra ragionero,ôi pero uoglio»uoftra eccellentia fàppia che iflanda c ifola nel mar 
eongelato,& occidentale porta, Si alla parte fettentrionale,oltra il circolo arti* 
co,miglia cento uenti.SC è lapiu remota che a notifia peruenuta ci fia:laqua 
le è bene habitata ôC ha moite citta,è ilola montuofa con molti fiumi,& ha for 
ma longa.di cento uenti mila paffi uerfo tramontana,Et il circoito fuo ha du* 
gento ottanta miglia,& ha dintorno alcuni lcogli,iquali di alcuno pregio non 
fono,Et il fuo piu lungo giorno è di mefî tre, Et quefto loro accade quando il. 
ible nel primo grado de gemini fi ritroua, infîno alluicità fua del leone,che è a 
dodici di maggiojinfïno a quattordici di agofto, Et ha una notte di fimil.lun* 
ghezza,laquale è a tredici di nouembre infîno noue di febraro.quefta ilola non 
produce uino,olio, ne grano,beueno ceruuolâ,Et in uece di olio gralso di pc* 
fce nelle loro lucerne ulâno,& è. nel parallelo trigefimo.

dul mari porta, dal fëttétrione,il marc hipboreo,6i da I’oftro locceano occidétale 
tiene,& alla fopradetta alla parte di oftro giace p miglia quattrocéto uéti,Et al 
la britaniamolto e .ppinqua,# maffîmaméte ad un luogo,che uerfo fèttêtriôe 
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LIBRO
e pofto.ifamnium da Tolomeo,da uolgari,cenofrít,detto,ílquale c dirimpetto al 
fiume dio, fiume nella britania porto,Et quefta ifola ha forma longa uerfo oftro 
miglia quatrocento cinquanta fecondo i tcmpi nortri. Ma Tolomeo dugento 
quaranta la pone, ha fua lunghezza inèguale,Et alla parte,che uerfo ponente 
giace,ha uno golfo nelquale ci fono (fecondo moderni ) îfole trecento feflan* 
totto,lequali fono dette, beate,fortúnate, & fante.Oltre a quefto non ui ècofa, 
che di memoria degna fi’a,faluoche,quefti ifolani fono grandiffimi mangiatori, 
& tra loro cibi la carne humana,hanno molto in ufo,Et li loro parenti poi che 
morti fono,fî mangiano,Et quefto appo loro è grandiffimo honore, ne meno 
di querto apprezzano. con le loro femine in publico,Sicon madri Si forelleme 
fcolarfî. A quelle due ifole cioè hibernia, Si anglia fopraftano cinque ifole,hebu 
de dette dagl’antichi, piccole Sí deferte ,Si quella che piu al’occidente e porta, 
hebuda e nominata,laltre,che a qfta alla parte di oriente feggiono,engaricena, 
melos,& epidium dette fono,alla parte di hibernia uerfo illeuar del foie,ci fono, 
monarina,mona & andros,a tempi nortri agrim ô< aman fi dicono,Et il capo 
de hibernia,che il fettentrione mira,ha il lüo maggiore giorno di hore dicino* 
ue,3C è al parallelo uigefîmo primo,Si quello,che al’oftro fiede,ha hore diciotto 
Si al parallelodécimo ottauo giace.Quefta ifola e piaña,bene habitata,Si gl’ha 
bitátimolto piu che li britani del faluatico tengono,non dimeno fono buoni 
mercatanti,non¿pduce olio,uino ne grano,beuono cerüofa,ufano pane di fa* 
tina di orzo Si di fegalla,e abondante di fiumi,ma piccoli fecondo che dicePio. 
Et alcuni dicono che hibernia e nomiriata da il grandiffimo freddo,che ui’è,o 
uer dalla lunghezza di quello,Et una cotale uíánza tiene che li poueri, che lian* 
no alie chiefe per dimandar limofina(benche nudi fiano)fe tulor doni un pez* 
zo di pietra, laquale hanno in ufo d’ardere in luogo di legna per limofiná , te 
ne rendono gratie Si fe ne uanno tutti lieti Si feftanti.



PILI MO II
T YLE e lióla iiel occeano occidental,# del circolo ártico alia parte uerfo 
Oftro,per miglia cento ottanta pofta,# di Anglia al Settentrione,giace,# da 
quella fi fcofta tniglia cento ottanta,# alia parte auftrale ha l’ifole Orchade ,le 
quali fono in numero trenta,ne u’e altro da notare,eccetto che il fuo maggior 
di e dihore uenti,# quinci per nauigatione di uno giorno,fi peruiene al mar 
ghiacciato,ilquale occeano duecaledonio enominato.Quefta ifola c di forma lu 
ga leuante # ponente # alia prouincia Engrouelant molto c propinqua # gia 
ce al uigefimo terzo Parallelo # la fua lunghezza fecondo Tolomeo e miglia 
cento# uno.

ALBION,Britania # Anglia da gl’antichi fu detta ,ma li tempi noftri ingli# 
terra la dicono,laquale, dalla parte Auftrale, ha dirimpetto una prouincia pofla 
nellaFrácia Bretagna nominata,che fi le fcofta miglia ceto,p oftro,che da gl’an 
tichi fu appellata Lugduno,# al leuar del Sole la Germania,per iteruallo di mi 
glia ducento, a Tramontana il mar duecaledonio, a ponente l’ifola Hibernia fo 
pradetta,# ein duoreamidiuifa,luno de quali,uerfo fettentrione fi ftendejecon 
do moderni,# e nominato Scotia, laltro che c pofto all’oftro e detto Ingliten# 
ra,or quefta ifola e da diuerfi autori diuerfamente fcritta.Strabone dice che ha 
forma di triangolo,# che il lato, che alia Francia e dirimpetto,piu hauer di lun 
ghezza,che gl’altri duo non tengono, laqual cola,fecondo Tolomeo,# moder#1 
ni e tutta in contrario, percio che,non quefta parte che alia Francia fi oppo<# 
ne,ma quella, che uerfo il fettentrione fi ftende,di piu lughezza la foriuono, la#> 
qual pongono miglia feicento ottanta due,# quella che dincontro alia Francia 
giace,dicono effer miglia trecento uenti,o uer trecento cinquanta,onde percio 
trattone la longhezza che uerfo tramontana fi ftende,da quella che alia Francia 
fi oppone,la differenza uerrebbe ad effer di trecento feifanta duo miglia¿duque 
quella parte che a tramontana fi fteñde, fopera laltra,che alia Francia eoppofta 
per miglia feffantadue.oltreaquefco ci e unaltra differéza fra Tolomeo # mo# 
derni,pche Tolomeo del reame de la Scotia la lughezza pone uerfo il leuar del 
foie,# moderni,tutta qfta ifola uerfo tramontana ftendono,Ora in cotal modo 
Tolomeo la foriue dicédo,che eftus bogderie/quefci fono duo golfettijche fi ftá 
no dirimpetto luno a laltro oltro # tramotana,li quali,quafi l’ifola in duo par 
ti diuidono,# qlla parte che uerfo oriente fi ftende,Tolomeo la nomina fcotia, 
# da quefto fcretto,o uogliamo dire diuifione, in .fino al capo del detto reame¿ 
che Tolemeo appella Viruedrum promontorio, ui fono gradi noue,cioe miglia 
ducento ottantaotto,che tanto íária la lunghezza del detto regno. # dintorno 
a quefto capo quafi per greco ui e polto l’ifola detta Occitis,che per ponen# 
te maeltro dintorno miglia quaranta, tiene Didima ifola,dalla parte di Scotia 
uerfo tramótana miglia fcffanta,nella quale fcotia,fccondo che recita Pio nel fuo 
itinerario,uifono arbori(chepreflo le riue di uno fiume notano) # producono 
frütto állo aneto fimile,liquali, come fono preffo che maturi,perfe fteffi caggio 
no,parte in acqua & parte in terra, quelli che caggiono in terra diuégono putri 
di # marci,ma quelli che nel’acqua caggiono, diuétano uccelli pennuti,che poi 
che fono fatti grandi,per l’aria come gl’altri uccelli uolano, della qual cola piu 
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diligentemente inueftigádo cotal cola,fu certificate ne ne la feotia,ma nelle ifo 
le orcade,eifer cotal miracolo,Hora alla parte,che alla francia è di rimpetto tor 
nando,dico chel capo,che piu a ponente è pofto,da Tolomeo ocrium promô 
torium é detto,a tempi noftri mufafulaè appellato,infîno al capo,che al leuáte 
fade ,nucantium promontorium da gli antichi, da moderni dobla è nomina*1 
tOjficome è detto,çi fono miglia trecêto uenti,Si quafî nel mezo di quefta pan* 
te la citta’di antona giace,la quale né molto é rîcca bêche di moite naui fpel*1 
fo ui fi ritrouino per hauer porto, Si etiandio galee per londra, dicontro dalla 
quale è uno fcoglio da moderni nominato huic . Tolomeo occes lo dice, Et 
ocrium promontorium , con gabeum promontorium,che a tempi noitri edet* 
to forno,il quale fopra la francia é porto, ôi nella prouincia lugdunenfe, che da 
moderni bertagna è nominata,quafi fîrocco & maeftro fi mirano, 8i l’uno da 
l’altro édiftâte miglia ottanta fi come feriue Tolomeo,ma li uolgari dicono qfta 
diftantia effer miglia cento,Et capo gabeo tiene per ponente una ifola, ulènti 
detta,la quale Tolomeo non la ícriue,Et dicono che dal continente fi foofta mi 
glia dieci.or quefta ifola di ingliterra ha di circoito miglia due mila , Si è quafî 
tutta piaña di pecore,oro,argento,ftagno,Si ferro abôdantiffîma,cani da caccia 
molto eccellenti nutrifce,Et glihuomini di grandezza i francefi molto forauâza 
no,ma di forza fono quafî priuati, Et nelle loro guerre come i francefi,crudeli, 
di molto latte abondano,8í per la loro ingnorantia a cacio quello riducer non 
fapeuano,Et etiandio al cultiuar de gl’i orti molto erano ignoráti,Et le loro cit 
ta’ erano bofchi grâdiffîmi,tra quali li lor tugurii faceano,li quali a beftie Si al* 
loro erano comuni,l’aria in quefta ifola per fereno che ui fîa,tre o quattro ho 
té nel mezo di appena il foie fi uede,tanto é quella fempre nebulofa , Et non 
molto tempo c che quelli,che tra l’ifola habitauano, grano nó feminauano ,ma 
era il uiuer loro di carne Sí di latte,Sí di pelli di animali erano li loro ueftimen* 
ti,Et cotale ulanza era tra loro,che quando alia guerra andar uoleuano,con un 
licore di una herba al piantagine fimile,glaftodetta,le loro facce bagnauano,il 
quale nere le facea,i8í di afpetto horribile alio nimico gli dimoftraua,con capellí 
lunghifiímijil refto tutto rafo,il labro di fopra eccettuato,Et fra dieci di loro,due 
moglie haueano comuni,fi fratelli có fratelliSí etiandio padre con figliuoli,Sí li 
figliuoli,che di quelle loro femine nafceuano,di quello erano,che primeramente 
con quella giaciuto fi foffe,al quale il gouerno di cotal figliuoli era tutto dato. 
Hora qfti ifolani altri coftumi nel loro uiuer tengono,perdo che molto dúili fi 
nel loro uiuere,come etiandio nel ueftire deuenuti fono,Sí da quella ruftichezza 
molto fi fono rimoffi, percio che,al prefente le mura de le loro cafe di panni, 
razzi,o di fàrze tutte coperte tengono,Et nel tempo caldo per terra una ge* 
neration minutiffima di giunchi pongono,accio che il luogo da quelli frefco te 
ñuto fia,li quali fei o dieciuolte il mefe( fi come alor piace,)rimutano,il uer* 
no ad altro effetto gli tengono,che é per nettar li loro calzamenti quádo'ne le 
loro cafo entraño,per efler le loro citta’molto fangofyn quefta ifola non úinó 
non olio,non grano,nafce,beuono ceruofa quafî tutti,Sí mangiano pane di fe* 
gala.Or quefta ifola é in quattro parti diuifa ,cioé anglia,uuaglia,cornouaglia,



LIBRO PRIMO III
K fcotía ♦ Scotia come edetto,e reame per k,8i Jaltre due partí fottopofle a’lan 
glia fono,8i ciafcuna di queíle parti ha lingua propria,Sí di cotal foggia,che l’u 
nodaltro non intende,Et queíle tre partí hanno citta uentidue, oltrea le qua^ 
ii ci fono terre múrate fra grandi 8í piccole quaranta,Et ui íbno etiandio mil 
le trecento uilie,Et ¡intrate di queíle tre partí, compútate queíle de baroni, 8í 
de religiofi , uanno alia íómma di ottocento quaranta migliaia di fiorini do^ 
ro , fenza la ricchezza, che preílo mercatanti fi ritroua, la quale e grandifíL» 
fima.La parte di uuaglia e da piu nobili,8C piu ricchi poífedutaja cornouaglia 
da faluatica,ruílica,8C pouera gente,ma alia fine,che che ne fia lacagioné,tut* 
ti fadli a foíeuarfi fono contra il lor fignore , Sí íempre colé noue difiderano, 
Sí naturalmente odió allor re portario,nelle lor guerre il piu di loro uanno apie 
di, con archi lunghiffimi, Sí per natura fono molto adulatori,alla parte.uer^ 
ío il leuar del íóle, che alia parte aufirale de lifola giace e polla la citta’di Ion 
dra la qual e luogo del re,Tolomeo' londino la nomina,Et ¡aparte che al íét> 
tentrione fiede, ha il fuo piu longo di,di horediecinoue,8í quella che giace aU 
loílro ha hore íédeci e meza Sí e nel uigefimo parallelo poda ♦
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PRIMO lili
DINTO R.NO alie partí dilugdunofono alcune ifole,quale a fottentrione & 

quale a ponente pode,tra le quali uene una(baia nominata)Sí alia foce de lige 
re poda,fiume,che la prouincia,dilugduno,da gli aquitani(che al prefente gua* 
fconi detti fono)diuide, laquale e ifola piccola & per lo adietro,dalle femine. 
defamniti era habitara le quali del dio bacco erano diuote,8í con gli loro facri 
fici quello {¡iraniamente honorauanojáj con tutto il core di gratia gli diraanda, 
uano3che ad huomo alcuno il uenirui non confentifle, & che libere perferuarle 
fe degnaffoaccio che perpetuamente facrificare allui poteflero,Et accio che co* 
tal loro confortio non diueniffe meno,quede di quindi,in alcuno tempo de lan 
no,nella térra ferina paflauano,Sí con gli conuicini huomini,fi mefcoíauano,8í 
primeramente che efle grauide fi conofceuano, alia loro ifola faceano ritamos 
Vrialtra cola era loro in uíánza che una uolta lannojl tempio di bacco feopri 
uanOjSi recopriuano,nanti chel fofo ficorcaíe,8i ciafouna,unpefo portaua,Sía'_ 
quella che cotal pefo,per fuá difauentura caduto fuñe,era da laltre femine, tutta 
in pecci dilaniata,Sí quelle partí furiando portauano,né mai quella lor furia mí 
caua,infino tato che (lanche,Sí lafle,erano diuenute,3í cotal cofa fempre erafolt 
ta,nel cellebrar di qda loro feda,diau<nire ad alcuna,qda ifola e al parallelo 
drageíimo nono,nel mezo del fettimo clima Sí il fuo piu lugo di e dihorefedeci.

CASSITER.IDE.S,cofi da ligreci nominate,dalla fertilita del pióbo,béche 
alcuni fortúnate le difiero,Tolomeo,& Strabone dicono che fono in numero die 
ce,8íche nel mare occidétale alia parte uerfofettétrione pode fono,al’incótro di 
tieriuum promontorium,a tempinodri capo del fine de la térra,nominato,Et al 
porto de gli artabari,luogo ne la cadiglia podo,col qual capo,alcune quafi per 
maedro Sí alcune p ponente fono pode,Sí quella che piu al continente fe auici 
na da quello fi fontana miglia cinquanta,6í quella che piu fi fcoda,ducento cin 
quanta miglia,di mare ui finterpone,lequali,fono quafi ugualmente luna da l’al 
tra difiante,Et tra quede tutte,una uene,diferta,8í fenza alcuna habitatione,l’al 
tre tutte habítate fono,da huomini di color fufco,li quali uefiono drappi lun¿



LIBR.O *
ghi fin a piedi, 8t ibpra gli lor petti cinti,con bafionî caminano3fi come-neU • 
le tragédie fi fogliono di fare3S¿ il loro uiuere come appo nui quello e de paito 
ri,hanno uene fotteranee,di piombo 6i fiagno,li quali côh mercatanti phenicii, 
che da gadio,a quedó luogo uengono,con pelli tegulle SC uafi di ramé,8i pttïutà 
no condetri metali,Et quèfia nauigatione per adietro,à tutti gli altri huomini; 
era da loro tenuta occulta,ma pur alla-fin,dâ romani icoperta fue3per il ftequé 
tare de gaditani, p laqiial cofa.P.Craflo alcuni nauigi gli mádóe,có metalliSícó 
gnobbe quelli effet huomini di pace amici,8í che il loro difi'o erâ itéto,al nabi 
car,onde pcio,qlli in -cotai feruigio periti diuenero,che añchofa loro perueniua* 
no aroma có loro mercatantie,qfie iíble da gli antichi altro che lo uniuerfaleno 
me nô hebberon,ma a tépi nollri a cïalcuna p’fé il .pprio nóme gli fu donato, 
coe nel diiïegno fi puono lèggere.Quéde fono'al meso deliêfio clima pode al pa 
rállelo qdragefi'mo fefio,Et il fuo pîu lugo di è di hore qüirideci 8t meza,Sonouî 
etiádio dintorno a qdo capo trefcogli nel mar cantábrico,alla parte diuerfo fêta» 
tëtrione,da Tolomeo,tríleu<á detti3podi al’incontro del promôtorio trileüco,da 
uolgari le crugneo uer lé colóne nomináto,8í qdifcogli íbño dà uolgari detti la 
no,ziiàra,Si laltroche piu alloriéte e podo,priore,liqli,nô’fono di alcunoualore.

Quantunque meco propodo haueíci de l’ifole íòlamente fauelare non dime* 
no lé uarie cofe che nelle quaíï ifolè ritrouaffi, da cotal penfiero,hanno me 
ritratOjEt certamente li lettori di quelle confapeuoli non facendo, ingiuriar 
molto me parebbe,Et percio,hauendo io dçlle ifole che nel occeano occideft* 
tale da ícrittori antichi defcritte,con li loro codumi Sí fiti aflai copiofamen<= 
te parlato,non mi è parió cofa difconueneuole,tra eflè,le colè che ne tempi no«« 
firi trouate fono,aggiongerui,Et percio dico,che in eflo mare di occidente, alia 
parte fettentrionale,dirimpetto alia germania, Sí alia fàrmatia in europa, è ta 
quafiifola,de norbeggia pofia,laquale è tutta montuofa,6í arida,íènsa alcuna 
citta,6í etiandio di ogni animal domefiico priua,Et fel grandiífimo utile del pe 
fcare che a gli huomini circunuicini ne confeguifle,non ui fufle,del tutto dicon 
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fortio humano uota farebbe,onde per cotale effetto quefto paefe e da gli húo* 
mini frequentato,Et queñe loro pefcagioni fono di ftoccophis,& fulmoni, pefci 
per fuá bonta da tutto il ponente molto in prezzo tenuti,li quali/alati per an 
ni diedfi cóferuano,eflendo inluogo afciutto ripofti,benche quiui l’aria e molto 
afdutta,& fredda,& il piu del tempo ferena,& di rado ui pioue,fi' come íarebbe 
a dire tre o quattro uolte l’anno,Étdintorno le caléde di luglio il freddo e di tal 
qualita,quale in roma la calenda ottaua di genaio,Et perche nel mar,che que.» 
fli luoghi bagna,grandiffima quantita di quefti pefci gli fono,huomini da que* 
fti luoghi uicini ui concorrono,Sí fu per le riue del mare fi ftendono,# or quin 
cijSí <?r quindi fí tramutano,nó ui eflendo(fi come diffi)habitationi,ma fecódo 
lor bifogna fi adagiano,& nel lor uenire e neceffario che tutto quello,che a loro 
fa biíógno có feco portino. Códucono etiandio con loro le lor mogli & li loro 
figliuoli,perche in qfte loro pefcagioni ftano fei ouero otto meíi cótinui,Et fan 
no per tal loro efercitio alcune cafe di fopra ad alcuni traui,le quali pongono fo 
pra il mare ghiacdato,perche mefi otto groffiffimo ghiaccio fí mátiene,6C détro 
fi richiudono 8L con certi loro legni per cotale efercitio fatti uannofí pingendo, 
(fi cóe li burchieri apponoi co loro remi e burchi pingono) in fino a luoghi do 
ue uoglino pefcare,¿ quiui fermati,fanno una buca di grandezza quáto a Ja lor 
bifogna e neceffario,Et non e da credére che prefl'o le riue ftiano,ma cinquanta 
8C alcuna uolta cento miglia nel mar fi cacciano ,8í nel detto forame una lor 
compofitione fatta per cotale effetto mettono,8í li pefci quella manglar uo* 
Iendo,con le loro reti prendono, Et alcuna uolta in tanta quantita, che nel 
traher quelli dell’acqua fuori, le reti in molti luoghi fi fpezzano ,dopo quello 
a térra condotto,& nel fal meffo, a tutto il ponente!ecottimo dbo,Et di que 
(tí pefci grande trafico fe ne fa.Or quefta quafi ifola in molte prouintie e diui 
la,la prima,che uerfo leuante e pofta, fuetia e nominata, SC etiandio gottia 
occidentale, & uerfo oftro tiene halandia, gottia meridionále, fcania ,fic datiá, 
& nel mezo di effa e un lago affai grande, Et lo iltímo di quefta quafi ifola, 
cioe la parte chela congiunge con térra ferma,e fotto il circolo ártico pofta, 
& ha di lunghezza miglia trecento feffanta cinque, & íüa larghezza e in egua* 
le,la parte, che a ponente e pofta,ha di larghezza miglio uno, Et e quiui il di 
piu lungo di hore uétiquattro,& quedo loro accade nel tempo chel fole'di gemí 
ni il mezo forauanza. Alia parte fettentrionale, li e la prouináa engrouelant, 
fopra il mar ghiacciato pofta,Si fi come la iflanda ha il fuo piu lungo di di me 
fi tre,cofi quiui efimilmetedi ¡óghezza il giorno,& quefto loro accade, quádo il 
fole nel mezo del tauro fi ritroua in fino a l’ufcita del mezo del leone,Et fimil* 
mete hanno una notte,di.cotal lunghezza,cioe quando il fole fi ritroua nel me 
zo del fcorpione in fino alia uídta fuá del mezo,di aquario,or piu.oltra di quin 
di uerfo tramontana e la prouincia findemarchia detta,íaqle a undici di aprile, 
in fino a quatordici di fettébre e un cótinuo di,Et a uenti fei di luglio,nella me 
za notte,il fole fi ritroua alto quáto in italia horeqttro prima che effo uadi al 
occafo, óí quádo il deloe di nubecarico non fi conoide fe cdi’o notte.il üer* 
noetutto in cótrario,pcheaquattordici di ottobre,infinoadundiddi marzoil
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Sole per loro none mai ueduto,onde con lumi ogni cola fare loro conuiene,Et 
il loro uerno,il primo di di ottobre,ha il fuo principio, ilquale dura in fino aj 
melé di Marzo,con grandiffimo freddo,tna infino a uentotto digiugno é conti 
nouaméte freddo,óí é luogo priuato de habitationi,Si percio,li paefani coftret 
ti fono (perche in quefto luogo molto il mar fi inalza) nelle cauerne habitare, 
doue lacqua non puo foro nocere,lequali,hanno alcuni lpiracoli di fopra in mo 
do di fineftre fatti,per liquali, il lume entrado,fanno li loro feruigi.In quefto luo 
go non mai li accade morte peftilente,ma altro morbo,8i di piu pftezza di mor 
te,ilquale é morte fobita,che che fi fia, che parlado, có gli amici caggiono in ter 
ra morti fenza dir parola, gli habitáti dicono quefto loro accadereper lo man 
giare 8C here molto freddo.In quefto Mare fono pefei grandiffimi da noi E5ale¿> 
ne nominati,di lunghezza di cubiti trecento luno.Et altri pelci horribili di for 
ma,liquali rare uolte ueduti fono,col capo quadro, Si co corna accute,di color 
nero,Si occhi grandiffimi,la circonferenza de quali, é di otto,ouer noue cubiti, 
Sí lapupilla,uno cubito,6í qual foco roffa,8f alia comparatione del capo la qua 
tita del corpo é piccola molto,perche il corpo tredeci cubiti non eccede.Sono 5̂ 
ui etiandio Serpéti a gli huomini molto noceuoh,de quali la grandezza trenta 
cubiti-forauanza,Si la fua groifezza cinque,8i di cento cinquáta ui fi trouano, 
Si ilrefto ap^roportione groflo,di color grifo,li quali,fi ueggono fpeffo,& fopra 
tutto,quando il mare é tranquillo,8í di mangiar huomini molto auidi fono,ofo 
tre a quefto ui fono ancora Nani di lunghezza di cubito uno,perfidi,iniqui Si 
pufillanimi,Sí di paura ripieni,tal che quindeci di loro animo nó hauerebbono, 
di cótraporíé ad uno fofo di altra natióe,li quali,habitano Grotte fotterranee, 
Si inueñigabili,8i la loro fede é non cognofciuta,In alcuni Antri uoci humane 
di dolor piene fi odono, lequali,in cótinouo lamento fono,Sí quelli del páefe;dw 
conOjl’anime effer di coloro,li quali,in quefto mondo la loro uita có gli uiti in 
fino alia morte conduffero,Sí che quiui linferno fia tengono per certo,ne! qua«* 
le in íémpiterno ftaranno. Oltre a quefto fi gli huomini come le femine,di afe 
cuno amico fuo,o uer párente, che lontano di quindi morto fia, l’animá uifi» 
bilméte uede,,8i ode, Si da quella il luogo,& maniera di morte,a fe accaduto,có 
ogni fucceflb gli é narrato,Sifubito tal cofa,qllo a cui l’anima apparfe,impau<« 
rito,ftupido Sí attonitOj'con tremore,per circonftanti, per alquanto fpatiosdi 
tempo ftare fi uede,Sí poi che da quel cotale impedimento libero ,e diuenuto,a 
quelli narra, la códitione de la morte, di chi gli apparfe,Síil luogo. Sí il tempo, 
Etfattonedi cío metporia,a tempo nella nerita uengono;.Hora alia Ñorbe^ 
gia tornando dico,ché gli habitan ti narranofeofa ueramente incredibile)efleré 
fpiriti,li quali apprézzo lauorano,in quanto alie opere che al cultiuare accado¿? 
nOjEt.gli pátroni che lilor poteri acconciar uogliono,cotal mezo tengono,uan 
nofi prima,a li loro poteri,Sí quiui giunti addimandano in cotal modo,o la;chi 
de uoi acconciare il miopotere uuoleb¡Sícofi detto,fubito molte uoci udite fo^ 
no,le quali, di accóciare il potere tutte fi offerifcono,alle quali,il patrone riípó 
de^áí dice,chi di uoi il mió potere acconciar uuole per minor prezzo,gli fodax 
ro,Sí cofi detto,da quelli é a lui riípofto,ilmeno prezzo che efíi uogliono,Si di 
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cotal prezzo il fignore eflendo cótento,quella quantita di danari che rimafi in 
accordo fono,a terra gettata íübito e da quelli ípiriti inuifibiimentc prefa, 
Sí poi a tempo il fignor il íüo potere molto bene accontio ritroua, Et accio 
che alcuna ifola per me dietro lafciata non fia,di quelle che dintorno a quefta 
quafi ifola fono,ragionando diro,donde fappiafi chela piu oriéntale che poda 
ui fia e gotia,la quale e al continente molto propinqua,Si al’incontro de la far* 
matia in europa,Sí alia prouintia di liuonia polla per ponente miglia dieci,8i 
ha di lunghezza miglia cento uenti,uer tramontana,8í il circoito fuo ha miglia 
dugento feflánta,6í e tutta piaña,Sí bene habitata, Sí il fuo piu lungo di, ha 
hore dicinoue.Sí meza.Dalla parte uerfo oílro di norbegia e feládia poflajaqua 
le a tramótana ha buono porto,Sí e tutta piaña,8í il fuo circoito e miglia dugc 
tottanta 8íha da oílro la germania,Sí e allincótro del fiume iílula,il quale la ger 
mania dalla farmatia diuide,8í il fuo piu lugo di e di hore diciotto,8í e bene ha 
bitata,alla parte,che nel pónete giace,e l’ifola nominata fcandia,laquale fi Iota 
na dalla datia,ouer cimbri meno di dieci miglia, 8í e per leuáte,alla fcelandia,SC 
dalla germania egualméte miglia feflanta le fi fcoíla,S¿ benche in qílo mare ui 
Cano di molti fcogli,fono de niuno ualore. Sí pcio di loro ragionare lafcero io.
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A quelle col raggionâr mio aggiungero le ifole nouamente per glilpagnoE, Si 
portogagliefî ritrouate,tra le quali uene una,terra del laboratore nominata,la 
quale è nel marc oceano occidentale,alla parte uer fettentrione porta,& da hw 
bernia uerfo ponente. mille SC otto cento miglia fi dilunga,ftendendofî uer po^ 
nente miglia due mila ôC poi uerfo oftro SCgarbino piega in modo che col mon 
do nuouo uengono a far uno canale,il quale per leuante SC ponente con lo ftret 
to di gibelterra miranfî,Et quefta parte,che inclina ha di lunghezza mille mù 
glia,SC per quello,che nauiganti infino a qui hanno da gli ifolani potuto inten 
dere,per cio che fra terra non ui è ftato perfona,alcuna,è molto bene habitata, 
SC fonoui huomini bene proportionati,8C iono ne gli loro aipetti manfueti, 8C 
Üergognofîjcon le loro facce ( corne indiani ) fîgnate,quale di fei SC quai di ot. 
to fegni,8C piu et meno,fi corne a lor piu piace,di pelle di diuerfi,animali uertiti, 
ma il piu de le loroueftimenta fono di lotre fatte lènza cucitura alcuna , SC co' 
me qlle a l’animale lpoglianb,cofî in fuo ufo le mettono,Et il uerno il pelo uer 
fb le loro carni pongpno.Si la ftate il contrario fanno,ma le parti che p uergo 
gnia coprire fi debbono,quelle pelli con jierui fortiffîmi de pefci legano , Et in> 
cotai guifa uertiti,huomini faluatichi paiono auedere,Q uefti hâno il fauellar g 
fe medefîmi,nô hanno ferro,ma con alcune pietre percio acconcia i loro legni 
taglianoper far le loro fabriche,lequali fono di altifiîme legna fatte.ôcdi pellidi 
pelci coperte,in modo,che di acqua,che dal cielo caggia,non,temono,In quefto 
mare e di pelci tanta copia(et fopra tutto.di ftoccophis3fulmoni,SC arenghe,che 
è cofa ueramente da non credere,de quali, non tanto gl’ihuomini uiuono ma 
etiandio gli animali bruti,SC fopra tutto gl’iorfi,li quali nel mar fi metono,8C 
fopra quelli caminano,8cdi quelli fi palcono,8C pafciuti,c5 piedi quafî'alciuti,a 
terra fanno ritorno.quiui nalcono,grandifiîmi pini,per far alberi di naue,Et è 
nel nono clima al uigefîmo parallelo, 8C il lùo piu longo di è di hore dicciotto.

E molto tempo non e,che tutta quefta ifola,non tanto fu nauigata,ma etiandio 
fra terra
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fra térra da Ferdinando córtele in molte partí con gente armata diligentemem» 
te ricercata,8í nella prima prouincia/ diímontato delta armata ) che elfo mife i 
piedi e appellata fienchinidedouetrouo un fortiffimo cafteltd fopra un móte po 
ílo,béche tra piani cene fiano molti,Sí ancora di molte uille, le quali'fono fud<* 
dite ad uno fignore mutueezumá detto, 8f nel fine di queíla guinda e un altif» 
fimo monte da fpagnoli nominato altezza del nome di Dio, oltra al quale nel 
piano fono di molte uille fotto poíle,ad un caílello detto yxnacam,8i quin^ 
di per camino di giomi tre non fi troua alcuna cofa da uiuere.Sono luoghi lie 
rili,8C fopra tutto di acqua,8í a capo di queíla folitudine,fi troua unaltro mon 
te con una torre nella fommita poíla/iella quale queíli paefani gli loro idoli té 
gono,áí al pie del detto monte fi troua una ualle belliffima,ottima mente habí 
tata,ma da pouere perfone,tra duéalpriffime montagne poíla,S< quindi per mi 
glia fedici e una regione bene habitata la,oue il fignor dimora, & tutte le cafe 
fono di pietre quadre,8i ottimamente fabrícatela gente déla quale é detta cyr 
tanei,Si afcendendo la ualle per miglia fedici,fi troua un borgo di lunghezza di 
miglia otto tutto di cafe continuatojungo la riua di un finme pollo ,8C fopra 
un colle,che gli é uicino una rocca, nella quale il fignor dimora,& nella fom* 
mita del monte é una citta di cinque mila cafe , Sí ne l’uícita di queíla ualle é 
nn muro di pietre di altezza di uno huomo e mezo,cheficógiunge con luno 8i 
laltro monte, Sí fuá larghezza e,di piedi uenti, nella fommita del qual muro c 
un grado di uno pie e mezo largo,fopra del quale, fi poffono glihuomini liare 
per combatiere,Si ha lentrata di piedi dieci,per laquale fi entra nella prouins» 
cia,tafcaltecal nominata,nella quale e una gran citta molto maggior della citta 
di granata,8í piu forte 8í de molto piu belli cafamenti adornata,ahondante de 
pane uccelli pefci di Sume 8í anchora de laghi,8i di cofe di caciagioni Sí ha una 
piazza oue ogni di uifi uede,piu che trenta mila huomini,checópra,8í uendeno, 
oltre della quale,ce ne fono,alcune altre piccole,iui fe uende de tutte íórti de ue 
ílimenti che nella citta fe ufano,8í ce fono luoghi la oue fi uende oro, argento, 
pietre preciofe, Si alcuni lauori de piume de uari uccelli fatti,herbe per ufo fa^ 
migliare,6í anchora medecinali,legna,carbone,ui fono bagni, 8í infine tra loro, 
ni fi troua ogni buono ordine nel uiuere/ono huomini di molta religione,que 
fia prouincia ha ualle,pianure lauorate 8i feminate ,in modo che non uie cofa 
fonza cultura,reggefíi a populo non hanno tirani hanno ordine nella iuílitia,pu 
nifcono i mal fattoryn queíla prouincia fono cento cinquanta mila cafe, Si 
quiui uicino fi troua unaltra piccola prouincia,nominata guáfincangon,glihuo 
mini de la quale,nel medefimo modo uiuono,Et quinci no molto fe troua una 
buona citta,detta churultecal,polla in piano,Sí dentro delle mura ha uenti mila 
cafe múrate,8í ne borghi altre tante/ono fignori,hanno confini íéparati,nóubi 
difoono ad alcuno,e regione fertiliffi'rna,habódante di acqua,Ia citta e belliffima 
di fuori a riguardare,p efler tuttapiena di torre,ce fono quattrocento mofchee, 
Et da queíla citta non molto fe dilonga,duo grandiffimi monti,di freddura r¿* 
pieni,Si nel fine del mefe di agoílo,fono tutti ricoperti di neue,dal piede fino al 
fummojSC dal monte che piu uerfo il cielo fe inalza,fi di giorno come anchoa 
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ra di notte,ui efcie una gran nebbia di fummo , che fe arifembra ad una gran 
cafa,Sí fopra la cima di quella fi nalza diritta,infino alie nugole uelocifiimamen 
te,Sí benche grandifiimi uenti nella fummita de monti uifi (entono, non puo> 
no percio col fuo empito firuggere ne piegare detto fiunio,Et quedo par con* 
tra ogni ragione,per efler quedo luogo nel uigefimo grado, qual e nel parallelo 
de lifola de fpagna, 8í fra quelli monti e la ftrada piaña per la quale fiua ad 
aícune bone pille, fotto pode alia citta nominata guafacigo, dalla quale p uno 
di,di camino fi troua la Arada,che ua ajla prouincia detta chalco, nella quale di 
mora uno grandiffimo fignore,Mutueuzuman,nominató,8í in quedo uiazo,per 
miglia otto,alcuna habitatione non fi troua,8í dai capo di queda folitudine,p 
miglia fedeci ui e una uilla fopra uno grandiffim'o lago poda, 8í non molto di 
quíndi,pur tenerido il camino fopra il lago,fi troüa una piccola citta,laquale ha 
dintorno do mila cafe, la quale tutta fiedein acqua,neüifi puo andaré faino che 
con barcha,8í per miglia quattro da quedo luógo,e una drada di pietre fatta 
a mano larga quanto e una lancia di huomo darmi ionga,intráte nel lago,di lu 
ghezza di miglia quattro, al capo della quale,fi troua una citta belliffima,béche 
no fia molto grande,ma de cafamenti béniflimo ornata,&e tutta fopra lacqüe 
poda,8í ha da do mila cafe, Si per miglia dodeci fi troua unaltra citta, nomina 
ía iztapalapa poda fopra la riua de un gran lago falfo, laquale ha due mila ca 
fe,con giardini belliffi'mi,8í uno dagnone ítutto di acqua dolcie s ripien©di anU 
tre,foliche,pefci,8í altri uccelli,6í da queda citta per miglia due,fi troua uná dra 
da,tutta di matoni fatta,laquale e nd mezo del lago fabricáta,per laquale , alia 
gran citta di temixtitam per fedeci miglia fi peruiene,che nel mezo di quedo la 
go e poda,8í la detta drada e tant<£larga,quáto fono Ionghe due ade di huomo 
darmijSi da luno de láti,8í da laltro de detta drada,fono tre citta,luna mefical^ 
cingonjaltra hyaciaca,la terza ueramente huchilohuico,la prima ha cafe tre mi 
la, la feconda foi,la terza cinque,nella quale, fi fa grandiffimo trafico di fale,che 
dal detto lago fi caua,8í per miglia due,nanti che alia citta de temixtitam figió 
ga,fi troua unaltra drada,matonata,in trahte in detta uia,qual efce da terra,e un 
muro fortifllmo,con due torri,circondate di muro, di larghezza di piedi di&=» 
ci,con fui reuellini,8í l’e torri fono nella fummita accute,il qual muro abbrao» 
cia amendue le predette drade matonate, Et la citta de temixtitam ha folodue 
porte,luna per la quale fe entra,& laltradalla qual fe efcie,Et no lungi dalla cit 
ta ui e un ponte de legno de paffi diecilargo, Sí e podo a fine per il crefcer 8í 
femar de lacque,perche queda palude crefce Sí fcema come le marine acqüe fa<* 
no,Sí anchora per defenfione della citta . cene fono anchora de molti altri per 
efler la citta come uenetia,pofla in acqua,la prouincia e tutta circódata da mó 
ti grandifiimi,Sí la pianura e de circoito di miglia ducento ottanta, nella quale 
fono duólaghi pofli,li quali una grandiffima parte ne occupano,perció che,que 
di lághi hanho di circoito dintorno cento miglia,8í luno e di acqua dolcie,8í lal 
tro e di faifa ripieni,8í il piano e da quelli per alcune cóline feparato,8í nel 
ne quedi laghifono congionti da uno dretto piano,Sí con barche alia detta cit 
ta,8< uille fe códucono gl’huomini,óí il lago íálfo,crefcé Sí fcema,come fa ilmare



PRIMO VIII
& la dtta Je temíxtitan fiede nel falfo.Et da térra ferma,alla Jetea citta,dá que! 
la parte oue fono le ftrade,ui fono miglia otto,ce fono quattro firade de pietra 
fatte a mano,La citta é di grandezza quanto é fibilia,o uer cordoua,ha le ftra* 
de prindpale largiffime,Sí diritte,Sí cofi tutte laltre fono,& lametta de alcuna 
e in acqua & Jalera in tetra, & con barche fe gli ua,& tutti i canalli hanno ufci 
ta,& tutte quefte ufóte, hanno alcuni legni,conferri ottimaméte lauorari,& di 
cota! foza,che died huomini apparo,poflono cómodamente pallare. Quefta ha 
pin piaze per uender Sí comperare,# eui tra laltre una,grande in dopio di quel 
la di falamanca,tutta torniata de portighi,oue oltre fette mila huomini ui fo* 
no che comperano 8C uendono di ogni forte mercatantia,che fí ufa ne la pro* 
uinda,cofida mangiáre,come etiandio nel ueftire,fi uendono lauori fatti doro, 
d’argento,d’piombo,5C di uari metalii,di pietra,dolía, d’ fcorza di ofireghe, de 
coral!, £C di piume,8í calcina, pietre tifie,& rude,matoni crudi,& cotti,legna la* 
norate a uari modi,eui un calle oue fe uende,ogni ípecie de animali uolatili,cioé 
galline,pernice,quaglie,anitre,fagiani,tordi,foliche,tortorelle,colombi,pafleri có 
certecanuce nel colo iftretti,papagalli,nibbi piccoli,nottole,ípareuieri,falconi, 
sequile,Sí altri uccelli,che uiuono di rapina,conigli,lepre,cani caftfati piccoli,p 
mangiare,li quali ingraflano,eci anchora alcune calli,oue ogni forte di herbefi 
uendono fi per mangiare,come etiandio per medicina,che in tutta la prouin* 
cía nafoono,fonoui cafo de uenditori de medicine, cofi per bere come anchora 
de onguenti & empiaftri,barberi,tauerne 8í di molti baftafi,legna,carbone,8£al 
tra materia da bruggiare,uarie coperture da letti,cepolle,porri,aglio,cauoli,latu 
che,cardi,áC di molte altre uarie manere de frutti,tra quali ui fono cerefo,prune, 
pome,uua,ui e anchora mele de api,cera,Símele di canna,mayz,qfta e una certa 
colada far pane,de ogni forte colore per dipingere,cuoio di ceruo concio col peí 
lo,8í fonza,6í de uari colorí tinto,molti lauori fatti di térra,ottimaméte uerni* 
gati,Ogni cofa fe uende có la mifura,8í fopra la piaza,uié una gran cafa,in mo 
do di palazzo,nella quale dieci ouer dodeci huomini dimorano,li quali fano iu* 
dido di tutte le cofo che nella piaza interuégono,3í etiandio de le cofo dubiofe, 
che tutto di tra luno Sí laltro nafoono,punifcano i mal fattori Sí rubaldi,8í an 
chora oltra de quefti,ce fono altri huomini,che nelle piaze praticano continoua 
mente & uano uedendo fe le mefore iufte fono,con le quali fe uédono,ha di mol 
te mofchee,con molti belli hedifidi,8í nelle piu degne, conuerfano gli huomini 
piu perfetti nella religione,Et doue gli loro iddi fono colocati, fono cafe otti* 
mámente acconde,tutd gli loro religiofi ueftono drapo di color nero,ne mai íi 
tondano i capegli ne fe gli pettenano,dal di che entraño nella religiones infino 
che di quella efcono,gli figliuoli quafi tutti,d’i primari della dtta , 8í de fignori 
dclle prouincie,con religiofi conuerfano,continuamente nel habito fopra detto, 
dal fottimo anno fino al tempo che prendono moglie,non hanno addito alie fe 
mine,ne alia donna é ledto a quellecafe lo andarui,Et tra le mofohee una ue n’e 
grandiffima che dentro capirebbe dnquanta cafo,nella quale fono bellifiime ha 
bitationi,douegli religiofi,fanno fuá refíídenza,8C nel foo circoito ha quaranta 
grandiffime torri,le quali/ono fepolture de li fignori della prouincia,per le qua*
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lija detta mofchéa ha la fuá intrata,8í fefagliono per gradi cinquanta,8í Iamw 
nore,e piu alta che non e la chiefa cathedrale,de fibilia,gli tetti fono tutti fabri 
cari có uarie imagine,8í di uarie pi<flure,addorni,Et ciafcuno ídolo,ha la Iliaca 
pella, quella inofchea ha tre grandiffime fale,nelle quali.fono molti idoli,di (Ira** 
na grandeza fabricati,con alcuni tempi piccoli,có leparte molto piccoleji qua 
li dal cielo alcuna luce non riceuono,8í faluo che a religioíi e lecito lo entrarui, 
Sí non eriandio a tutti,dentro a gli quali ui fono li lor idoli(benche come edet 
to)di fori uene íiano molti,Et qlli iddii che piu ui e pftato.credéza,fono di tnag 
gior forma fatti che non fono gli altri, 8¿ fuá grandeza ecciede ogni gradifiimo 
huomo}8¡ fono fatti di femenze & legumi,che nel loro uiuere.ufano,prima letri 
tano,8í dopo ífcieme beniffimo le mefoolano,8í cofi mefcolate,col fangue difan 
ciulli,che gli cauano del core,& cofi corrente bagnano quella fariña,facendolain 
modo di paila,Sí in tanta quantita che pollino formar quefti loro grandi iddii, 
& a li medefimi iddi poi che compiuti fono Sí nelle moíchee polli,de molti co 
ri di fanciulli gli offerifcono,8í loro uifi col fangue de fanciulli bagnano,Etquá 
te fono le bifogna de mortali,tanti iddii hanno per fautori.Quiui fono di mol 
ti belli palaázi perche tutti li fignori che dáno ubidéza a quefto grandiffimo li 
gnotejianno nella citta uno bello palazzo,8í anchora gli cítadini altrefi',có bel 
liffimi giardini copiofide ogni forte de frutti 6í fioriJPer la uia che da qttroftra 
de nella citta fi entra,ui fono acqdotri di grádezza di dúo páffi 8í laltezza uera 
mete di uno huomo,8í per uno acqdoto,acqua dólce nella citta códucono,8í in 
tata altezza, quito fono piedi cinqja quale difcorrejfino al mezo della citta,de 
laquale beuono,8i altrefi in tutte altre cofe neceffarie ufano, laltro acquedotoj 
tengono uoto,8í quando uogliono netar quello che conduce lacqua,menano lo 
fporchezzo có laltro in térra,Et perche quefti condori paffano per gli ponti,8í 
per gli ípaci oue lacqua faifa entra 8í efcie,conducono ditta acqua p canáli dol 
ci,di alteza di uno palló,Si tanto fono longhi quanto fono detti ponri,longhi 
Sí detta acqua a tutti e comuna,8í e condota in ogni parte,della citta, con bar 
che uendendola,Sí in cotal modo da quefti condotri la colgono,mettono le bar 
che fotto li ponri,Sí glihuomini in qlle ftanti empino le dette barche di acqua, 
in tutte l’entrate de la citta,la doue uengono la mazzor parte delle uettouaglie 
fonoui alcune piccole calétte,nelle qualijlano le guardie,p fcuotere la gabella,del 
le cofe che nella citta fono pórtate,facédo pagare alcuna cola di gabella,laquale 
dice il fcritor,non faper,fe al fegnor di quella citta peruenga ouer al comune di 
detta citta,ma pur crede che fia del fignor,perche nelli mercati,delle altre citta, 
fi uede effer per nome del fignor di quella prouincia raccolta,tutte le piaze pu* 
bliche di quella citta,ogni di ui fono lauoratori 8í maeílri di ogni eferricio,che 
afpettano di effer códotti,a lauorare.Qjjeíli cittadini fono piu ingeniofi in tut 
te le colé,che non fono quelli delle cóuicine prouincie, perche il fignor mutue«* 
ezuma,in quella íémpre conuerfa,8í tutti li fignori,de laltre prouincie altrefi, 8í 
hanno in ogni cofa meglior ordine,6í ciuilita,8í nel loro uiuer il modo tengo,* 
no che gli lpagnoli ,di caftiglia tengono, Et nel fabricar de gli loro iddii ufano- 
una diligenza incredibile,fono tutti di oro,o uer,di argento,8ianchora nefanx
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no di píunia,dí üccelli,8í di pietre precióte, & quefti fono di tata eccdléttza,ché 
ad ognaltra natione farlicofi,perfettamente,impoffibileíárebbe, fono di tanta 
perfetta compofitura,che potrebbono (tare con le meglio fatte, che in Italia fi 
trouino,ne ui è tato profontuofo iudicio,che gli defle il core di uoler quelli iudi 
care,con qual modo fiano cofi perfettamente fatti,Sí quelli che di piúma fono, 
di cera,ouer de reccamo,nó-fi potrebbono meglio fare, Sarebbe difficil cofa di 
fapere quanto il regno di quefto fignor,mutueezuma fi tienda,elfo ueraméte má 
da da ogni parte dellà fuá citta meflággi,con foi comandamenti,per miglia ota* 
tocento,al quale tutti ubbedifoono,6í per quello che fi puo comprendere,il fuo 
dominio è in grandezza come la ípagna . Et li fignori delle prouincie conuia» 
cine per la maggior parte de lanno,ílanno nella citta ,Sí tengono gli lor folda¿ 
ti neñe lor prouicie,8í i fuoi figliuoli primi geniti,ne feruigi del detto (ignore có 
anuamente dimorono^tengono fattori ordinari,alie rendite loro,che dalle pro> 
uincie uengono,8í del tutto tengono coto,di ciafouna prouincia quanto e obli 
gata di pagare,Hanno certe charratere nel loro fcriuere.Et ciaícuna prouícia ha 
il lito ufflcio foperato/écondo la qualita íua,in modo, che ogni cofa uiene a no 
titia del (ignore mutueezuma,che in dette prouincie poflono accadere.Et tanto 
quelli che ílanno lontani,quanto quelli che fono prefenti alia fita prefontia il te 
mono,Sí ubedifconOjCón ogni reuerenZa,né fi crede, che fi'gnor alcuno che nel 
mondo fi ritroui,habbia tanta ubidienza quanto luiría quefto (ignore di mol 
te cafe nelle quali prende tutti i fiioi piaceri & di tanta belleza órnate chelín 
gua humana nó lo potrebbe ifprimere, ha palazzi nellá citta,p fuo ufo,di fi ftra 
na grandeza,che non è poífibile foríuerló,tra quali uno ue n’ c,con certi pérgola 
ti con marmi lauorati tutti di pietre precióle,fimili al fmerálgdo,Sí è in quefto 
palazzo e tate habitationi,che logherebbono dui gran principi,con le loro fa 
miglie,agiatamente.Sonoui etiandio,dieci iaghi di acqua lalfa,ne quali ftáno ua 
rii uccelli di natura acquatica, che fe trouano in qfti paefi,li quali fono moltodi 
uerfi,Sí alcuni Iaghi anchora di acqua dolce có uccelli di natura che ne fiumi ui 
nono,le quali acque in alcuno tempo,fuori mandano per nettar gli detti Iaghi, 
& dopo fatti nettijCÓ fiioi acquedotti gli riempino,8í focando le ípecie de gl’uc 
celli gli e datto il filo pafto,in modo,che quelli che fe nutrifcono de pefoi,gli do1 
nano pelee,Sí quelli che de uermi uiuono,gli danno uermi. Sí cofi di ogni altra 
forte,fi che quelli che uiuono de pefci,confumano libre cénto cinquanta di pe<* 
íce il giorno,al gouerno de quali,fono trécento huomini,Sí oltra quefti ce ne fo 
no fopra pofti per medicare le infermita dedetti uccelli,Sí ciafcuno lago ha li 
fuoi pergolati,8í luoghi per prcder alcuno diporto molto preftáti,Sí per paíl&o 
giar molto accómodati,a li quali fouente il (ignore e folito di uenire p prender 
alcuno diporto .Et in una delle parte de detto palazzo tiene huomini,fanciulli, 
8í femine, tutti bianchi fi le carne come etiandio i pelli Sí in unaltra parte 
che è molto grade Sí forte có collone chiula có porteghi dintorno col tetto in 
croftato de finifiimi marmi,in modo de una tauola de fcachieri fatto,3í qftiluo 
ghi fono di altezza,di uno huomo e mezzo,fatti,8í di larghezzadi paffi íei,qua 
drijóc in dafcuna ui è uccellyihe de rapiña uiuono,dalla prima fpecie de fpare»*
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uieri infîno a racquíla,di:quáte maniere fi trouano,iri lpagna,& de dalcuria ma 
niera in grâ copia, & ciafcuna cafa,ha un legno,nel mezo,oue detti uccelíi fi pof 
fino ripoflare,ôi unaltro legno,fotto ad un coperto,oue guando pioue gli uccel 
li fi ftâno,a li quali in cibo non ui è datto altro che galline,nella parte di fotto 
del detto palazzo,fono alcune làlle,piene di buchi,& con legna grandi conmnoe 
oue tégono,]eoni,tygri3uolpi;gatti,uari,lupi,& de ogn’altra maniera di animali, 
fi uolatili,corne etiandio quadrupedi,& in grâdiffima copia,è tutti fono di galli* 
ne pafciuti,alla cuftodia de quali ce fono altri trecéto huomini. Vnaltra cafauic 
doue ftâno molti huomini & femine tuttimôftruofi,cioè gobbi SC cotrafatti SC 
di grâdiffima brutezza.Ët ognimaineradi môftfi ha la fua habitatiôe feparata,& 
hâno huomini alla cura de le loro infermitade,con tutte le colé che a quelle fi 
apertengono SC moite altre cofe, che fi lafciano di dire¿ per,non tediar gliaudi 
tori.Lordine che tengono li fuoi feruitori è cpfî fatto,n«l leuatidél fole,cinque«* 
çento ouer fèicento huomini de principali délia citta , uefigono alla corte dd 
re,li quali fîedeno,ouer pafleggiano,per le,fale,che fono nel p.alazzo reggio,& li 
alpettano,nô perho entranô nd côfpétto del re,& li famigliari de gli alpetâti,ri 
mâgono neüe chorti del:palazzo,ôi tutto il giorno côtinouoJidirnoranQ,infîno 
alla notte,S£ nel tépo chel fi'gnore fiedé améfa,altrefi,;& quefti huomini.fiedo^ 
no a méfa cô uiuâde molto ddlicâte/nâdate dal fignor, SC a tutti foprauegnetw 
ti al palazzojli fono datto mangiare & bere molto uolétíeri3hel portare delle ui 
nande al fignoreMautueezuma,tal ordine fi tiene,trecéto puetipiu gioueni,por¿ 
tano uiuâde,di moite uarie maniere^! diicarne,çôe etiádio di pelee,che in qfta có 
trata fi troua,Sí frutti SC herbe,S¿ ne] tépb fréddo,cialcuna fcudelia epoíla fopra 
un uafo molto artificiofaméte lauorato,dreto nel qle ui c foco pollo accio che 
téga le uiuáde cálde,Sí in un medefimo: tépo,tutte le uiuâde árreccate fono,nella 
grâ fala,doue il fignordeuemágiare.Et il fignor Mautueezuma quádo maza jopra 
un cuffiho di cuoio,cón molto artificio lauorato fi'edè,3C preffo lui quattro uez 
chi,alquanto difcoílijedono,aquali il re porge de quelle uiuáde che li íono danáti 
porte,& un feudieri gli preíénta le uiuande,& gli le toglie dáuanti,# dopo il má 
giare/e lauano le mani,SC folo una uolta alia touaglia fe le afciugano,8¿ nó pin 
che quella uolta,la uogliono adoperare,fi'milmente è gran uergogna, piu de una 
uolta bella fcutella di mangiare,ciafcuno che entra nel palazzo,e bifogno fcai<* 
zarfi,S¿ con piedi nudi intrarui,& quádo nanti al fignore alcuno fe prefenta,tie 
pe il capo chino,SC gliocchi riguardáti la terra,ne alcuno é di táta domeffighezz. 
za del fignore,che ardifea nel uifo riguardarlo,che è fegno di fumma reuerenza, 
Quando queflo fi'gnore elcie di cafa (benche rariffi'me uolte accadi) tutti quelli 
che lo accompagnano,8C etiandio quelli che a l’incontro gli uengono,Ia.faccia 
altroue per reuerenza uoltano perche loro non fi' credono di efler degni mi«*. 
rar fua altezza,Sí mentre che egli paila,tutti fe fermano,uanó alcuni fui fami* 
gliari anáti,cótinouaméte,có tre bachette tra mano,dirite& íbtili,&qftofanno 
in fegno che glihuomini conofcha iui efler il fi'gnore, SC quando ello de la letica 
fua defeende,porta tra mano una fimile bacchetta,in fino che gionge la oue 
hauea deftinato di andaré,Sí altri infiniti modi di cirimonie li quali non fi tro 
ua appreflo ad alcuno altro fignore del mondo , ’



PRIMO X

La gran citta di Temiflítan.

TERRA di fan¿ta Croce ouer mondo nouo,fu la prima di tutte qucíle ilole, 
che trouata fuífe,SC benche alcuni hebbeno ferma openione,che al noílro cótL» 
pete cógiunta fuífe,nódimeno al preíénte poflono eífer certi,eflcr grádifíima iíb 
la,percio,che da uno capitano del re de fpagna,una Sí laltra parte é ftata uedu^ 
ta,cio e la coila,che uerío tramótana e polla,8í laltra,che alloílro giace,alla qle 
per giorni leí pallando móti,ualle,6í fiumi có lo efercito fuo puenne,Hor duque 
noi fciamo certi eíler ifola Sí nó col noílro cótinente contenuta,8í il principio 
fuo hauere uerfo l’oriéte,laquale ha forma di ángulo,Sí uerío oílro óígarbino in 
chlina,Sí laltra parte,che al fettétrione fiede,uerfo ponente fí fléde miglia tre mi 
la,Sí doppo uerfo tramótana piega,8í có térra del laboratore(fopradetta)fanno
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il fopradetto canale,8i qfta parte é di lunghezza din torno mille mîglia^lquâlcà 
nale,difta dal circulo del cancro,miglia feicéto fèflanta,8i dalla linea del' eqüinot* 
tio due mila qua rata, Sí quefto canale,ha fuá lóghezza ueríb ponéte,Sí per quel* 
lo chei marinari dicono c miglia dintorno trecéto,la füa larghezza,de uéti o uer 
tréta,p non efler uguale,nó pono terminataméte quella porre.Et dal ftrctto di 
gibilterra infîno a quefto canale,ui fono miglia tre mila fettecento uenti. Et da 
quefto canale al cataio,ilquale,p pónete ui è pofto,ui fono,due mila cinquèçétQ 
miglia,perche effendo il circuito della terra miglia uentuno feicéto,benchealcu* 
ni lo pongano di uétuno fettecéto uenti,io dico,fotto la linea de lo eejuinottîo, 
ma in quefto luogo,uno grado non contiene oltra miglia cinquanta,per efler di 
liante da lo equinottiale gradi trenta,dunque,la terra in quefto parallelo,terreb* 
be di circuito diciotto mila miglia 6i quefto canale,ha di longitudine miglia qua 
tordeci mila,io dico,dal freto di Hercule,infîno a quefto canale,côputando il ntl 
mero uerfo leuante,infino al cataio,che ui fono undeci mila cinquecento miglia, 
Si la diftantia che é tra il cataio Si quefto canale è di miglia due mila cinque* 
cento,che tato uerrebbe ad efler di fpatio da qfto canale al cataio.Hora il mio 
ragionamento de lifola uerfo leuante la doue lei fa l’angulo ripigliádo,dico che 
quefto ángulo dal noftro côtinente fi dilunga,miglia feicento,per ponente, 8C il 
capo del noftro continente è detto capo nero,da marinari,8i col capo del mon 
do nouo, ouer capo di fanta Croce, fta leuante Si ponente. Et quefto quanto al 
iîto de lifola fia abbaftanza detto. Hora a li coftumi de glïfolani uenendo,di* 
co,che fono molto difîîmili in diuerfe parti de lifola,Et quefta parte che al’orien 
te é pofta,che uerfo garbino Si oftro inclina é di popolo tanto piena,che non 
che fcriuerlo,ma con molta fatica di penfarlo fârebbe,ilquale é tutto manfue* 
to,ôi trattabile,uanno fî huomini come femine nudi,fenza del corpo alcuna 
parte coprire,benifiîmo proportionati,ma di color roflàzzofforfi per il foie che 
cofî loro tinge)con capegli lunghi Sí neri,nel loro muouere agili,di faccia ue* 
nufta Sí liberale,ma quella con gli loro coftumi forando,.guaftanno,8í non di 
uno folo foro,ma di molti,qual nelle gotte , 8í qual nel nafo,Sí nelle labre Si 
orecchie fanno,8í detti fori piccoli non fono,anzi di grandezza,alcuni,per cap 
pire una grofla noce,li quali,con pietre de diueríé maniere riempono,Sí altri co 
cofe di pietra a fuo modo lauorate,cofa riddicula uefamente da uedere,Sí a cia 
fcuna orecchia,hanno tre forami,da li quali,anella pendono.Et cotai confùetu* 
dine è folamente ne glihuomini, ma le loro femine, al tutto di cotai fora* 
mi , fî rimoueno di far nella faccia , ma folamente ne lorecchie gli fanno, 
ne quali anella portano,bêche fono a molto piu pegiori coftumi,auezze,li quali, 
da peffîma libidine prociedono, Sí ogni ferrita ( quantunque grandifiîma fî 
fia)auanzano.Per laquai coíà,fpeflo gli lor huomini eunuchi diuengono ,ancifl 
piu delle fíate la uita inicíeme con il membro pdono.Et quefto c,con fargli da 
uno animal uenenofo il loro mébro morderé,per il qual morfo,gli diuiengroffif 
fîmo,8iin cotai modo riempino le loro iníaciabili uoglie.Qucfti popoli non há 
no tra loro cofa propria, ma ogni cofa e a tutti comuna , uiuono liberi da 

riranni
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¿ranni,prédono tate femine quante loro piaceno,nó háno riípetto forelle orna 
dre.Et có quella che prima nella lirada ritroua,(piaciédogli)fe mefcola,8í quíte 
alloro piaceno,táte p moglie fe ne prendono,6í il matrimonio tito dura,quáto 
lor piace,nó hanno alcuna legge.Et quádo fra loro guereggiano le loro armifo 
no Íáette,tnaze,8í pietre/enza ordine alcuno,ouer ingegnó,o arte prociedonó, 
Bi fenza alcuna pieta , íé uccidono gli uinti ad eflér mágiati ferbati lbno,8í 
tra tutte le carne,lhumana e alloro in comune ufo,la quale íalano,in cotal mo 
do,qual appo nui le carní porcine facciamo 8í cofi appefe p le loro habitado 
ni tégono.Viuono lígamete,di rado infermano,& fi di alcuna infirmita agra<# 
uati fonojCÓ radici di herbe fi curano.Quiui e laña téperata,quefli dil pefcare 
molto diletto prédono,8í il mare accio e loro molto comodo,nó uáno a caccia 
p efler il paeíé pieno di animali che fe dinendono,non dimeno ad ogni grande 
gicolo fuá uita pógono.Háno bofchi molto denfi,6í altifiimi monti,8í da mol 
ti fiumi il paefé e bagnato.

Hora della parte che a fettétrione e polla,in cui nómeno di cofe marauigliofe fi 
ritrouano,quito nella pcedétefi fiano,có il ragionar mió íéguiro,qíla prouincia 
grádiffima ella in diuerfe puincie partita,5í dafcuna di elle beniffimo e habita 
ta Sí da gli ípagnoli con diuerle mercatátie beniffimo frequétate.Alcune a ti* 
ranni lótopoíle fono,Sí alcune uiuono libere,8C a comune fi regono,qual marca 
tátia có uicini trafica,Sí qual no,qual con ípagnoli háno domeílicheza 8C qual 
del tutto qlla rifiuta,8í cofi di uarii coftumi e tutta ripiena.Et la prima prouin 
cía che da leuáte e polla,maña tabal e nominata,la quale o molto habitata,da 
gente humana Sí pouera,ma nel uiuer fuo libera,8í il mar che qfla prouincia ba 
gna e tutto di acqua dolce,Sí ció aduiene,p la moltitudine de fiumi,che da mó<# 
ti altifiimi cagiono,Sí al mar con impetuofb corló corono.Et uno colfo ha, che 
alloílro fi tiende, miglia íeflanta,Si piu,nel quale,fe pigliano cappe,che pducono 
ple,ma nó di molta quátita ne anchora fono molto buone.Euui in qlla pro> 
uincia uno anímale molto contrafatto,il quale,ha il corpo,mufo 6í le parti di 
dietrocio c la coda,a fimilitudine di uolpe,gli piedi di dietro,de fimia,8í quelli 
di náti,quafi di huomo fimili,lorecchie ha di nottola Sí fotto il uentre, ha una 
pelle fatta,in modo di una tafea, laquale a fuá polla appre Sí fera,nella quale 
dentro gli fuoi figliuoli porta,ne mai qlli di ufeir quindilipromette infino a tá 
to che per loro medefimi uiuer no íáno,eccetto,quádo, latar uogliono.Et fe per 
cafo in queílo ponto,da cacciatori moleftata fuíle,fubito prendendoli, nella det 
ta tafea reppone,Sí eofireppoíli,fene fugge.

yerfo pónete a qíla,e la puincia,paria appellata laquale,ha re caccichi nominan 
to,8í gli habitatori,íono molto richi,& la loro richezza e perle 8í oro,delle qua 
li,molta efiílimatióe nó ne fanno.Et le loro cafe intódo fabrícate íbno,dintor> 
no ad una bella piaza pur rotóda,alla' circuferétia della quale ordinataméte ío 
no pofle.Et uiuono molto ciuilméte,honorano li fuoi maggiori,háno uino biá 
co Si uermiglio,al güilo fuauiíTimo,ma nó di uue,(pche qílo luogo uite nó pdu 
ce)ma fatto di alcurii frutti danoi del tutto fconofciuti.Váno come gli altrinu 
di,eccetto,quelle parti che p uergogna occultar fe debbono,le quali,con uelli di 
bambagia de diuerfi colorí fatti cuopreno,



LIBRO
A queña per pónete e la pronincia di curtana poña,laquale e di popolo cómela! 

tre abondáuffima,Et le lor cafe,de legno fabrícate fono,& di foglíe di plátano 
coperte,il loro cibo e cappe nelle quali nafcono perie, nondimeno hanno porz 
ci,conigli,lepri,colombi,tortore,5i pauoni,ma no cofi bene pénuti come gli 110^ 
ñri fono,8í de tutti qíli animali in bona copia baño,macano de buoi,8í de pee 
core,ufano pane de radici di herbe,8í di pánico fatto.Sono ottimi arcieri,S¡ p 
cofa bellifíima tégono,di hauer li déti biáchi,5í a cotal effetto,una herba in boc 
ca cótinouaméte portano,8i quando quella fuori íputano,fubito la bocea con 
acqua frefea fi Janano,fanno mercatátia con géte di altri paefi,che quita uiene, 
& loro trafichi fono fonza danari,ma folaméte baratano la loro mercaría,pehe 
no ui edanari,Q uiui oro nó nafcie,ma da altri lnogbi üeneuiene portato,il qua 
le alia bonta del firino de rhen monta,portano dintorno a lombi cofi huomi* 
ni come femine,una bracea,di pelle di lotra , ouer de uelli di bambagia teflüti, 
Et le loro femine continouamente in caía rencbiufe fi llano.

Verfo pónete tenéte il camino,la puincia di canchite fi troua,gl’huomini della q 
le, fono trattabili,& maníüeti,uiuono fenza alcnno fuípetto.Et fopra tutti gli 
altri huomini del mondo,fono de le lor femine gelofi,lequali continouamente, 
da gli altri huomini foparate le tengono, Quiui per fe medéfima ,1a térra grá* 
diffima copia di bábagia produce, del quale,le loro bracee fanno,Et per qña co 
ña,p giornate dieci,uer pónete il uiaggio cótinouádo,luoghi,che paiono táti pa 
radifi ui fi truouano,có caftelli,fiumi,6í giardini,di tata amenita 8C íuauita ripie 
•ni,che lingua humana raccótar nópotrebbe.Ma li habitáti,del tuttoin cótrario 
del reño del’ifola fi trouano,percio che nó uogliono la domcñichezza di alcuno 
foreftieri.Et fe per cafo,alcuno foreñieri,dalla fortuna quiui gettato fuñe, Sí 
(montar uoleffe,con larme in mano grandiffima refiftenza fanno.Et de ogni ru 
(licita háno gli loro coftumi pieni,nondimeno belliffimi,& di corpo ben pro¿= 
portionati fono,Si uniuerfalmente di colore pálido .Tutta qña coña e nel pri 

jno clima,Sí al fecódo parallelo,8í il fuo piu logo di e di hore dodici e meza.



LIBRO PRIMO XII
Tra quelle due ante dette grandiifi'me ifole, l’iíòla ípagnola ui è porta, (bcnche ue 

ne fiano grandiffimo numerojdalla parte uerfo oftro,di quella de Iaboratore,dal 
la quale fi dilonga miglia mille ottocento,Et da il ftretto di gibelterra,due mil 
la quattro cento per ponente garbino,Et da il mondo nouo,mille ducento , 8í 
dalla parte che a tramontana e porta, gli fiede;laquale,ha forma longa,Sí fuá lu* 
ghezza,tiene miglia ottocento trenta, per leuante ponente, &fuá larghezza è 
trecento quaranta,Sí quafi per maeilro gli è liíòla di cuba polla, laquale di quin 
di lontanafi dintorno miglia ducento,S¿ a detta ípagnola,dintorno,ui fonopo* 
íli molti fcogli,Sí etiandio una buona Sí grande ifoía per firocco tiene, nomina 
ta ifola decanibali,habitata da gente ferrina,6¿ in humana,laquale con le lo* 
ro barche,per laltrui ifole corfeggiando uano,Sí gli abitanti di quelle prenden* 
do,Sí prefi.gli uccidono,cuoceno Sí manducano,ma fe in queílo fuo corféggiare 
alcüna feínina prendono,non l’ucidino ma la riferbano uiua, Sí có quella fe me 
fcolano,S¿ la fanno grauida,Sí poi che il bambino ha parturito,le lo manduca* 
no,Sí dicono, non eflere íuo figliuolo,anci dicono effet,di quella femina lira* 
niera, Sí cofi non hauendoli per fuoi,di loro alcuna pieta non ne hanno,hora al 
la ifola ípagnola ritornando,dico,che molte fortezze per il Colombo furono fa 
¡>ricate,fra quali,una ue ne che alia fommita de Uno monte e porta, il quale nel 
mezo de 1’ifola fiede,S¡ da quella parte,che a tramontana mira, Et dal nome de 
ía reina Ifabella,detta fue,Sí al pie del detto monte, ui è una pianura,di lunghe 
za miglia quaranta,Sí ha,di largheza,dodici(benche in alcuno luogo,non fi lien 
de ecceto fette)per la quale molti fiumi corrono , Et etiandio nel mezo ha una 
prouincia dmpaugi nominata,tutta montuofa,nella quale, alcuna quantita di 
oro ui fi troua,Et da ditto monte,quattro fiumi fcendono giuío nel piano, li 
quali,l’ifola in quattro parti,diuidono l’uno uerfo leuante,íomma detto,Sí laltro 
die al ponente corre,e nominato atribioco,il terzo che atramotana il corfo pré 
de,e detto lachen,® il quarto che fi Uende uerfo oílro,'e nominato maiba,oltra 
la forteza d’ifabella,uene fono alcune altre,(come e dettojtra quali ueneuna ían 
to Thoma nominata, appreíò della quale,alcuna pocca quantita di oro ui fi co 
glie,Etbenche queílo luogo petrofo fía,per tutto ció,di arbori è molto ripieno, 
Sí tutto uerde,® di pioggia habondante piu,che alcunaltra parte de liíòla fi fia, 
Sí ha di molti fiumi,che da monti diícendono che quinci corrono , nellarenna 
de quali,alcuna quantita di oro ui fi troua,Et gli habitanti di queílo luogo,non 
folo fono pigri,ma efla pigritia,Sí tarditate, inutili,® di ogni bonta priui, tal 
cheyñu prerto,giacciar fe laffano(perchequiui fa molto fréddo,che di bamba* 
gia(perche in queílo luogo ue ne gran copia)far alcuna cofa per coprire le loro 
carni,or dalla prima forteza infino a lultima,che íópra il mar e poíla,cotal ordi 
tie ha,da ifábella,alla rocca fperanza,fono miglia trentafei,di quindi a fanta cha 
terina,uenti quattro,® da queílo luogo a fanto iacopo,uenti,Sí di quindi alia 
concettione uenti,da la cócettioneinfino a bonanno fedeci,(queílo luogo e cofi 
detto da uno re quiui uicino)dopo feguita fanto dominico, il quale fopra la ri 
ua del mare,Sí a canto di uno boniífimo porto e pollo, Et oltra di quelle una 
ne ne,che da ifabella diíla miglia cinquáta,la quale e poda pilo le caue del’oro, 
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itia ímperfettajoche nel loro fabricare, le colé al uíuere necéflaríe li mancornó. 
Qtjefti ifolani uiuono de radici,che alia fimilitudine de napi fono,lequali,alquá> 
to di dolceza tengono,tal,come appo noi le caftagne frefohe fono,nella arenna 
de tutti gli fiumi di quefta ifola,fi troua oro,ma in pocca quantita.Quiui non 
nafoono animali di quattro piedi,eccetto conigli,de i quali tre forti ucne fono, 
Sí etiandio ocche bianche come cefani,col capo roífo,S¿ papagalli alcuni uerdi 
Sí altri gialli con una gorgiera roífo,Et in una parte de quefta ifola è uno quaíi 
re,la cafo del quale,e rotonda & ha di rottondita dintorno paffi trenta due,con 
altre trenta cafo dintorno,ma piccole,li traui delle quali fono di cana,de diuerfi 
colorí,con marauegliofo bellezza fabricate.Q uefta ifola produce maftice , aloe, 
bambagia,Sí alcune fomence roffo,Sí de diuerfi' altri colorí,lequali fono piu ac^ 
cute che non e il pepe,canella,zenzero,ma non fono in quella perfi'cione che fo 
no quelli che uengono da calicut. Quefta ifola è da molti re pofoduta, parte de 
í quali,con lpagnoli fono,in amicitia congionti,# parte no, Et enel princi^ 
pió del terzo clima 8i al parallelo fottimo Sí il fuo piu lungo di e di hore treded 
Sí tre quarti di hora.

IAMAIQVA fi fcofta dalla fpagnola di uer ponente miglia fottanta, 8í e 
di grandezza,al quanto piu che rifóla di fidlia none, 8í uno folo monte tiene 
nel mezOjil quale col fuo drcoito,tutta Iifola abbraccia, 8í ugualmente afcende 
Sí e molto fertile,le gente di quefta ifola fono molto piu accorte,che alcune alrf 
tre che in quefte parti fi troui,hanno ottimo ingegno,6í ne larmigiare molto di 
piacere prendeno, Et è nel medefimo clima Sí nel medefimo parallelo che la 
ípagnola fe ritroua.

Cuba
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C VBA e ifola molto grande,Sí ha forma longa laqle uerfó maeftro fi ftéde,millo 
trecéto miglia^Sí ha alia parte di uer oftro,piu che fettécéto ifole,tutte habítate 
lequali,fono de ogni amenita piene,ha belliflimo porto de ogni grá numero de 
naui capace,ha queda iíóla popolo infinito,il quale e tutto máíueto,Et p otti 
mo Sí dellicatifíimo cibo ha,alcuni ferpenti,li quali fono de cubiti quattro ló^ 
ghráí a fimilitudine de crocodilli fatti.Et p qfta iíóla una acqua corre tato caL* 
da,che le maní alcuno dentro teñir nó ui potrebbe. Et uerfo maeftro nauigádo, 
mpita diuerfita di géte ui fi troua,euui in qftanauigatione una iíóla,fra Ialtre,Ia 
quale,tato horrédi,8í móftruofi cani produce,che chi quelli nó uede creder nó il 
potria,li quali nó abbagiano,ui fono etiádio ocche 8C anitre in grahdiffima co<# 
pia.Et tra la coda de l’ifola di cuba Sí qfta,e uno canale tutto di gorghi ripien 
nó,có una ípuma tato biáca Sí fpefla,che fe potrebbe dire, che fariña di grano 
dentro ui fuífo ftata mella,il quale ha di lúghezzá miglia quaranta. Et tra tutte 
le cofe che quiui fono di maraueglia píene,una ui,e di ogni ammiratióe digniffi 
ma la quale e,che ritrouádofi alcuni marinari có fuoi nauigi,8íaqfto luogo finó 
tatí,p pigliare le cofe che loro erano dibifogno,uno tra tutti glialtri,che di ueder 
colé rioue era defiderofo piu che alcuno altro,meífofi la uia tra piedi,8í piede íñá 
cipie,íe medefimo traíportádojífino adun grádiffimo bofco fenza auedafone-gifi 
to íeritrouoe,nelqle ítratofene,6í eífendo giaalquáto détro penetrato,un che tut 
to di biáco era ueftitofnó fone auedédo)fopra capo li giófo,8í dopo qfto forfial 
tri treta,pur in cotal modo ueítíti^li fopra giófeno, li quali da coftui ueduti fo¿ 
bito al fugire fe diede,8í qlli gridádo,faceuano fegno,che fuggir non' douefle,ma 
eghcó quita maggior forzapoteua,da lorofaceuafi lótano,ne di correre mainó 
fe ritene,infin a tato,che al nauigio tutto anfofo puenne,6í poi che alquáto rio 
prefo hebbe di lena,a cópagni,tutto qllo che da lui ueduto era ftatpji difle,li q> 
lijúbito ció udédo,le loro armi ripreleno,8i uerfo il bofco il camino prédédo,no 
ceíiórono di andaré infin tanto che in quello entrati furono,6<il luogo bcniffi> 
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mo,in ogni parte inue(ligorono,8í niuna cofa trouata,faluo che,a gli arbori di 
molte corone de gigli 6í de uiole appicate,pendcuano,quefte colé da lor uedute, 
italiano tutti di amiratióe pieni&di quindi non fapendoñ di partiré,fi Hauano 
tutti confuí!,ma pur nelfine leuatiffi,a fuoi nauigli p fatti loro ritornorono,piu 
oltra diqíla ifola,molta.diucrí!ta di parlare,di coílumi di huomini,ritrouaíi.Alla 
partedi uer oítro,fonoui pefcatori li qli,fi cóe noi cóuccelliSí cani allacaccia p 
cófuetudine hauemo d’andare,cofi qíti con uno pefceche a cptal ícruigio e amae 
(trato,uanno,col quale ogni altro pefcefper grande che felia)prendono,8í etian^ 
dio gaiandre.Et quefto e di tal foggia,qual appo noi languilla fe uede,eccetto 
che,fopra il capo,ha una pelle fottillifíima Sí molto forte,che ad una grandifíi# 
ma borfa,fe rafí!miglia,8í a íüo piacere quella apre 8í ferra, laquale gittando fo 
pra ognaltro peíce,per potente che fe fia,da quella ifuijupar non fi po,infin tan 
to che il patronefperche lo tiene legato)non il trae de lacqua fuori,tanto,che 
P il pefce laria ueduta fia, Sí quella da lui ueduta,fubito la preda in podeíla del 
patrone lalcia,8i in barca tirata, di nouo ne lacqua al detto feruigio lo rilafla.

merojli marinari quefto luoco dicono arcipellagoje quali tra la ípagnola Sí le 
fortunate(che a tempi noílri canarie fono dette)fono poíle.Et quella che di tut 
te queíle piu al leuante c polla,dominica e nominata, Sí dalle canarie difta uer«* 
fo maeílro miglia domila trecento,laquale e di arbori tanto folta,che appenna 
non che glihuomini/na phcbo con i raggi fuoi penetrar la potrebbe,
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Di quindi nó molto fi dilunga l’ifola guadalupe da laqle,uñaría ne Ipira,tato odo 
riflera,che iingua humana dire noi potrebbe,8í è habitata da canibalifcome è 
detto)gente da ogni humanita priua,le habitatiói delli qualyn cotal modofat* 
te fbno,8C cota! ordine nel loro fabricare tengono.Prima fanno una piazza ro«« 
tonda,alia circunferentia de laquale,uenti ouer trenta cafe có legni altifiimi fan 
no,Sí allá circunferentia(perche etiándio le calé fono rotonde)di quelle,alla par<¡ 
te.di dentro,alcuni legni corti afincontro de lunghi pongono ,Sí quefto fanno, 
accio quelli lunghi non caggiano,óí il tetto che informa di padiglione è fatto 
di legtiojcuopreno con foglie di palma, ouer con altre foglie fimili, Sí in cótal 
modo,che acqua che da le nubbe caggia non gli puoffi nocere,&.ali traui corti, 
con corde di bambagia,ouer di radici fatte,íúoi letucci appendono,li quali,di bá 
bagia ouer di ftramiriempeno,& cofí fe dormeno,Et hanno dintorno a quefta 
fuá piazza,porteghí,done aflar li loro giocchi,fe reducono,hanno ftatue di legno 
non perche quelíe adorino,ma per bellezza 8í per fuo diporto letengono,per 
il loro iddio tengono ilcielo,hanno uafi di terra a noftra ufanza, & papagalli, 
anitre,6í ocche,de lofle di bracci 8í de le gambe humane, alíe loro faette fanno 
le ponte,Et per quefta iíola otto grandifíimi fiumi corrono, Et è al principio 
del fecondo clima lótto il circolo del cancro al fefto parallelo Sí il fuo pin 
lungo di c di hore tredeci Sí meza.

C ií
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Olera di queda feguita characara da glifolani coíi nominata,laquale ha papagal 
ii molto maggiori,che appó noi gli faíiani non fono,liquali hanno tuttoilcot 
po roflo X Fallí de diueríi colorí depinte,Et e da caniballi poffeduta „ per tra<* 
montana,a queda non molto fe dilunga Pifóla matinina,che fofamente edafo 
mine habitata,lequali a uno loro certo tempo ne l’anno terminato,con gli ca* 
niballi fe congiongono,8í poi che ai tempo del parto peruenute fono/e maíco 
lo,parturifcono,paflati li tre anni,a Pifóla di caniballi lomandano, 8í fe fémi* 
na,per fe la tengono,& le loro habitatíoni fono caue fotterranee,nelle quali,fe 
alcuno huomo,fuor del tempo chee per loro terminato, con eífe cógiungeríi 
uoleíle,fuggono,& dentro di quelle cauerne,con le lor fáette íi difendono,
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Non molto quînci lontano è polla lïfola di monferrato ben popolata, 8C di 
tutte le cofe,che al uiuer humano fôno necelïàrie,abondante,preffo délia quale 
fanfta Maria ritôda c polla,ne quinti mçlro fi dilunga l’ifola detta fan Martín 
no,alaqle fç le appropinqua fanda Maria antica,che di popo!o,8C d’ogn’altra 
cafa è abondante,8C ha fuá lunghezza leuante & ponente,miglia cinquanta,Et 
da queda nô molto fi luntana una ifola da quelli del paefe nominate.ay ay^na 
gli fpagniuoli fanda Croce la dicono,Et tutte quelle ifole fopra dette fono da 
caniballi habítate,Et uerfo pónete nel mezo di quelle ifole n’c una,da quelli del 
paefe buchima nominata,laquale non da caniballi,ma d’altra gente pofleduta SC 
ha re Chicichio detto,Et tiene di lunghezza miglia dugento per leuâte,Et tutte 
quelle ifole fono al principio del fecondo clima, SC al parallelo quinto, Si il fut» 
piu lungo di ha hore tredici,6C uno quarto d’hora.

Or delle fopra dette allai fufficientemente ragionato hauendo, di quelle che piu 
prelfo al continente fi trouano,làra il parlar mio,Et priméraméte,da l’ifola por 
to fando detta,per eflèr la piu propinqua all’fpagna, laquai è dillante quafî per 
oílro da capo fando Vincenzo,che fu da gl’antichi,lâcrum promontoriu detto 
miglia fei cento,il quale e nella Iufitània pollo, (al prefente portogallo nomina* 
to,)8C e ifola piccola di circoito di miglia uenticinque,laquale fa grano per fuo 
ufo,SC di carne di bue,8C porci faluatichi molto abonda, ha numero infinito di 
coniglijEt non e molto tempo^zhe era deièrta,SC di habitationi priuata,ma da 
portogagliefî fu domeílicata,8C quiui il fangue di drago daloro e fatto,in tal mo 
do,fanno dintorno a piedi di alcuni arbori un taglio, nel quale una gomma al 
■capo del anno ritrouaño,laquale coceno, Si in modo,che quella gomma uiene 
purificata,SC poi e nominata fangue di drago,SC li frutti di quelli arbori del me 
fe di marzo fono maturi,ôcfono fimili alie cirege,ma fono di color giallo,8C mol 
to al mangiar diletteuoli.Dintorno a quella ifola fono di moite bone pefcagio 
ni di dentali,oratè,ÔC altri buoni pefci.Quella nô ha porto alcuno,mafî buonô 
tenidore,eccetto che uerfo leuáte,8C foirocco,SC uerfo ofao6CÎcirocco,Quiuifî fa 
ilmiglior mêle del módo,8C alTai.Qjjeila ifola c diíláte da terra ferma dugéto fet 
tanta miglia per ponente dirimpetto al monte Atlante minore,SC è nel mezo 
del terzo clima allottauo parallelo, SC il fuo piu lungo di è di hore quattordici.

C iii
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A la lópra detta iíola quafi p oñro e lifola della medera pofta díñate miglia qua 
ratotto,laquale tnedera p lo tépo andato era diferta,ma c dintorno anni leñan 
ta che portogagliefi ad habitarla incominciorono,8í il nonje di tnedera le die¿ 
dero}che nel la noñra lingua legname dice,laquale,di cofi fatta natura era,che nó 
gl’huotniriyna appena phebo co litoi raggi penetrarpotuto Iharrebbe, tanto di 
arbori era folta,in modo che uolendo quiui habitare, cóñretti furono di porta 
dentro il fuoco,áccio che detti arbori da qllo confumati foffeno,ne p altro mo 
do o uero ingegnó nó lor daua il core de poterli cófumare,il qual détro poño«f 
ui,nó molto tépo paño chelfuoco diuenne in tal modo grade,ardédo,che chiló 
pra Pifóla dimoraua,fú da l’incendio coftretto nel mar fuggire,8í infino al mé^ 
toin quello tuffarfi,8í due di Sí due notó fenza mangiare.o bere cofi ftarfi,Sí li 
dúo di paffatijil fuoco al furor lito dette fine,Et quelii a térra ritornati in con<¿ 
minciorono il luogo domefticare,8í in tal modo,che al preíénte é ottimamente 
cultiuato,8í íopra tutto quattro partí(benche tutta habitata fia)de Pifóla, piu 
che l’altre fono habítate, lequali gl’habifanti cofi le nominano,Ia primera mó* 
chricoja feeonda fanéta croce,la terza fonzale e detta,lultima camera di lioni,' 
ora qña ifola ha huomini da fattido milafra qli fono trecéto a cauallo,nóhaal 
cun porto chiufo,ma bonifiimi ftagni 8íé ifola(béche petrofa fia)molto fruttife 
ra,raccoglie laño llar tre mila di grano di libre céto treta duelo ñaio,ha di mol 
te fontane Sí etiadio otto fiumicelli,che nel mar corrono Iopra de quali moltá 
edificii pofli fono,che cótinuaméte fegano legnami,per far tauóle,lequali di dúo 
maniere fono,cioé luna di talló 8í laltra di cedro,8í in tata quátita ñe fanno, 
che tutto portogalloíe ne ferue.Euui ancora moka cana mele,cera,8í uino aflai 
gche le uite di qílo luoco,fanno i loro grappoli lunghi,qttro palmi Sí fonouipa 
uoni biáchi,8i non hanno altre colé láluatiche che quaglie,8í porci in quanti* 
ta.Q_ueña da gli antichi fu detta l ifola di giunone ,laquale é diñante al cótiné
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ce miglia emto uétíquattro per ponéte,Et e ne! meo del terso clima al paral 
lelo ottauo & il fuo piu Jungo di c di hore quattordici.

Dalla medera uerfo oftro miglia quafi trecento fiede Pifóla da gli antichí autola, 
Si etiádio giunone nominata,a tempi noftri lanciaróto,la quale,dalle fortuna* 
te e fontana miglia quaranta.Tolomeo quefta diftantia pone miglia quattrocé 
to uentijDopo feguitano le ifole fortunatejeqli gli antichi pongono per oftro, 
Tuna dopo l’altra,Et dicono che luna e diñante da l’altra miglia feflanta,eccet* 
topfaitala,da cafperia,che dicono eflerui miglia cento uenti,& che fono di nu* 
mero fei,lontani dalla mauritania per ponente dnquecento nouanta, Plinio 
miglia 'di ottocento quefta diftantia ponejEt dice3che alíncontro del littó'chee 
tiuiera del fole3detto,8Cetiandio conualle,dalla forma delluoco elifola,plana* 
fia.laquale ha di circoito miglia trecento i, doue fono arbori di altezza di piedi 
quatttocéto quarantafluba dice,che queftc ifole fortunate fotio al mezo giornó' 
poftc,& preño l’occafo,áí che la prima e ombrio nominara fénza ueftigio di he 
díficio alcutiOjSC hauer fopra monti un' Iago,& arbori alia ferula fimili,de qüali 
fi caua una acqua da nerifperche uene fono de due generationijmolto amara, 
ma qlla,chedebianchi fi caua,eíferun beremolto dileteuóle Si dolce,&laltra 
ifola che giunone e detta ha un fofo tempio molto piccolo di piétre,& unaltra 
ifola piccola a quefta eflerui propinqua,col medeíimo nome.Oltra a quefte uc 
l’ifola cifperia3o cafperia di facerte grandiíñme piena,dopo ne fiegue3ningua* 
ria3laquale hebbe,quefto nome foríe dalla neue,che quiui continuamente fi tro* 
tta,o per eflér fompre di nube carica,Dópo cariaría a quefta e pofta 3 cóíi detta 
dalla moltitudine dé cani,che ui fono di troppo ñrana grandezza ,nella quale ti 
copia di pomi,& di ogni generation uccelli,Si di palme,carote Si mele,5< quefto 
equanto da gli antichifcrittori habbiamo. -
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L i tempi noñri moltoda gli antichi forittori fi difcordano fi nel numero ¿come 
etiandio nel por quelle per lo uento,percio che gli antichi.per oftro le pongono
# di numero diconó eífer fei,conciofia cola che i marinári de rioftrí tempi di*! 
cano,che fono dieci,# dalla libia inferiore,alla quale dicontro ftano per pone*! 
te,Sí luna dopo laltra fcoñafi,miglia quattrocentó uenti,io dice quella, che píu 
al leuar del fole e porta,ma quella,che piu al’occidente fiede^i fcofta miglia mil*1, 
le & uenti,dalla libia,fra le quali ne fono iérre habítate,# tre diferte,la prima 
é lanciaroto,forteuentura,gran canaria,tenerife,ginera,palma,#lultima il fe&*. 
ro é nominata.Et quattro da criftiani habítate fono,cioé laneiaroto,forteuen* 
tura,ginera & il ferro,l’altre,-che tre fono,da gente idolatre,,Et i| uiuer de criftiá 
ni é pane di orzo,carne # latte,# quafi tutto di capra.Nó hanno uinó,ne gra 
no,# pocchi frutti colgóño?copia di afeni'faluatichi hanno,& fopra a tutteTi* 
fola del ferro, Iequali,l’una; dallaltra fi dilungá, ben cinquanta miglia per po*; 
tiente,Et la entrata di quefte é herba per far quel colore,che íi chiama oricello,
# etiandio’ cordouani in tutta bóta,feuo # cácio.Nel loro fáuelláre molto difíí 
mili fono.Qjjiui non é luoco murat^ma folamente uille con grandiffimi monz, 
ti,tra quali le loro habitationi hanno,Et fra tutte quefle ifole quattro ne fono,

che la
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che la minore e di ¿reóito. di nouanta miglia,ma quelle,che habitano gil inffde 
ii fono di molto maggiore,8C di popolo piu habondanti,8c fopra tutté laltre la 
gran canaria,nella quale fi trouá dintorno otto mila anime,o Ii dintoíno 8C do* 
po queda,teneriffe.dopo fegue lá palma,che pocca gente nutrifce,benche fia ifo¿ 
la belliffima,8C tutta tre fono fortiíñme,in modo che non temono di eífer da al 
cuno fatte íoggette.Teneriffe e la piu alta ifola del mondo,dalla quale contemz 
po féreno (Manta Jeghe luntanq in mareíi po uedere,che fono miglia dúgento 
quaranta,8C ha nel mezo un monte,ín modo di una punta fatto,altiffimo,laqua 
le continuamente arae,Et cofi'fi áfferma da chi quella ha ueduta,K oltre acio 
dicono che quedo monte habbia di altezza miglia fei . Or quede tre ifote 
doe la gran canaria, teneriffe, 8C la palma,hanno per numero noue fignori,K 
quali per (orza fi fanno,8C per quede cotali tirannie^randiffime guerre tra lorp 
fi commettono,non gia con arrni, perche fono di quelledel tutto priuati,ma 
con pietre, 8C mazze di legno,alle Ionguerre impongono il fine ,8c percio che 
tutti nudi fono, nel-ucciderfi fanno mirabile operatione,benche alcuni di pela» 
le di capra fiano xoperti, 8C fiinilmente alcunaltri, per ripararfi non tanto da la 
guerra,quanto dal freddo(benche puoco o nulla ue ne fia) di feuo di becco,8C co 
fuco di herba fanno una lor compofitione,con laquale fi ungono,per far la lo«* 
ro pelle grofl'a.Habitano nelle grotti delle montagne, 8C il uiuer loro c pane di 
orzo,carne 8C latte di capra.Hanno uino 8C fichi abondeuolmente.il lor fegar 
dele biade8Cdi marzo e di aprile»Viuono fenza alcuna religione,chi il fole,8C chi 
la luna,8C chi altra cofa come loro piu e di piacere,adorano.Et tra loro le femi 
ne non fono comuni,ma ciafcuno tante ne prende,quante a luí ne piace.Nefa<* 
rebbe alcunofper uil che fia)che alcuna di quede fue moglie a cafa conduceífe^é 
col fignor fuo nó foíle in prima giaciuta, pdo che a grádiífima uergogna coral 
cofa fi terrebbe,appo loro qdo dormiré che fala moglie col (ignore grandiffimo 
honore fi tiene.Et oltre a qda ufanza,unaltra ue ne e di cofi fatta maniera, che 
creato il (ignore,8C nella fignoria podo fenza altro impedimento,hauere,alcuno 
de fuoi fudditi,a fuá fignoria fi rapprefenta,8C a quella p honorar la feda fi ofo 
ferifce,de fe medefimo uccidere,8C per cotal cofa uedere,cioe i’effetto di lofferta 
fatta,tutto il popolo fi raduna ad una certa ualle profundifíima,8Cquello,che di 
moriré per lo (ignore fe medefimo offeríe,ad una altiffima rupe afcefo,8C dopa 
alcune cerimonie fatte,6C aicune parole in laude del fuo (ignore dette,fubito da 
quella rupe altiffima gittato(i,di ruinar per quella non reda infino a tanto che 
nel fondo di quella ualle in pezzi c diuéhuto,doue poi dal popolo c ritrouato, 
'8C;il (ignore per cotal effetto,a fuoi parenti di ció moltó obligáto rimane.Q_uc 
di ifolani fono boniffimi fáltatori,8C una pietra con mano traendo,¡doue allor 
piu place la mettono. Le lor carniconfucchi di herbepingono , 8C quede lor 
pictura fono de diuerfi colori fatte,cioc uerdi,gialli, 6C ucrmigli, con molti belli 
animaletti,8C etiandlo di fogliami,8C altre cofe allor modi.Et fono nel mezodd 
■fecóndo clinja nd parallelo fedo 8C il; piu Jungo di ¿di hore tredici & meza. .

Verfo oftro e un feno argin da una: ifola,che dentro ui e poña,cofi dctto.benche

abondeuolmente.il
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ue ne fono tre altre, ma piccole Si diíèrte,l’una delle quali ífola bíancha fe nomi 
nata,perche è tutta arenoíà,laltra delle gaze,da gli uccelli,che quiui,(cofi dem) 
fi ritrouanp,è detta,la terza,ifola di cori,le quali da portogagliefi in cotal modo 
appellate furono,ma quella di argin,e bona ifola con bonifiïma acqua,fopradel 
laquale.,gli portogagliefi hanno fatto una buona fortezza,per loro habitatione 
Si con arabi,quiui fanno grandiffimo traffico,Sódi diuerfe mercatantie tra loro 
contratano,lequali fono panni,tele,argenti,tapeti,carpette,Si altre cofefimili, 
ma fopra tutto,grano,pcio chel paefe e molto fterile,in luoco di quelle cofe,toL< 
gono fchiaui neri,8i oro tiber,in modo che da quefti luoghi,p portogagliefi fo*> 
no l’anno mille fchiaui tratti,Et cotal mercatantia è puoco tempo che fi eferci 
ta,percio che,per adietro erano uíàti li portogagliefi con Je (oro naui di uenire 
armati,8i per forza di quindi cauare detti fchiaui,cofi femine,come huomini,6i 
a portogallo quelli conducere,Si il piu delle uolte,có danno di lor maggiore,che 
•la utilita non era,a cafa loro fi ritornauano.

Et quindi miglia quattrocento cinquanta a- quefie per ponente garbino da dieci 
altre ifoie fi trouano,tutte diíèrte.Et fono nel principio del fècondo clima poíle, 
Si nel parallelo quinto,Si il fuo piu iungo di è di hore tredici Si un quarto».

Sonoui oltre a quelle alcune altre ifoie dicontro portogallo. polie, Si al regno di 
lpagna fuddite,luna delle quali,fagomi è detta,&: dalla medera per maeflforw 
glia quattrocent’ottanta fi dilunga,8i per lo medefîmo mentó da fagomi,all’ifo^ 
la de gli allori trecento felïàntaièi, alla quale per leuâte è lifola di fan Giorgio 
difcofla miglia trecento,Si da fan Giorgio,aile afmaide per tramontana miglia 
trecento,Si di la a brafîl,ui fono per greco tramontana miglia cento. Et.tutte 
quelle fono tra il quinto Si fefto clima Si a gli paralleli dodici Si quindiçi,Si hà 
«o il fuo piu lungo di di bore quindid Si fediçi,

Gadira



GA DIR. A da greci,da latini gades.fu ancora da molti Eritrhea nominara,per 
che da quelli,che dal mare erithreo portati erano,hebbe l’origine,altri la difiero 
l’ifola di giunone,al prefente gades è nomina ta ,1a lunghezza della quale, uerfo 
tramontana fi ftende miglia quaranta,huomini eccellentiK degni produce &nu 
trifce.Et di un caftello gadio nominato,in un medefimo tempo huomini cauaai 
fieri cinquecento hebbe,cofa ueraméte che nefluno luoco di italiafpadoua ecce 
tuata)non mai hebbe.Fu etiandio di uno cafiello napoli nominato,uno huomq 
molto magnifico,il quale hebbe publico triompho.Et gl’ifolani di quefte dueca 
ftellafeioe napoli ÔC gadio)fecero una citta & didima la nominorono,laquale di 
ogni maniera di piacere era ripiena.Et le donne di queflo luoco fono molto li* 
bidinofe,parlano molto,& di ogni maniera di laíciuiepiene,Síerano uiàte pgua 
dagnare di andaré a roma.Glihuomini fono gran parlatori,bufibni,laltatori Si 
trombatorijSi pero ad tali eforcitii apprendere quiui da tutte le parti di Euro* 
pa glihuomini concorreuano.Della hedificatione di gadio cofi fi narra. gli tirii 
per lo tempo paflato,al’oracolo di apollo dimandorono configlio,di uolere no 
ua fedia ritrouare,dal quale in cotai modo fu lor rilpofto,che la colonia manda 
re aile colonne di hercole douefleno,Sí quelli,che per lo Iuoco inueftigar manda 
ti furono,a lo ftretto di calpe peruenuti,del quale era ferma credenza,che naui* 
gar piu oltra,ad alcüno lecito non fofíe,8i che delle fatiche di hercole quefto fof 
fe il fine,il luoco occuporono,& nella citta,che a l’occafo erapofta,untempi'oal 
là parte uerfo il leuar del foie fopra colonne di rame di cubiti otto lunghe,fabri 
corono,per laquai cofa poi per lo aùenire le colonne di hercole dette furono,Et 
da quellijche le loro nauigationi con felicita compiute haueuano,ad hercole in 
quefto tempio il facrificio faceuano,ftímando(íi come al preícnte íí fa)che her* 
colé loro propicio nel lor nauigare ftato gli fufic. Et coíi da facerdotá ammae* 
ftrati erano , che teneífeno per fermo che quiui della terra il fine fofie, Si che 
piu oltra ad alcuno il nauigare lecito non fofle. Scriue Polibio che in quefto
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tépioc una fonte di acqua dolciffîma,lo effetto délia quale ètutto in contrario 
a quello del mare,perche ogni uolta che quclla crefce, quefta s’abbafla,& quâdo 
quella fcema,quefta di acqua fîriempie.Et è da lui cotai cagionc rccitata.Dice, 
che lo ipirito,che da le cauerne de la terra alla'parte fupidre elàla,métré che efla 
p lo crefcer del mare è coperta,la ufcita fi impedifce a quella,Sipercio alla parte 
piu bafla ritorna,ôi li corfî délia fonte atura,per laquai cofa^è neceftario che 
l’acqua manchi,ma nelo andar giu del njare,la terra rimanédo fcoperta,ôi li fpi 
riti ïiberi reftando,a fuoi corfî fa ritorno,&le fcaturire da quello impêdimento li 
bere reftando,alla fonte largamente lacqua manda,li habitantiffî corne é ulânza 
del uulgojdicono di hercole quefto eflèr miracolo.Euui etiandio un arbore lira* 
mi del quale infîno a terra chinati fono,& ha le fue fronde in forma difpata, 
di lunghezza di cubito uno,ô£ di larghezza di quattro diti,cô fuauiffîmi frutti, 
& fe alcuno de fuoi rami fî taglia,gran copia di latte da quello efce,& etiandio 
le radici tagliate,un licor fi corne minio roffo mandano fuori.Et li pafcoli di 3 
fta ifola,fono di tanta bonta,çhe le pecore,che quiui fono pafciute ,il loro latte 
g la molta lorgrafezza unir nô'fi puo,ma mefcolato con altra acqua fî po poi 
coagulare,& a cacio riducere,ôi fe per giorni trentaalô animale, che quiui fî pa 
fcc,il fangue non fi togliefle,per la fua graffezza fi affogherébbe. Et per quefta 
cotai bonta de pafcoli fî crede cheGirione il füo arméto quiui nudriffe,alla pat 
te di tramontana la betica è porta,& etiandio da leuante.Et nel occeano occi* 
dentale giace,diftante daloftretto di hercole,miglia feffanta,p maeftro,& un ca* 
nale da terra la diuide.Et Pindaro porta gaditana la nomina,& é pofta nel me* 
zo del quarto dima nel decimo parallelo, & ha il fuo piu lungo di di hore 
quattordici Ôi meza.

Di Benedetto



SECOND0 XIX
DI BENEDETTO BORDONE DI TVTTE LE ISOLE 

DEL MONDO CHE ANOTITIA PERVENVTE CI ' 
SIA ALLO ECCELLENTE MESSER BALDAS# 

SARRO BORDONE CIRVGICO ÑIPOTE 
SVO CARISSIMO LIBRO SECONDO.

A VENDO IO COL MIÓ RAGIONAR RECA 
to a fíne il parlar de miracoli di natura,Sí de diuerfi coftumi de gli 
huomini,che Ibpra l’ifole,chc nel occeano occidentale pofte fono,Sí 
peruenuto al principio di quefto noftro habitabile, il quale come 
piaque a philofophanti puofero in quella parteja oue da noi il fol

fi naíconde. Et uogliedo io la hiftoria mia narrando feguire, e cola conbeniente
10 intrare nel mare mediterráneo,& parlar di quelle che in efl'o mare fono pofte,
11 quale da glihuomini dotti cofi fu nominato,forfi per effer,da tutte parti, da 
quefto noftro continente abbracciato,ilquale de una fola entrata a l’occeano có 
ciede,di miglia dintorno dodeci di larghezza,laquale ha diuerfi nomi,da Iatini c 
nominata fretum herculeum,altri calpe,la dicono,da uno monte poftoui,ilquale 
fbpra la luíitania giace, SC alia pur fine,ftretto di gibelterra, da uolgari e ap# 
pellato,per ilquale l’occeano intráte, fa detto mare mediterráneo,ilquale íempre 
li ua alargando Sí facendo di fe medefimo di mólti feni,& bagnando la cofta di 
europa,Sí altrefi,di barbaria,o uogliamo dire di africajaquale fí ftende uerfo il 
ieuar del fole,pigliando diuerfi nomi,di che, anchora il mare muta fimilméteno# 
me,percio che,a glintranti,nel detto ftretto l’africa a l’oñro gli rimane,Sí é detta 
mauntania ningitana,Iaquale infino ad acra promontorio ha il íüo fine, & di 
quindi mutato il nome,e detta mauritania cefarienfe,laqual fi ftende infin al fin 
me nominato ampfaga,6í il mar in quefto luoco e appellato,fenohumidico,do# 
■po,nómoltOjlaíciato quefto nome in africo lo muta, Sí quefto perche bagna il 
lito di africa minore,áíiafciando dietro a fe lafirte minore &í maggiore,muta il 
nome di africo in líbico,ouer púniconome,bagnante la cofta della cirenaica ré 
gione,3í etiandio parte della marmarica,& di quindi partendofi,acquifta il no# 
me di pelago egiptiaco,nel quale,cntra il nilo,fiume eccellentiffimo di egitto,có 
nndeci bocche,quattro fallé,SCfíécondo Plinio)fette uere,ma fecundo Tolomeo 
fono noue,fbpra luna delle quali,é la citta’dialefandria pofta.Et tutta queña ri# 
ua di afiica é poftaleuanteSí ponente,infin che peruiene ad uno luoco,da mo# 
derni nominato golfo della rifa,da Tolomeo,porto de gagei,il quale,é poftonel# 
la prouincia di iudea paleftina,nel qual luogo quefta cofta fi piega,per la quar# 
ta di Tramontana uerfo greco,facendo quafi di fe medefima ángulo,ad un luo# 
go da Tolomeo,porte di cilicia nominato,da uolgari alefandretta,áí uerfo po# 
nente facendo ritorno,muta il nome,de firiaco in egea pelago, tutta uia facen# 
do diuerfi feni,peruiene quafi per tramontana al ftretto di gallipoli,o uogliamo 
dire,helefponto,6í di quindi uerfo ponente bagnato che hale riue della tracia,fi 
uoglie p la cofta di macedonia,diacháia fiípeloponefo fin a lo epiro,fémpre il 
nome di egeo tenédofi,8ídi quindi partendo il nome di adriatico feno piglia,da
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po inchinando uer oftro/corédo la riua della grecia magna,che da uolgari è ¿et 
ta calabria,infin alia citta'di rezzo/c detto ionio,& pallando fra foila 8í car id* 
di,uerfo maeftro,bagnante le riue de italia,fi appella tireno,dopo fciegue di ligu 
Rico pelago il nome,ilquale bagna la liguria,o dir uogliamo fecondo tnoderni ti 
uiera di genoua,8í paflato il fióme uaro,che diuide la italia dalla prouenza,cdet 
to gallicojdopo ilquale,fiegue il baleárico,Sí a lultimo è nominato ibérico,la oue 
io,di fcriuere queílo mare detti prícipio,8í il circoito fuo del quale,trattone quel 
lo,che renchiufo tiene dentro lo helelponto,8í etiandio il fono adriatico,ha die* 
ce mila Sí fettecéto miglia,8C fuá lunghezza Jal ftretto di gibilterra infin ad ale* 
fondretta,ce fono,tre mila Sí trecento miglia fecondo moderni/ecódo Tolomeo 
tre mila fottecento uenti miglia,Sí dal detto ftretto,infin alio heleíponto,ce ío* 
no dúo mila,Sí cinquecéto miglia.Et la fuá maggior larghezza è dalla Sirte mag 
giore,infin al fuo oppofîto,che è il fine,della dalmatia, Síui fi fa dinteruallo di 
mare,fecódo uolgari,mille miglia,ma Tolomeo gli numera fettecento,ottáta mi* 
glia tratta una linea dirita dalla Sirte maggiore,6í gil ionio mare,Sí per il feno 
adriatio paflando infino al feno detto da Tolomeo rifonico,da uolgari golfo di 
ludrino.Or hauendo io il fito có la circóferentia di queño mare defcritto,e co* 
fa conueniente come io aduifo , di comenzare fcriuer di quelle ifole , che piu al 
ftretto fi ¡i auicína Sí cofi per ordine narrando feguire Sí percio cofi dico che.

PITHIVSE fono due ifole,6í détro lo ftretto di gibelterra pofte,8ída queílo 
uerfo greco miglia cento cinquanta fi dilungano,8í hanno per pónete fcóbraria 
•promontorio,cofi da Tolomeo detto,a tempi noftri capomartino,Síftannofi p 
miglia céto da queílo diftáte.Et qfte ifole l’una có laltra ftáno,oftro Sí tramóta* 
na,Sí la piu auftrale e detta ebufus,da moderni ieuiza. laltra,che ophiufa era det 
.ta li marinari formentaria la dicono.Dintorno a ieuiza,fono alcuni fcogli,duo 
da leuáte,Sí da pónete fimilméte due,laquale ha di lunghezza miglia quaráta p 
greco,8í uer ponente ha fuá larghezza miglia trenta,Sí ha forma della littera.T. 
formentaria ha di lunghezza miglia trenta,uerfo leuante,Sí pochiffimo fpatio ui 
e di mare tra luna Sí laltra pofto,& fopra ieuiza fi fa grandiffi'ma quátita di fa 
1e,p lo quale,gl’ifolani molto guadagno ui fanno 8í p cotai cofa li corfari qui* 
ui molti fchiaui portano a uendereji quali da gl’ifolani comprati fono a cota* 
le effetto,che carichino il detto fale fopra nauigii de mercatanti,chequiui pquel 
lo uengono,8í per cotale effetto continuamente ui fono molti nauigii per cari* 
cate,8í gli habitanti fono obligati a le loro fpefe far quelli caneare per un cer* 
to pfezzo,8í cofi uogliono li fignori che gli loro fchiaui una quantita di detto 
fale ogni di fopra qfti nauigii portino,laquai quantita e un certa numero di me 
fore,per le lor leggi impoñoui.Et cofi fempre in cotai efercitio glitengono,nu* 
di,Sí catenati con ferri a piedi,có una braca,che li luochi,che fi debbeno occul* 
tare,li copre,Et fo p cafo alcuno de detti fchiaui nó bene fi adoperaífo a la fati 
ca,cóuna uerga di ferro li lor padroni gli daño molte batritúre,poiquádo la fora 
lor foprauiene,Ii lor fignori pur cofi catenati in un luoco di muro cinto,gli códu 
cono,il quale a cotai effetto é fabricato,8í quiui détro rinchiufi, di pane di cru* 
fca,Sí acqua/ono pafoiuti^t per cotai cofa,qfta ifola e molto didanari ñeca.
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Qtíerti ifolani tanto hanno di bene,8í per le loro leggi cofi cortrétti fono, che 
ogni uolta che alcuno íchiauo uolefléliberatfi,da cotal feruitu & rihauere la li* 
berta fuá,pote hauerla,reftituendo al fignor la quátita dedanari,che fu nel fuo 
comprar di lui pagata,Sí il fignore e obligato allhora di farlo libero, Et fe per 
cafo, il detto fchiauo non hauefle il modo di liberaríi^gli e conceduto quefto da 
le leggi,che portata quella quantita di fale,che deue prima chel fol giunga aloe* 
cafo 6C uolédoíí poi piu faticare in quel tépo che gli auanza nel portar delfale, 
p rata,c dal comune fodisfatto,8í qlla pecunia cheper cotal feruigio guadagna, 
dal comane e ferbata,6í quando tanta quantita quanta fu quella,che per lui có 
prare ípefe il fuo fignore,ha guadagnato( uolendo eflb ) il comune quella dona 
al fignore,Sí il detto fchiauo in liberta fi rimane,ma gli altri íchiaui,che fimil* 
mente fi affaticono Sí non curano di liberta,ma quella pecunia che guadagna* 
no,co lor cópagni fi godono,8í di quella feruitu fi cótentano^nfino alia morte. 
Quefte iíble hanno il Ipr piu lungo di,di hore quattordici e meza Sí un quarto 
di hora,Sí nel mezo del quarto clima Íóno porte, quafi nel l’undecimo parallelo.

GIMNESIE 8í baleare dagli antichi,da uolgari maiorica Síminorica íóno 
dette, 8C dalle fopra feritte fono diftanti per greco miglia cinquanta,8í la ma* 
iorica c piu al ponente porta,8í ha di circoito miglia quattrócent ottanta,8í di 
larghezza miglia cento,dalla quale minbrica per quel médefimo uento le fi lun 
tana miglia trenta,8í ha di lunghezza miglia feflanta,di circoito centocinquan 
ta,8í dal continente che-per ponente gli e porto,miglia cento íeílánta fi lonta* 
ña.Maiorica ha datórnó álcuni fcogli alia parte üerfo óñro,uno cabrera,laltro, 
che e aponente,dragonera nominati,Qjiefte ifole hanno buoni,anzi ottimipor 
ti,nondimeno benche minorica piccola fia,non e di uirtu a maiorica inferiore, 
Sí amendue fono fertili.Et gl’habitanti per adietro(benche fia ancora al prefen 
tejerano ufati in guerra di andaré con lo Ícuto,3í una¡afta in mano con la pú* 
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ta,arfîecia pche pochifîîmo ferro hánojzt intorno i loro capí tfc fiondc di gítin> 
chi portano,có loro ueftiraenti Ílretti,óídi giunchi cinti,Et fimilmétele loro fíá» 
de di giunchi,ouer di fete o di nerui fono fatte,alcune con le brcne lunghe,qua«* 
li mediocri,& quali breui,con le quali li loro fanciulli efercitando ammaeflrano, 
Et queda ufanza hanno fra loro,che la rnattina per tempo le madri con la fió* 
da alia caccia gli mandano,& che portino una certa quantita di uccelli con la 
fionda uccifi jloro pongono,& fe per cafo uno meno di quelia quantita loro in 
pofla portano,dalle madri per quelia martina, il ribo è lor negato.Or nauigan* 
do Mettello con l’armata di romani per prender quedo luoco,gli fu neceffario 
di coprir le naui tutte di cuoio,per diffendere li fuoi huomini da faffí, che con 
fionde da quelli de lifola gettati erano,ma alia fine lifola fu da Romani prefa, 
6C dal fenato fu detërminato di mandarui huomini tre mila,ad habitare,per la 
bonta di quelle ifole,Qtjiui alcuno animale uelenofo non po uiuere. Non niera 
no etiandio conigli, ma dalla minorica uno mafohio & una femina li furono 
portatiji quali in’ modo moltiplicorono,che tanti cuniglicioe caue fopra lifola 
da loro furono fatti,che moite cafe,Sí arbori fecero cadete,SC in tanto pericolo 
& pauento gli habitanti mifero,che coñretti furono di mádare a roma per focc« 
corfo,ma dopo nelle cacciagioni fatti pr^tici,quelli ucridendo non gli lafcioro> 
no per lo auenire piu in tanta copia moltiplicare.Quefte ifole fono nel fine del 
quarto clima pode,uicino a lundecimo parallelo,ÔC il fuo piu lungo di,'e di hore 
quattordicie meza & uno quarto di hora.
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CO R S IC A,che da grecí círnus fu detta,è poda nel mar lignítico dirittipetto 

a porto uenere,dal quale è diñante miglia cento uenti per oftro, da ponente ha 
il mar di fardigna,& dalla parte,che alloftro fiede,l’ifola di efla fardigna giace,p 
miglia dicinoue,3í da qlla parte doue naíce il foleè il mar tireno porto,¿¿fonoui 
due ifole,luna delle quale capraiaèdetta,che fi le fcofta miglia uenti,laltra,che 
gorgona è nominata,miglia feffanta,# amendue per greco,alla capraia uerfo le* 
uante per iipatio di miglia trenta,l’elba è porta,& a I elba per oftro miglia quin 
dici, o li dintorno palmóla fiede,da palmóla a monte chrifti,il quale è uno feo* 
glietto,fono uerfo oftro miglia trenta,da mote chrifti al ziglio,che dal leuar del 
foie porto,fono miglia feflànta,qfto fcoglio piu che ognaltro,che quiui fîa,è alla 
Italia piu propinqüo.Et di tutte quelle ifolefcorfîca eccettuata) lelba è la mag* 
gíorejaquale ha di circoito meno di un miglio,& da piombino le dilunga mi* 
glia dieci.Ora alla corfica tonando il ragionar mio,dico che ha forma lunga,la 
qùale uerfo oftro per ifpatio,di miglia cétocinquâta fi ftende,ôi il circoito lûo è 
miglia trecéto uéti due,Et è al cultiuare molto male atta,per elfer tutta faflbfa, 
tiene alcuní luoghi da ñó poterfî a loro ageuolméte accoftare,# tato dilèrti che 
glhabitáti(benche qfto habbiano p natüra)di cofe rubata uiuere fono coftretti, 
6Í la loro ferita'ogni altra di qualunque animale (crudcl che fîa)’foùranza,& per 
le loro tâte riibarie fiirono li romani coftretti di prcderla,& le loro caftella di ar 
ruina porre,Et gli loro animali Si citta'diftruggere,# gl’buomini in cattiuita' a 
roma códucere,S¿ dentro di roma condotiti,li romani i lor uifi crudeli 6í di ru? 
ftichezza pieni uedédo,nó fenza grádifiíma ammiratióe gli mirauano,.Et la lor 
uita fopportar nó potédo,per lo moltó loro efler dapoco & p la lorpigritia 8i 
pazziaji loro fignori men che piatofi p caftigargli diueniano,per laquai cofa, ad 
ogni uiliffimo prezzó gli elponeuano,nódimeno có moite battiture gli correggc 
uano,al prefente ancora foruano la loro ufanza dil rubare alia Arada , nó dime* 
no fono boniílimi fanti,forportano ogni fatica ne Parmi. Quefta ifola è porta 
nel principio del quinto clima nel’undecimo parallelo ôC il fuo piu jungo di,edí 
hore quattordici 8$ dúo terzi di hora.
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jETH AL A,da moderni palmofa e nominata , S¿ c pofta nel mare liguftico,# 

alia parte del leuar del fole,di corfica giace,(Sí come e detto)per ilpatio di mi* 
glia cinquanta,e di minere di ferro molto abondante,il quale ferro benche cor* 
to & nelle fornaci preparato fia,nondimeno in mafia non fi puo riducere,per* 
che la natura del luoco cofi lo ha diípofto,ma che che fi fia, fa dibifogno fuori 
de l’ifola portarlo, in térra ferma,8í quiui condotto fe riduce in mafia, doue 
che fiante fopra litóla,far non fi poteua,oltre a quefto,éui unaltra cofa di mag* 
giore ammiratione,laquale e,che tutte le caue doue il detto ferro continuamen* 
te fi caua,(che deuerrebbeno efler moltejalcuna fopra lifola non fene troua,6í di 
coral coíá,quefta e la cagione,che la natura del luoco quelle in breuiifimo tem* 
po riempie,fi come ne l’ifola.di panoli luoco de marmi. Et in rhodi quella de 
platani Sí íul padoano lifpia doue fi caua una grandiffima quantita di faffi che 
non ui R uede alcuna caua ,0 uefia ifola da Nicolo perotto nel fuo cornucopia 
fu mal notata,percio che , egli credette l’ifola elba eflerquefta, 8í non hebbe 
confideratione che Tolomeo due le pone,cioe Elba Sí Aethala-, laquale e pofta 
ne la luríghezza alia lungitudine del grado trigefimo primo,Sí uno quarto,Sí el* 
ba nel grado trigefimo terzo,Sí aethala c diñante da facrum promótorium uno 
grado,il quale e luoco di corfica,pofto dalla parte uerfo leuante,da modernidet* 
to capo, cerfo. Et i’elba dafdetto capo dúo gradi Sí un quarto,che coníequente 
mente due Sí non una fono Sí nel principio del quinto clima giacciono Sí nel 
parallelo décimo Sí il fuo piu lungo di e di hore quindici,- , ;

S ARDIGNA fu da greci fandalium da la forma de la fola del calziamento 
nqminata.Altri icnufa dal ueftigio del pie,la\diflero láquale e nel mar mediterfá 
neo pofta,Sf ne la parte uerfo oriéte,il mar tirreno l’abbráccia,da loccafoil far* 
do,nel fettétrióe qllo che fra lei Sí la corfica,ui eíterpoño,ne l’ofiro il mareafri 
coda bagna»Et e ifola lüngá,p oftro Sí tramótana,Et la parte uerfo pónete e di 

miglia
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miglia cent’ottáta tre,fecódoTolomeo.Plinioqfta lunghezza ponc3cento fettá* 
ta,ma i tempi noftri dugento la fcriuono,Et la parte,chel leuar del fole mira,fe* 
condo che Tolomeo la fcriue, farebbe miglia dugento trenta quattro . Plinio 
cent’ottanta,e uolgari dugento quaranta miglia la pongonoJEt il fuo circoito è 
di miglia cinquecento feflanta due,da Plinio porta,Et fimilmente li uolgari quel 
la di cotai circoito eflére affermano,ma Strabone di gran lunga da querti fi ló* 
tana,percio che dice efler di quattro mila. Tolomeo pone quefta ¡felá lontana 
da gade perilpatio di miglia mille trecento.Plinio dice che ui fono mille quat* 
trocento,e uolgari mille centocinquanta,per la quarta di garbino uerfo ponen* 
te,ma delia diftantia,che tra quefta libia 6L l’africa è porta, tutti gli forittori fo* 
no differenti.Plinio dice quello fpatio di mare, che /interpone tra l’africa Sí la 
íárdigna contegnire miglia dugento. Tolomeo di cento feflanta lo foriue, mo* 
derni,centotrenta,da Strabone trecento è porto,Et il luoco di africa, che piu a 
corfîca è uicino,è doue la citta'di úrica fiede,che al prefente tunifi di barbaria è 
detta.Qtjefta ifola c tutta faflofa ÔÇ môtuofa,ôi malageuole, bêche p la maggior 
parte li campi fiano fertilli,& fopra tutto,di grano.Alcuni luochi fono,che con 
tro alla maluagita delluoco fídifendono,ma nela ftate generano trillo aria .et 
oltra ad ogni altro luoco,de lifolaji luochi,che abondanti di grano fono.Et tuc 
ti gl’habitatori fono di natura d’huomini faluatichi,Et fopra tutti alcuni,diage* 
sbi nominatif quali per adietro iolenfi furono detti,Et quefto è per cofa mol* 
to antica,cbe Iolao moltifigliuoli di Herede fopra di quefta ifola códuflé,liqua 
li con querti barbari del’ifola,habitorono,& di natione di thofeani furono , Et 
dopo querti li cartaginefi da cartagine cacciati,lo imperio di quefta ifola teñe* 
tono & tanto regnorono,quanto co romani feppero nella pace conferuarfi,del 
quale alla fine ne furono cacciati, & quelli(che pochi furono)che fcamporo* 
no la uita,delle montagne p le loro habitationi le ípeluncheelleflero,& in quat* 
tro parti fi diuifero,cioe parad,fofinati,baliari,Sí aconiti,li quali non hanno cá 
pi per cultiuare,ma quelli de conuicini,che di biade trouano pieni, nel tempo, 
che mature fono/ubano,Sí etiandio con le lor naui alie parti de la italia paila* 
no,Sí. quelle rubando uanno,Sí fopra tutto la maremma di fiene,& ancora quel 
la di pifa, lo fuo efercito nel modo che barbari fanno,conducono,6í dopo mol* 
te rubarie fatte,fanno alcune fiere,nelle quali tutto quello, che rubato hanno, 
uendono,8i in cotai modo,ne uengono in danan,fonoui fopra quefta ifola al* 
cuni caftroni,che in uecedi lana pelo caprino prodúcono,liquali mufaroni fono 
nominad,& grifolani de le loro pelle,in luoco di armatura fi ueftono.Dintor* 
no a quefta ifola fono molti ícogli,ma di niuno prezzo,Sícome apparenellafi* 
gura quifottopofta ftanno.Quefta ifola c nel principio dil quarto clima,nel tri > 
gefîmo quarto paràllelo Sí foa lunghezza uerfo tramontana fi ftende infino al 
principio del quinto clima,il capo che ne l’oftro ê pofto, il foo piu lungo di ha 
di horc quattordici e meza,SC il capo che al fettentrione mira,ha il fuo piu lun* 
go giorno di hore quattordici,e meza,8í un quarto.
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frico la bagna,da occidente & da fettentrione quello,che tra la corfica & efl'a c 
ínterpofto.Et fu opinione che agli bruti prouincia d Italia ( al prefente calauria 
detta)fofle congiunta ,&che.dal continuo percotere de l’onde del mare forte 
da quella feparata,ma Strabone Aefchilo citando dice,che non dal maré,ma 
dal terremoto efler da gli brutii ftata diuifa,8í pcio una citta,fópra'di qfta par* 
te fu hedificata ,8í regio nominata,che in latino dilparto o feparo fi'griifica, or 
Tolomeo nel defcriuer quefta ifola molto da moderni difcorda,perche,la fuá lú* 
ghezza da moderni uerfo ponente e porta,8í di forma di triangolo acuto,la ba* 
fe del quale dúo promontorii fonoj’uno nel fettentrione,l’altro ne roftro,8¿ amé 
due ne la parte uerfo leuánte de l’ifoía pofti,ne l’oftró pachino,8í nel fettentrio* 
ne peloro.Di querta parte,Tolomeo Sí moderni fono di una medeíima opinio* 
ne,ma perche,quefta iíóia ha forma di triangolo,nel angolo fono diícordi,ilqua* 
le angolo é da uolgari porto,ne la parte de liíbla piu lunga uerfo ponente, Sí da 
Tolomeo uerfo garbino, in un luoco engiario promontorio nominato . Et a 
maggiore intelligétiá porremo.A.B.pachino 8í peloro,g la bafe del triangolo,Sí 
engiario.C.p lo ángulo accuto,de l’ifola da Tolomeo fcritta,ma fecondouolga* 
ri,quefto angolo cade in.E.Et la balé che e.A.B.fi'a in due parti egualmente di* 
uifa in.D.8í íé tratta forte una linea da.D.in. C. non uerfo ponente , má uerfo 
garbino caderebbe,che e cbntra la diferittione,di moderni ma produtta inE
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•ní dícono che fcicilia fu detta da un duca Sicólo n.óminató,Altri chequcílo no 
tne li latini le diedero,ma li romani oreum la difiero. Fu eriandio ficilite, quafi 
difgiunta detta,8í non da Sicejo duca, i greá ficania la dimandorono.Dice Lu# 
cano che non da greci,ma da ficani,popoli di ípagna coíi dal fiutne ficori nomi 
natijli quali delle lor fedie caciati,queíla ifola occuporono,Sí dallor nome fica* 
nia la difíéro.Fu ancora triquetra,per la figura che ha triangulare,& trina cria,da 
tre promontorii li quali tre parti del mondo mirano,quello,che uerfo la grecia e 
poftojjdalla grofleza de l’aria é pachino dettoj’altro , che al’incontro de la libia 
giace,íilibeo fí appella,Sí peloro quello che Italia rimíra,il quale fdlla & cariddi 
bagnano,6í fu peloro.notninato dalgubernatore de la ñaue di Vlifle quiui fe¿ 
polto Q^ueílo canale. doue fcilia & cariddi fono pofte e di larghezza un mi# 
glio o in quel torno Sí dodici é di lunghezza,il corfo del quale e molto inflaba 
Iqquando nel thofco Sí quando nel ionico,uelocifíimamente corre di gorghi Sí 
riuolationi di acque ripieno.Et per la crudelta di fdlla 8í di cariddi,é nel modo 
famofo. Or quefia. fcilia e un faflb a nauiganti molto perigliofo,ma cariddi fú 
una mala uecchia,laquale l’armento di Hercole rubo,& pure alia fine fu da lui 
prefa,&in quefto mare gittata, onde fc in prima gl’armenti furaua ,hora gli 
huomini Sí le loro faculta co lor legni di traere al fondo per rubargli,mai latía 
non fi uede,8í in cotal modo il nome al luoco fi diede,ma perche Scilla (che fú 
ín prima belliffíma nimpha)faflo diuenifle,cofi de la fuá difauentura p gli antí# 
chi fcrittorifínara. al Glauco pefcatore un di,fi come a pifcatori auiene,íteruicn 
ne che le red fue al foie in uno prató,che lungo il mare ftaua , puofe per quelle 
afciugare,6í li pefci,che da lui la notte erano ílati prefi nelle retti ancora détro 
efiéndo,fubito che in terra íópra le ruggiadofc herbe furono,a mouerfi 8í a fal<# 
tare incomindoronó, 8t fi come fe nellacqua foflenno notare,ma quedo Glau<# 
co uedendodi ammiration pieno 8í tutto fuor di fc,intentámente rimirando, 
tutti quelli pefci có un falto nel mar fe gittorono,onde egli ftupido di ció rima 
nendo,nó fapeua fe era dedo o fe dormifíé,óí poi che in fe fu al quanto diuenu 
to,có la mente la cagion di cotal marauiglia ricercando,diligentemente andaua, 
Sí fe qdo da dii fatto fofíé,o p lo güilo' di qlle herbe,lequali da ueruno animan 
le mai p lo tépo andato guílate no erano date,Et in cotal péfieri con la mente 
fuá difcorrédo,a toccar quelle herbe & pmano trahédolefí ,& dopo gudando,8í 
guílate un tanto furor có uno defíderio nella mete gli crebbe,de l’altra uita co^ 
nofcere,che íubito có uno falto fí gitto nel mare,ma li dii p la loro mifericordia 
nel lor confcrtio lo riceuetero,& fecelo dio marino,le gambe in coda di pefce 
mutádogli,8í la barba in color uerde naturale,Sí il reílo del corpo in colore ce^ 
ruleo,che ancora Glauco fi dice dierógli. Glauco fatto dio marino nó molto té 
po pafibjche di Scilla diCrattarea Sí di Phorco figliola,di ardétiffimo amore fi 
accefc,Sí p qlla uolere al fijo difiderio piegare,molte cofcfar fi sforzaua,ma a lei, 
nó che amarlo,ma il core nó poteua foffrire,di udirlo nominare ,Circe da l’altra 
parte de lo amor di Glauco tutta arder fi fentiua, Sí in ogni modo efléndo efe 
íprezzata da lui,penfo di uendicarfí ad un tratto fi Scilla,come etiádio diGlau¿ 
co,6í in un luoco in qdo mare poílo,doue Scilla fouente p coílume hauea pfuo 
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diporto,di bagnaffi,ando 8i quiui fue cofe a cotale effetto comporte, magíche 
puoíé,Et fubito cheScilla in qllop bagnarfi íi come ufata era fu entrata,in faf<* 
fo ficóuerfe,é il uero che quel fallo ha quali humana forma di fopra,&e grádiffi 
mo,&nelle partí difottoémolto dotato di cauerne,nelle quali il mar có empito 
entrado,Sí p lo róper de l'onde che fa nelle dette cauerne,íi genera un íüono tá# 
to fpaucteuole,che paiono infiniti lupi Sí cani che quiui abbaino,8í che con le 
lor uod gli huomini minaccino,8í di paura gli uoglia ricmpire,accio che quiui 
nauigar niuno ardifca,oltre a ¿jilo uiftail mote di etna,ilquale cótinuaméte git* 
ta fiamme di fuoco, Sí piu che in alcuna altra flagione,nel tempo che fcirocco 
foffia,ma dice Ouidio ció auenire quádoTypheofi dimena,pchecofi facédo,nó 
tato il fuoco ad etna gettar fuori cóílringe,ma etiádio tutta i’ifola al tremaredi 
lpone,cócioíia cofa che fia quiui elfo lépolto,Et la fuá dextra mano fotto peo 
loro giacie la finiflra fotto pachino,Sí lilibeo le gábe gli prema,& uolendo eflo 
alquanto mouerfi,p dar forfe luoco a laltro lato,tutta I’ifola fa tremare,& non 
folaméte tremare,ma ancora in ogni parte del monte il fuoco accrefcere,Et la 
grádezza del detto Typheo uiene ad eflér,miglia dugéto cinquáta.Fu etiádio qo 
fia ifola da gli ciclopi Sí lifligoni habitata,tra quali fu Polifemo.Ora al mono 
te tornádo,dico che di fopra a catania e pollo,Sí dalla parte uerfo leuante,Sí le 
fue ceneri alie uiti che quiui dintorno poíle fono,molto giouano,Sí le peccore, 
che quiui fi nutriícono,di táta graflezza abódano,che leñó folie loro il fangue 
quattro o cinque uolte il mefe tratto da l’orecchie,p graflezza fi affogherebbeo 
no.Alla cima di etna fi dice,che Empedocle fali,8í chepuenuto alia bocea,íopra 
quella le uefligie de calzari di ferro , che a piedi portaua, lafcio, Sí di li puoo 
co diílante furono trouate, percio che, da l’empito del fuoco adietro fu ributo 
tato.Quefla ifola molti eccellenti huomini in ogni faculta ha prodotti,fra quao 
li Falare. Archiméide grádiffimo matemático,Empedocle agrigétino,Zenagoraíi 
racufano,il quale di galee da fei remi fu inuentore,8í altri molti,Et a nollri tem 
pi no tacero(benche ingnobil fofle)uno,il quale apprefl’o ogn’altro merta dieíó 
fer celebrato detto Cola pelee,il quale efléndo fanciullo Sí ne lacqua fémpre lúa 
uita menare era tutto il Iuo diporto,8í la madre lúa qílo íuo piacereimpacienó 
temente portando,un di có animo molto turbato gli difle,molto male,6í alia fi 
ne che di quelle acque mai ufeir nó poteflé,Sí dal fanciullo la maladitione de la 
madre udita,có animo fermo delibero, che tutto il rimanente de la fuá uita,nel«* 
lacque fpendere,óí có peíci fuo diporto hauere,6í da quel’hora adietro fempre 
ne l’acque fi ílaua.Ora quella cola eflendo per tutta I’ifola gia diuolgata,auen«* 
ne un di,che! re Ferdinádo di napoli,p fuo diporto con una galea íottile in qílo 
mare rítrouádofi,8í qíla cofa fopra natura intédédo^li uenne in uoglia fe pof* 
fibil follé flato uedere coflui,Sí fopra I’ifola cofi fermata la lúa intétióe,6í Cola 
p fuá forte in térra ritrouato,alla preíéntia de la lúa maiefta fu códotto,il qua<* 
le lietaméte da fuá fignoria receuuto,Et dimádatogli fe cotal cofa, che di lui gli 
era ñata detta,uera follé,al qual Cola rifpofe,che fi,allhora il fereniffimorepuo* 
lere con l’occhio cotal cola uedere,uno fuo carifíimo anello,che al ditto tenea,fi 
traffe,8í gittollo nel mare3óí diflé a Cola,che qllo deueflé andaré a ritrouare/ubiz
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to Cola nel mar gittatofi,nô molto ftette ne I’acqua,chc notando di fopra uen* 
ne,cô l’anello,ôi quello al re.reftitui,U re qüefto ueduto,8t di ammiratiëe pieno, 
8C no per quefta uolta contento,ma da capo/igittato il detto anello,# cô triag 
gior interuallo di tempo,a Cola che per qllo andaffe comando, Cola fi corne la 
prima(benche un poco piu àl ritorno façeflê dimora,per effet l’anello molto piu 
che la primiera uolta ito al fondojfopra del’acquc uenuto-, SC a pie de la fua fi* 
gnoria gittatofi,lo anello le riftitui,per,laquai cofa,il re molto piu curiofo diüe* 
nutone,uoile ancora la terza uolta fperimétare,# gittato lo anello,& molto fpa 
tio di tépo gli diede,di poter al fondo andarne,S¿ poi a Cola ch'è p quello giffe 
comando,alla fîgnoria del quale,Cola di ípetial gratia fupplico,che a cotai cofa 
nol uoleife mâdare piu,il re qfta fuá uolunta uedendo,& che con tanta inftantia 
de no ui andaré gli addimandaua,uolle di ta! coià la cagion fapere,& con ogni 
diligentia quello gli dimando,al quale Cola cofî rifpofe,(ignore niuna cola e,che 
da cotai imprefa mouer mi poteffe,faluo çhe la mortejaquale certaméte nel fon 
do di queflo mare io ueggô,per efferui un folpo di fi' ftrana grandezza cheè in* 
credibile,a chi quello non uede,per laquai coià,fon certo,che andandoui(perche 
l’anello e molto ito al fondo)# doue quello grandiffîmo animale dimora,no po 
tra efler che da lui inghiottiro io no fia,Si percio eccellentiffîmp fîgnore, prego 
uoftra maiefta che no uoglia me alla morte mâdare, il re in cio oftinato pur uol 
le che per rihauer l’anello,Cóla giu andaífe,allora C ola cofi gli rifpofe poi che a 
uoftra maiefta aggrado che pur io ui uada p in ogni cofa ubedir qlla,S¿ nel mar 
gittatofi p qllo,che poi fi uide,nó ritorno piu mai,che ueduto f jfle.Oltre a qfto 
ui fono in qfto mare alcuni pelci,pefci fpata nominati,liquali fopra il capo háno 
una lpina,(quando alia loro gradezza puenuti.fono)cóe appo noi,le ípate fi ueg 
gono,di lúghezza # di Iarghezza,laquale,cóe allor piace,moueno,& có tata for* 
za,che uno huomo in due parti diuidono,Hora all’ifola tornado dico,che e mol 
to fruttifera,fa grano,olio,mele,cera ,cacio,zucchero,carnc,#di tutte quelle.colé I 
abódátiffimaméte.Habone citta',lequali íbno moite mercatâtefche,frale qualité 
meífina,che dal luoco curuo zancle fu nominara, # e poña de lifola,nelía parte 
chel leuate mira,quafi nel principio del detto mare,cio'e uerfooftro.Quefta. ifola 
dal qrmótorio di peloro infino a pachinoTolomeo uol che fiano miglíacétoué 
ti,li uolgari cétocinquáta,# li lati,chc corrono allapúta del triágolo itépirno* 
ílri eguali di lúghezza gli pógono di miglia ducétocinquâta,ma Pifóla da Tolo* 
meo lcritta,ha uno lato piu che l’altro lugo,cio'e quello che a tramótana giace,il 
quale è curuo,& inchina uerfo garbino,# percio no fono di una medefima lun* 
ghezza.Qyefta ifola è tutta cauernofa # di fuochi ôl fiumi fotterranei,ben for* 
nita.Et ha molti fcaturiri di acque callide,# in molti luochi falle, # al güilo fi 
come quella del mare,amare,ma di natura molto diffimile, percio che, fe alcuná 
cofa,pgraue che fia)ui fofii dentro gittata,di fopra agalla fi rimanc,comepaglia 
ò altra piu lieue colà. Et la parte auftrale è nel principio del clima quarto nel no 
no parallelo Si ha il fuo piu lungo giorno,di hóre quattordici e un quarto,# il; 
lato fettentrionale è nel décimo parallelo SC ha il fuo piu lungo di,di horequat* 
tordici fit meza. .
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HORA de le ifole,ehe nela parte di tramontana de lifola difcicilia fono polle, 
fara il parlar mio,& in prima di quella,che piu le fi auicina che uulcano fi dice, 
benche ancora fofle therafia nominata,laquale e tutta iaffofa,6C diferta SC pie 
na di foco,& p molti modi p tre boeche quello fuori gitta,con pietre di foco 
accele,& coll quiui fa Volcano,come,etna inlcicilia^che ceflato il uento,ce£* 
iano SC le fiamme.Dice Polibio che unade le trebocche e uenuta meno,SC che 
1’altre due ltanno,& l’una di quelle ha forma ritonda,di circunferentia di cinque 
ftadi,che fono paffi.feicento ueticinque,laquale apoco apoco fi riduce apiedi cin 
quata di diametro,nella iua profundita che infino fopra l’acque termina.Empe> 
docle fcriuehauere offeruato,che quado.oilro foffia,una cotalcaligene genera,che 
l’ifola di fcicilia nofidifcerne,laquale alia parte di oilro per miglia treta ui e po 
fta,fpirante borea.pure SCchiare fiamme fi ueggono,# co piu furore SC ilrepito 
nefcono . zephiro cioe ponente uno ordine tra quefti due tieneje altre bocche 
piu&menodi elalatione fanno,fecondo 1’empito de.uenti,che quiui fiedono.

Per ponente a quefta non e molto fpatio di mare interpofto,che i’iibla di lipari 
ui fiedc,da romani cofi detta,da Liparo re,il quale ad Eolo nel regno fuccedette 
SC per lo tempo andato longoni fu nominata,ouer melegoni,1aquale da italia c

I,
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diílante miglia dieci,ma fecondo uolgari cinquanta,& di tutte l’altrefche fette 
fonoje maggiore,& p adietro fi come l’altre gittaua foco,ma a tempi noílri la 
materia e confumata,Et gl’ifolani dicono miracolo di dio eflere flato, pcio che, 
le loro done fecero uoto,che fe dio facea ceffareil foco di ardere pin oltre lifo^ 
la.per lo auenmre di nó piu mai bere uinó ,& fubito chel noto fu fatto,il foco 
di bruciare puoíé fine, & cofi da allhora infino a quefti tempi piu trino non 
hanno beuuto.

A quefta per ponente íéguita termefia,cofi da Strabone detta, Tolomeo luceíía 
la nomina,uolgari latine,laquale e diílante da ídcitia per tramontana miglia tré 
ta,o d’in quel torno da lipari quafi miglia cinquer as fu da gli antichi detta,me 
iiguni,& per adietro hebbe armata,lungamente contra l’incorfioni de thoíca 
ni,fi diffefe 8C altri popoli al tito dominio furono fogetti^fií e lióla- al uiuer hu> 
mano di cofe neceflarie molto ahondante,gran profito di alumi, che quiui na<<« 

-.fcono,riceue,Et fimilmente e come le fopra dette di foco & acque bolente ri* 
piena,& ha per tramontana due ifole,didime,nominate,come Tolomeo dice,ma 
da uolgari panare.fono dette.Et fopra a uulcano per tramontana,trenta miglia 
o d’in quel torno, onoflrongila,dalla figura fuá ritonda,cofi nominata,ma appo
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uolgari ftronboli.c appellata come laltre focoíá,le fiamme de laquale fono mol* 
to minori/na piu chiare S¿ lucide,che qlle de l’altre,Et íi tiene p certo che quiui 
folie la cafa di Eolo,SC p pónete a quefia ifola li ne fono due,l’una da gli anti<* 
chi,ericodes a.tépi noftn,alcudi,!altra che phenicodes,é detta da uolgari phileu* 
di,ericodes,é diftante da faline miglia uentidnque,6¿ dalla fcicilia per tramontana 
míglia cinquanta,8C phileudi da alcudi íi fcofta per ponente miglia uenti o d’in 
quel torno 6í da fcicilia per tramontana quaíifeílanta miglia.

Lultima di tutte qfte e éuornina,che ancora fu detta finiftra,ma da uolgari lurtes 
ga é appellata,alie riue della quale ípeflé fíate fiamme di fuoco íopra l’acquecor 
rer ui íi ueggono. Dice Pofiidonio che nel folftitio eíliuo,cioé dintorno alia me 
ta di giugnoinfíno al mezo di luglio nella aurora tra ericode & euomina ilma<« 
re molto in alzato,@¿ per buono ípatio di tépo cofi fiare,tutto di fiamme fu ue.* 
duto ripieno,8i pói da alcuni,che per tal cofa uedere,iui nauigorono,intefe come 
quello era flato uno refluflo di mare,che feco grádifíima quantita di pefci mortí 
códótto hauea,có un uapote di tanta puzza,che da quella furono coflretti con 
quáta piupflezza poterono,quinci difuggire,&plor mala forte tútti gli huomw 
ni,che in una di quelle barche,che piu le fu uicma,fi ritrouorono,fubito da eíTa 
puzza furono,affogati,& qllfche piu luntani erano,qfi morti a lipari íi códufle^ 
no,& doppo molti giorni,un fango di fopra il mare crebbe & da molti partí di 
quello calígine SC fumo con fíame uíéiuano,&alla fine congelato,& in cotal ma 
nieta fatto duro, che a la durezza di una pietra di molino,fomigliaua,della qual 
cofa,eflendo.T.Flaminio pretore in fcicilia,al íénato di roma,di cotal cofa pfue 
litteré fece intédere,Et dal Iénato faputo,eflé> fenato comando che fopra quefte 
due ifole,a li infernali dii Si márini,per la loto ira placare,follé fatto facrificio,8C 
íi come fu comádato fu mello ad cffctto,tutte quefte ifole fono nel principio del 
quinto clima nel dedo parallelo 8C il fuo piu lugo di,é di hore qttordici&meza. 

Sotiouiétiandidalcuneífole alia parte uerfo oflro di italia pofte,delle quali alcu<* 
neifábuloíefono.& alcuiic,chc ai prefente íi ritrOuano,Et;la prima , che piu al 
pohétex' pofta,c da <Tolomeo ponda detta,laquale no c da moderni léritta,dopo 
quefia fegue,pandataria,che a tempi noflri palmarola,fi dice,laqualé,e all’incon^ 
tro á terradna pofta,per miglia quarátacinque,per aftro.Parthenope,dopo que*> 
fia,che da uolgari palmóla,é nominata, & oltra di quefte ui fono ancora Filóla 
prochita,6í ifchia,laquale pithecufa detta fu che gli eritreníi ,6í calcidenfi habi*’. 
torono,li quali de. ¡’ifola di euboea,& gli-eritreníi,de Tafia minore, da una citta* 
eritre detta,ueneron,& in compagnia quefia ifola poflédetero,laquale,é di mine.* 
re doró,Sí d’gni altra cofa a lulo humano, neceflaria,habondantiffima,beati fe 
teneuanó,ma fortuna,che patire nó po che alcuno nelle felicita Júngamete uiua, 
íubito una dilcordia fra qucfti popoli fece nafcere Sí di cotal manera,che quaíi 
tutti de liíola uoluntariamente fe partirono.Et qlli(benchepochi furono)cherea> 
ftoronojda terremotti,& íi ancora p il crelcer de lacque,& da multiplicar di fuo 
chi,altrefí,aflretti furono,cóe glialtri,il luoco di abádonare.Et da qfto cotal effét 
to,la<fauola deThyphone nacque,che dice,lui quiui eífer fepolto,&chequádo lo 
pra uno de lati,un tépo é giaciuto,fu laltro mutar uogliédofi,fa che tutta Iifola 

tremi 
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tremí, di che. ella da ogní parte il fuoco gitta fuori,fu etiádiodaCecropogigáte 
ínfolétiflimo,habitata,il quale,per gli fooi infoportabili 8í cattiui uitii,in tanto 
odio,a Ioue diuéne,chein fimia lo mutoe,Et queíla ifola,per íua habitatione li 
diede,8i percio fu pitheculá nominata, come per il nome ifteflo fi puo ageuol* 
mente conofoere,ma Plinio non dalla moltitüdine delle íimie,ma da gli figuli,che 
quiñi habitauano dice,eflére cofi detta.Euui unaltra ifola deferta,8í fallóla, ca* 
prea,da uolgari crápi,detta,8í altre che da gli antichi,fono ícritte, che a tempi 
noftri non li uegono,come fono le Arene fabulóle,tutte queíle fono nel clima 
quinto a lundecimo parállelo, Sí hanno il fuo piu lungo giorno,di horequat* 
tordici X tre quinti.

infino a l’ifola difcicilia,fono pofte,a fufficientia detto sc,al prelente di quelle^' 
che nel feno adriatico giaceno,lara il ragionar mio,il quale, e fra due prouincie 
polio,all’oilro l’italia X al fettentrione,Ia prouincia che da uolgari c detta, fohia 
uonia,il qual leno,ha foa lughezza mae(lro,8i fcirocco,di miglia,dnquecentocin 
quanta,io dico p linea diritta,ma per le riue nauigando,ce fono miglia fetteceto, 
cioe Uno al capo di otrento,Et al capo del detto feno ,che giace la done uiene 
maeilro,facedo di fe medefimo quail un’angulo e polla l’indita citta'di Vinegia 
de laquale,chi uuole il fuo principio X come fofle hedificata,lapere,e neceflario 
da le cole antichiflime principiare,8i pcio cominciado cofi dico,qfti luoghiche 
quail nel mezo di italia pofti fono,erano da popolazzi groffi,& fifoeilri habita* 
ti,li quali,uo folamente leggi no haueuano,ma etiadio,fenza armi,Si fenza alcu* 
na uirtu uiueuano,in modo,che tutti li lor penfieri erano folamente,nel coltiua* 
re,Si nel cuilodire peccore,8ifopra tutto uiueuano di rubbarie,ma dopo alcun te 
po,Hercole in italia uenuto,fatte foe lpeditioni,quindi fi parti,X nel foo dipar* 
tire molti de qlli che i copagnia erano co lui uenuti,uedutola bota del 1uoco,tra 
loro fecero deliberatioe,di piu no partirfi,X cofi reilati incominciorono guerreg 
glare cotra detti popolyn modo,che no paflomolto tepo,che li cacciorono de



< HBR.O·'
•li loro luoghi,Sídi tUttà la'^ïúncia fi fccero fignori,Sí qlla fi’gntíreggíorono,po^ 
tétiflïmaméte,8ífurono huomini,nel íuo dominio potéti,Sí hebbero fotto il fuo 
gouerno,caftella trcntaquattro,come (ratone dice)8í fu da quefti popoli :una cjt 
ta'fabricata,laquale li piacq,Euganea nominare che quello uuolc dir che fià fot 
tijbenche al prefente,quefti móti euganeijiano detti,nïonti di padoua,mp la cit 
ta'di troia,da greci aífidiata.Anthenor rç di thratia,inaiuto di quella uenuto,có 
alcuni popoli eneti detti li quali ftati erano,perle lorodifcordicsfuori dçlla;pro«* 
uicia di paphlagonia cacciati,Sí delia citta'di troia ,1a rujna:ueduta,col re Ahthe 
por nauigorono a quefti monti euganei,8í. qyiui giunti,penforono 5 qual luoco 
poteflèro hauer meglior,doue la Tedia del regno firmar potfflero,6í fatta dèlibe* 
rationyle no piu gir uagando,ma in quedo luoco firmarfi,8í nó piu di quindi 
(potetrao)partirfi,8í il lor péfier firmato,incominciorono,in cotal modo la guer 
ra contra gli habitanti popoli,che alia fine,di quella nereftorono fignori,i quali 
poi tuttijfi troiani come etiandio paphlagoni,fürono,Veneti appellati,Et la 
uincia uenetia nominorono,la grandezza de laqualeji flende fino al fiume ada, 
& la fuá larghezza,era dal po,fino a monti çhe diuidono la germania da la ita* 
iia.Dunque quefta prouincia da tali confini eflendo abbracciata,li fu détro nel 
foo circoito diuerfamènte,da popoli ftranieryn uarii tempi di molte citta fabri 
cate,pola da colchi,mantua da thofcani,óí da eflo Anthepor medefimo padoua. 
Dopo da galli,bergamo,brefla,uerona,Sí uincencia,benche altri uogliano che la 
citta'di uincencia,belgi & non galli,la hedificaflero,ma quellé che fra monti po 
fie fono,furono da galli fabricate.Ciòe tréto,feltré^Sí,beliinp,Et dopo mólto té 
po,romaní cremonafabricorono,6í aquilegia,Sí tutta quefta prouincia,fu lun^ 
gamente appellata,uenetia,in modo,che paflo piu che anni mille Sí cinquecen^ 
to.Bello,6í glialtrijche ui erano uicini,cioe cifalpini galli,8í etiandio altri,che ue 
nüti erano,in italia,da germani molte uolte,da molte incorfioni,danni,grapdiffi 
mi,Sí depredationi,riceueuano in maniera che furono aftrctrijaflare ognilua fà 
çulta,per campare,la loro uita,6í mentre erano in quefte molte anguftie,li fopra 
yene il crudeliffimo,Athila,re de gl’uni,detto flagel diddio,çoftui radunató uno 
potentiflïmo efacito,dilcefè primamente in quefta parte,di uincgia,Sí per forza, 
con foco 8í ferro,mefle le citta', caftella,Sí uille,in ruina,ocçidcndo qualunche ri 
trouaua cofi grandi come fanciulli,non perdonando ad alçuno,8í a padouà per 
uenuto,quella altrefi come laltre mefle fino a fondamenti in ruina ,benche prb= 
ma aquilegia,Sí altino,ruinate hauefle,Or quefto li primari delia prouintia,uedé 
do,in cotal modo andar le cofe,deliberorono di fuggirfene 8í dar. luoco,á tanto 
furore,8í eflï con tutto quello,che ui era rimafto,6í con le lor moglie,Sí figliuoli 
fopra le ifole che piu loro erano propinque,paflorono,Et cofi etiandio , per tal 
çagione,i padouani fecero,i quali,fopra lifola di riuoalto uçnero.8í quella tolfe* 
ro per fuá habitatione,ma quelli che tra móti,euganei habitauàno uennero,àd 
habitare paleftina,8í chioza.quelli,de aquilegia grao, Et li çoncordienfi crapu«= 
Ium,che al prefente edettp cauerle li altinati,torcello,mazorbo,burano,mürano, 
.conftantiano uerniano edificarono,ma le fondaméti dirïuo alto furon fatte la 
fettima callenda,di aprile,nel mezo di,afcédéte,uinticinq gradi,di càçro,nell’an<* 

no delia
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no della noftra uniuerfal redenrione^quattrocento uentuno, & cofi queda eccd* 
lentifiïma citta' hebbe il fuo principio,la quale poi in cotal modo popolofa ue* 
ne,conciofia cola che dintorno,al detto riuoalto ce foffe ifole fedanta ,le quali, 
eranno ad efla propinque,Sí con ponti l’una,allaltra,fo congiungeuano,inmo* 
do,che di molte fí fece un corpo,& una fola citta' & potria eífer(fi come io aui* 
fo)che Iechiefle,di quefte ifole di facile habbia fl il nome del fancdo che haueuan* 
no ritenutOjCome etiandio il luoco,<3i in parrochia di quella fua contrada ne fia 
rimada,& cofi la citta' creílèndo, altre dodici ui fiano Rate agionte per fodisfa* 
rione della citta’,ma la prima ellettione di principi, fu in Eraclia cio citta noua, 
dopo in malamoco,fiC últimamente, la oue al prefente fl troua,8i quedo per con 
flglio de tutti li padri,per eíTer il luoco piu che ogni altro forte,& flcuro,& al fa 
briar della citta piu accomodato.Donque tutta queda prouincia di uenetiache 
era fra terra,dopoja ruina,de tutte le fue citta',ueduta,muto il fuo nome, in mol 
ti nomi,di prouincie,ne piu,come per lo adietro,fu appellata,uenetia,ma una par 
te,tolfe il nome di lombardia,laltra,di marca triuiggiana,Si unaltra parte, forli* 
uio patria,SC qual hiftria da nomina ta,ma il nome delle ifole antiche,fi come era 
no nominate,cofi il nome proprio fuo hanno ritenuto,fin al prefente,& perche, 
(come è dettojmolte fono,il nome di uenetie nel numero del piu fono appella* 
te,eccetto ,1a oue a il principato,che nó ha mutato nome,anci p cófigliodi tutti 
li padrijl'antiquiffimo foo nome de riuoalto fu tenuto & qdo recita Sexto rufo. 
Or alia citta’ facédo ritorno,dico,che benche,qda ifola di uinegia,ottomigliacol 
circoito foo,non palfl,non dimeno,di fito,bellezza,npbilita,richezza,&magnfo 
ficentia,tutte laltre per grande che elle fl fiano,di gran loga,a fe dietro lafcia,la* 
qle,è nel mezo de uno marítimo eduario o uer lacume come dir uogliamo poda, 
& da molte ifolette,circondata,il qual lacume,dalla parte la oue nafce il foie, da 
uno argine,ouer litto,(che cofi da gli habitanti c appellato)dalla natura prodo* 
to,dalla tempedofa furia del mare, la diffende,il quale in repararlo dalle rabbie 
del mare che non fi rupa,la fignoria una grandiffima quantita di danari ogni 
anno li fpende,Et quedo litto,in lunghezza,fi dende,miglia trentacinque , & ha 
quafi forma di arco,& in cinque parti,e aperto,6i ciafcuna de dette aperture,ha 
uno porto,alia citta accomodatoji per. lo intrar de nauigli minuti,comc etian* 
dio,per tenir detto lagume di acqua ripieno,Et fra tutte quede aperture,una ue 
n e,nominata hora,duo cadella,laquale è porto per naui SC galleq, 8í altri lcgni 
groffi,5C da una & laltra parte,euui uno cadello murato p guardia di detto por* 
to,Et il primo porto,pigliádo il prícipio da qlla parte del litto che a tramótana 
mira(pchee podo quafi oftro etramótanajtre porti è nominato,laltro,che a qdo 
uerfo,odro,fiegue,litto maggiore^fi dice,alqual,fiegue fandto Erafmo,dopo,Ie dúo 
cadella,fopra dette,da qli malamocco,p miglia cinq fi gli allótana,qdo luoco,ha 
una buona terra,doue ui ua regiméto,dauinegia,&ebé habitata,ma nócó tropo 
buon aere tutti gl'abitanti,fono di color pallido,8í giallojo efercitio loro,e colti 
uar horti,& peleare^da quali efercitii,ne trano gran profito.Quedo porto,dima 
lamoco p lo adietro,fu meduaco nominato,da un fiume,che iui caddeua nel ma 
te,cofi dettOjil qle al prefente,la brcta,fi dice &(cóe Stráboneragiona)erailpor*
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to,di padoua,quando ella,da lacque falfe come hora uínegía firitroua,era abbrac 
ciata,& padouani p diuerfi canali,al detto porto nauigádo,fue mercatantie a ro* 
ma portauano Sí lultimo porto e chiozza,citta' epifcopale.molto bene habitat 
ta,Sí ha regiméto da uinegia,dellaquale,poi a íiio luoco parlero', (fucilo 1itto è, 
dalla parte della citta'(come è detto) pollo,uerfo leuáte,a ponente,Sí tramótana 
ha terra ferma ,quindi diflate miglia cinque,& dal detto litto dintorno miglia tre 
fi che quail nel mezo,del detto lacume ella uiuegia c pofta,dintorno alia quale,ui 
fonojUeticinque ifole pofte,quafi tutte da píeme religiofè,habítate,faluo una che 
il monte di fanéto Ciurano è nominata,che fino a fondaméti p terra giace.Et 
fra dette ifole,ui fono alcune buone terre,delle quali,a miglior luoco diro', Hora 
dico,che de tutte le cofe che al uiuer humano fanno dibiiogno c habódátiffima, 
benche qui,alcuna cola no fîcoglia,di ogni manieraffecódo la ñagione)frutti,cóti 
nuaméte ci fi troua,ottimi meloni herbazzi in grádiffima quantita,uue di moite 
maniere,polami,uccelli,formazi falati,& dolcÿn molta habódátia,qglie,tordi,co 
Ióbini,& ognaltro iàluagiume da mazare,butiro,oue affai,tutte qftc colêuégono, 
da le parti di fori,di biade mitacio,pche ipeffe uolte,ha fullenuto di moite fuecit 
ta'pche da ogni parte del maregli ne habôda,di uino,nô fo quel che io mi debba 
dire pcio che,quiui di quíte maniere uino,l’huomo puo defîderare,tâte ueramétefi 
trouano &fopra tutto maluagia d’ogni maniera,& ogni cola uiè p mar códotta, 
de pelci nô ne uoglio alcuna cola dire,pche farebbe fiipfluo,côfiderâdo,di quante 
uarie nature,Si de la quantita,che côtinuaméte,di fîume &di mare fi ritroua,& fi 
melméte de falati,che üégono có naui,S¿ altri Iegni,di lôtani paefî,côdotti,oltre 
di qftojdi legnami,fî di metete in opera nel fabricar cafe, corné etiádio,da brug^ 
giare,ui e grádiffima hábódátia. Ha.popolo infinito &;di:tutte lpparti del mó<* 
do,p eíércitar la mercatátia,gl’liuomini ui cócorrono,qui dogni lingua fi parla,di 
uerfiffimi habiti tutto di fi uegono,qíla citta' è diuifa in tre forti diperfonecio e 
nobili,citadini,& artcfaniji nobili fono qlli che reggono nó táto uincgia,ma an 
cora,tutte laltre citta’ Sí caílelle che fotto'al íúo góüetho poíle fono,li citadini, 
poi hano grádiffimo luoco nella cázellaria,& in molti altri honoreuoli ufficii li 
quali háno li fuoi fignori,che in quel luoco,tégono l’ufficío di iudice,ne puol e£# 
fer in cotai ufficio,fenó è nobile qfli ufficii,háno diuerfi nomi Sí tutti quefii 
nobilijfono adetti ufficii creati,p il cófiglio fijo maggiore,nel qle,alcuno(benche 
fia nato nobile)nó puointrare/e prima nó e puato di anni uéticinque ouer,per 
gratia,de li fignori íbpra cio,cóceflagli,euui ancora uno ufficio, detto cófiglio de 
dieci,il qle,ha íblo ilguberno delleçoiê del flato,col íúo prícipe,ftátecótinuaméte, 
nel palazzo,la oue fe radunano p far li lor fecreti cófigli,faui grádi,cófiglieri,& al 
tri ufficii,accio deputati Sí qfto loro principe rariífime uolte allapíentia del po<# 
polo ne elce,faluo alcuni di,ne quali fanno le loro folénita,S¿ in cotai guifa,che 
•è cópagnato,da céto,Sí piu nobili,uno meglio che laltro ueflito,& p meriti,che 
p il paffato tépo có pótifici Sí impatori,fe háno có qlche gioriofo fatto aquifta 
ti,quádo eícono di palazzo,portano otto ílédardi,duo pauonaci SC dúo bianchi 
&qttro roffi,tutti di feda,fei tróbe dargéto,lúghe braccia tre,unalédia,Síuno guá 
cíale Sí una ombrella doro,Sí un dopieri,3C una fpada,& cofi pcedcdo|fanno le
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foro cerímoníe,8í qílo lor duce,fin che uíuefi (la nel príncípato.Quefii nobili & 
citadini tutti uiuono de induftria,8í tutti traffîcano dintorno alia mercadátia.la 
citta' è diuifa in fei parti,nominate fefieri,ha fettantadue contrade,o uogliamó di 
re parrochie,quarát’uno monafterio,fra quali,fono deciefette cóuéti di fratti,S¿ 
uétiquattro di monache,Sí ciaícuna chiefa,ha una piazza,a fe dincótro,nó gia p 
uéder3o cóprare,ma folaméte,ad ornaméto della citta’/aluo qlla di fanéto Pau* 
lo,nella quale,ogni mercordi3uiíí fa bellifíímo mercato3il quale'e cupiofo 8í haba 
dáte,di tutte coíé,cioc drappi,di ogni manera3caíb3frutti,argéti3S¿ de qualonque 
mainera di merze fi troua óíilfabbato fu qlla di fanéto Marco,láqle ad ogni bel 
liffima ñera,che in italia fe faci,fi puo aguagliare,laqual piaza,e nó una, ma tre, 
tutta uia unité in una,8í a lun de capi di quella,che nel mezo è pofla3ui fono due 
colóne di mirabil grádezza3fopra luna fanéto Marco óífopra laltra/anéloTheo 
doro3ui fono pofti,fra le quali,fi punifcono gltiuomini fcelerati,6í qlla piazzáha 
di lúghezza quattrocéto piedi,8í di larghezza céto 8¿ tréta,daíaltro capo3Ia chie 
fa di fanéto Marco u’e polla ,laquale ha la fazza dauanti,fopra laltra piazza, 
che ha di lunghezza piedi cinquecento,8í larga céto 8í tréta,allincótro de laqua 
fe3euui la chiefa di fanéto Giminiano di pietre fine lauorata,qlla di fanéto Mar 
co è có fpefa incredibile fabricata,e tutta di détro SC di fuori, difinifiime pietre 
coperta3ha il fuo battuto tutto di pórfido ferpentino Sí altre finifíime pietre di 
minutiffimo muíáico,ui fono dentro de la chiefa colonne trentafèi,di finifiímo 
marmo di piedi duo3di diámetro có lúe ^portióe fatte3Sí p alguni gradi nel co¿ 
ro fe afcéde,la oue è faltare maggiore3copto di uno uolto,comporto in forma di 
crociera3di pietra ferpétina/oílenuto da quattro colonne di marmo3tutte lauora 
te di figure di tutto tódo3di grádezza di poco piu,di uño palmo,la oue e figura* 
to3il teílaméto uechio3Sí nouo3cofa di nó puoca fpefa Sí di molti anni fattura, 
Sí alia parte di dietro di qílo altare,ce fono quattro colonne,di dúo paffi longhe 
di finifiímo allabaílro3come uetro tráfparéte,le quali3fono adornameto.de l’oília 
facrata3io mitacio del teforo che in qlla chiefa,p li fignor jjcuratori fi conferua, 
che fono cofe di gradiffimo pgio,ui fono ancora dúo pulpiti ^pinqui al coro, ib 
pra uno de qli,ftano li cátori,quádo la fignoria uiene ad udir la meíTa3nelle foié* 
nita,6í l’altro ogni di uifi cata lo euágeliojiq li fono foftenuti da colonne, finifíí 
tne,de diuerfo pietre,oltra di qfto,inázi che nella chiefa s’étri,ui è uno portico,il q 
le,abbraccia dúo faccie,de detta chiefa,tutto in uolto di mufaico doro có iftorie 
che rappfentano,il teílaméto uechio fabricato,8í il fuolo di qílo luoco,nó é mé 
bello,di quello che nella chiefa fi uede,nel qle,fono quattro porteple quali nellá 
chiefa s’entra,có colonne fedeci,di finifiímo marmo,che tégono di diámetro dúo 
piedi,có la japortióe che uifi richiede,tra quali,ne fono otto,a lato diduo porte, 
di pietra nigriflí'ma,có alcune macchie biáchiffime,di calcidonio3che a riguardan 
ti nó tato'di piacere rédono,quáto,di amiratióeje faccie di fuori del detto por* 
tico,perche qlla chiefa ha tre faccie,có fuá comice è da colóne céto 8C quattor. 
did di pórfido ferpétino 8í di marmo foílenuta,di lúghezza di piedi quattordi* 
ci luna,di fopra alie qli ui è unaltro ordine pur di colóne3nó gia di fimil grádez 
zajma bé di qlla pfetióe,céto Sí quarátáfei,le quali foílégono unaltra cornice,clí 
abbraccia,uno luoco fcoperto,fopra podo al detto portico,il quai altrefi come il 
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pórtico,cinge le faccîe della cbiefa,di fuori & e rínchiufó dalla parte di fuori,da 
colonnelle di marmo.Et íopra qflo luoco,li fácerdoti della chiefa,lágliti, il di del 
le palme,fannofftáte abaffo la fignoria có il íüo duce)cértc lor ccrimonie,euui fo 
pra quefto luoco,in quella parte che uiene ad effet fopra la porta mággiorefpcfi 
qfla faccia ha cinque porte,di métallo delle quali due ogni di fi aprino laltredue 
ccceto (alcuni di foléni)laltra nó fi puo aprire,quattro caualli antichi di métallo 
dorati a fuoco,di fumma bótate & bellezza,di grádezza di uno cauallo turco,& 
dal piano di qfto luoco,fin alia fumita della chiefa,e le fue faccie di mufaico lauo 
rate,a figure,in cipo doro,có alcuni capitelli,difogliami di marmo,fopra de qua¿ 
li,fono figure di marmo grádi piu che nó è il uiuo,alcune delle qli nel mille cirw 
quecéto undeci il giorno di martio uétifei furono dal terremoto a terra gittate, 
íl copto de detta chieñ,é diuifo,in cinque capole,tutte coperte di pióbo, SC a dú¿ 
rimpetto de la chiefa,è il cápanüe,che fe li ícofta piedi ottáta&ciafcuna fuafao 
cia e larga quaráta piedi 8í fuá altezza e di piedi ducéto treta có uno angelo po 
fio fopra la cima riguardáte fernp la oue uiene il uéto che fiede pche é mobile la 
qlcimaètutta dorata,Or alia citta'tornado,dico,che tate ftratte qte effá tiene,fi 
milméte táti canali ui.firitroua^n modo,che ih ogni parte della citta', p térra SC 
có barca uifipuo andaré,SC è tutta da detti,canali diuifa,li qli có póti dir.piçtra, 
fi uarcanOjfiC fono qfti póti quattrocêto,partç publici & parte priuáti,li publici 
léruono la citta', li priuati entraño nelle proprie café,& ultra a detti canali,ecce¿» 
ne uno canal grando nominato,che la citta’,in duo parti diuide,8í ha hel mezo 
un pote di legno có boteghe da lunaSílaltra parte poíle & qfto pote c í tal mo 
do pofto,che qfi nel mezo della citta' giace,& c nominatópóte de rio alto,apffo 
del qle,e una piccola piazza,tutta circódata di portici la oue fi uéde drappi di la 
na S¿ è lüoco doue li mercatáti,a certe fue hore,del di,fí ragunano per far li loro 
trafichi.Queílo canal,ha di lúghezza dîtorno mille trécéto paffî SC in tredici luo 
chi,có barche che a cotai fêruigio fláno,fi paila,da luna,a laltra parte,li habitâti, 
traghetti li dicono,8C in cotai modo fono diuifi,lüno da laltro,che cómodatamé 
te ferue a tutti che paflàr uuole,pchein uero,nô ui eifendo altro luoco,ppaffare, 
detto canale,iàluo il pote de rió alto, ferebbe ad alcuni grádiffimo difconcio,Or 
quefto canal c largo dintorno paffî quaranta,tutto adorno dé belliffîmi palazzi, 
che porgono grádiffimo diletto a riguardati,benche la citta di cotai cofa ne fia 
tutta piena,ce fono piu çhe otto mila barche,parte che fèrueno a prezzo,& par 
te de nobilijôi citadini.Quefta citta' ha Uno ârfenal di circoito di miglia tre,tut 
to di muro circódato,cuftodito in molta guardia,nel quale,continúamete, quat<< 
trocéto buominijlauorano,dintorno aile cofe maritime,SC ha di fpefa, alla fetti> 
mana,mille ducento firini doroJEt euui etiádio unaltro luóco,nominato la tana, 
appreífo di quefto,Ia oue altro nó uifîlauora che funi p naui Sí galee,8C côtinua 
méte ui fono in qfto arfenal fia grófle baftarde & fottile,ducéto galee,compiute 
Îênza altri legni minuti,ÔC ciafcuno anno,qfta republica mída in traffîco,in di»< 
ueriè parti del modo moite nàui Si galleazze,p le qli,una gradiffîma quátita de fio 
rini doro cauano,di gabella,& di uino fale olio ÔC altre graflê,ï mó che alcedono 
quafî a duo milioni di fiorini,fanza [intrate delle citta',che fono füddite a quefta 
fignoria,Q uefta come fi crede,è méglîo iftituita di legge,che citta’ de italia,nonè
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lotto polla alie legge impcriale,ma per fe tnedefíma fi gouerna,Et quanto & qua 
le queda republica fia continuamente firma nella fanóla fededi Chrido data,fi 
puo ueder per la longa guerra che molti anni contra infideli per terra & perma 
re ha fodenuto,8i non folamente contra lor.empito,íé há diffefo,ma etiandio 
alcuna uolta con loro grandifíimo utile quelli íúorauanzato,come fipuo age* 
uolmente pergli fcrittori uédere.Qjjante fiano le fpeífe líate nel acquiílar di 
lombardia,tutte l’idorie ne fono piene.Et non mai per tutto,do ad alcuna fuá 
fúddita citta’ hanno grauezza impofto, ma la fuá propria citta’hanno uoluto 
porti tutto il peló,in modo che fempre hanno guerreggiato con loro proprii da 
nari,qual republica contro alio empito di tutti gli fignori chriffiani hauerebbe 
potuto fe medefima diffendere che non fuffe data dedruttafcertoniunafaltro che 
queda,laquale con lo agiuto di icjdio fe ha diffefo ,8í quedo loro non e auenuto 
eccetto perche ueraméte fonopieni di iufticia Sí carita,piu che ogn’altra republi 
cá.Et che quedo fia il uero no era foliti gli foreílieri uenir con li lor piad al iu* 
dido di quedi patricii,che iudicaffeno le loro caufeíSi di tutto quello che iudica 
uano fene rimaneuanocótentiíNóli uenia cittadini & ancora fignori di luntani 
paella riponere le loro facultad tra maní,acdo che poi quelle fullero íandarnéte 
trapoueri difpenfate,quanti legad fonocomeffi tra mano de fignorprocuratorií 
certo infinid,perche fono diípenfáti comeproprio la mente de tedadori gli han 
no ordinati.Qyeda republica íémpre eda reale.Et benchefnon per ftta caufa)tna 
per lúa mala forte fia molto fbttopoda a fuochi,8í quedo dal prindpio della fuá 
hedificatione,il dimodro’, percio che,eflendo allhora tutta di legno fabricata ui 
entro dentro il fuoco, in rialto di tal maniera,che di tutte le cafe di quella ifola 
ne fece cenere,ma molto piu la forte fi dimodro crudele,ne tempi nodri,cofá ue 
ramente da impaurire ogni audaciffimo core,che fu nel mille cinquecento tredi 
cyl di undécimo di genaio,dintorno hore due di notte,in rialto & nelmonade* 
rio di crucigerijíi fcoperfe un fuoco tanto ípauenteuole,che con alcuno humano 
argumento,rimedio di cellar quello, non fi pótea trouare. Et quedo percio che, 
la ftagione menaua un forriffimo,8t empetuofo uento,per il quaie il detto fuoco 
ogrihor uia piu le fiamme creffea,auentandofle di tetto intetto,come fuol far il 
fuoco,alie colé onte.Et le legna di coperti delle cafe,accefi diardenti fiammefiue 
deano per laria effer pórtate da.1 detto uento,in modo che,pareua che fiocafle 
fuoco,per le molte fauille che per laria fi uedeano andare.Et benche quedo dan* 
no fulíe piu che dui millioni di fiorini doro,in mé di anni otto tutta queda ifo* 
la fu rehedificata Si in modo che piu per lo auenire nó e per árdete, per eflertut 
ta di pietre martnoree fenza alcuno legname fabricate.Et qdo dimoílra qüanto 
di richezza habbia qda citta’.laquale ha mille céto Si fotte anni che fu fábrica* 
ta.Et in táte Sí fi diuerfe Si perigliofe guerre da netñici receuute,femp fi ha diñe 
fo 8i in modo, che mai nó fu ferua,ancifemp ha laltrui citta’ p forza d’armi ac* 
quidate.Et molte uolteil mare da peffimi latroni fatto libero.Et quedo giógerui 
uoglio be io,che infino a qui,republica ancora per ípatio di tari anni nó domi* 
no'(fe alie hidorie de gl’átichife die pdar fede)quátoqda,laqleiddio che puo qllo 
che uuole^l’hora péfi di termíare quado clí di qdo modo fimilméteuorralafine.
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2a laquale e di bellifíimi palazzi & giardini adorna, con monaderi di monache 
SC de fratti,S¿ etiandio tiene alcune parocchie,& uno canale.di larghezza dmtor 
no miglio mezo,dalla citta'la diuide,allaquale con barche che quiui appoda lia* 
no fi palla,& c nominata iudeccha.

PER. tramontana di uinegia,una belliffima térra ui e polla , mura no nominata 
ma da gl’antichi murianú,diílante dintorno miglio uno, laquale’, e di cafamend 
8C di canali,a uinegia molto fimile,ma uie piu che uinegia di amenitate fe ritroz 
ua,percio che, quiui quaíi tutte le café accomodate fono di bellifíimi giardini tut 
ti di ottimi frutti de diueríé maniere ripieni.Et oltra di qílo,ui fono chiefe quat* 
tordici,mediocremente fabrícate .Et uentitre poteehe,che continuamente di ue* 
tro lauorano,& meglio che tutto il redo del mondo,non fa.Q^ueílo luoco e be* 
nifíimo habitato.Et lo efercitio di quefti citadini e mercadantare,altri al detto la 
uorare fe adoperano.Et altri al pefeare fi danno,in modo che la térra c del uiue* 
te molto addaggiata.Et come uinegia c da uno canale maggiore in due partí di 
tufa,la fuá grandezza e dintorno miglia tre,e ha boniffimo aria»

MAGIORBO che magiorbium fu detta,e una térra , a morano per miglia 
quattro,per tramontana poda,laquale non e molto habitata,# gli habitadori fo 
no tatú pifeatori 8C hortolani.



SECONDO XXVIII

D IN T ORNO miglio uno,lifola di torcello per tramontana fi fooda dalla fo 
pra detta,laquale e citta epifoopale & ha una abbada affaibuona con monachi 
di fandto Bernardo,gli huomini della qle,fono hortolani&pifcatori&ha peffima 
aere,Sino mol to qndi fi fooda unaltra buona terra nominata,burano,poda pie 
uante a magiorbo SC a torcello,diñante da luna 8C da laltra dintorno mille paffi. 

A uinegia per oflro,la dtta' di chiozza ui e polla,che fu dagli antichi,foflaclodia 
nominata,laquale,glí e dillate miglia ueticinque,bene habitata,ha forma luga,8C 
una lirada in due parti la diuide,dalla quale, aícune dradelle deriuano,í modo,che 
di una (pina di pefce ha la fimilitudine,gli habitad tutti fono marinari,háno bo 
nifiimi hortíjdi quali,grade utilita ne caúano,8C queílo quanto alie ifole,che din 
torno a uinegia fono poíle,a baílanza fia detto,tutte quede ifole fono,comee ui 
negia nelfodo clima pode 8C quella medefima lunghezza de di hanno.
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Or da uinegia fino a fchiauonia, nó ui c ifola ni fcoglio (benche Plinio dica che 
ue ne uno,d’incontto al fiume timauo,pofto,có fonti calidi li quali ugualmente 
col mare,crefcie,8ímáca,a noñri tépi nó mai ueduto,ma oltra liftria,ui fono mol 
ti fcogli,8i etiandio ifole.Et la prima ifola che pin fe gli prefla,e nominata ucgia 
8í e pofta alia cofia della fchiauonia,da gli antichi,iliride nominata,& è bene ha 
bítata có una citta'del medefimo nome,8í có alcune caftella múrate. Et gli habí 
tari molto ciuilméte uiuono,háno uino grano per fuo ufo,ó¿ c di forma langa, 
fcirocco 8í maeftrojdintorno miglia trenta 8í il circoito ottánta Sí è nel fefto 
clima al quartodecimo parallelo SC il fúo piu lungo di e di hore quidicie meza.

Dalla parte uerfo fcirocco della fopra fcritta,e lifola nominata Arbe,pofta,có térra 
murata,laqle molte fiche j>duce,6í è bene popolata, ha forma luga leuáte Sí po> 
néte,ha molti porti.Etfua lunghezza è miglia quaranta la larghezza ínequale.

Da Arbe a pagofquefta c unaltra ifola cofi detta ) per quel medefimo uento ui è 
dintorno miglia dieci la quale è da uno canale da terra ferma diuiíá,6í cóe le fo 
pradette bene habitata,8í ha terra murata,6í la foa forma è qfi qdra,foa lúghez 
zae miglia uéticinq,6í fono in quel medefimo clima cfi uegia ritrouafíitutadue.

PER- garbino a uegia di (patio miglia cinque,l’ifole cherfoSíofcero fe ritrouano 
le qli da un canale luna da laltra fono diuifo,8í ofcero e uerfo fcirocco a cherfo 
pofta Sí có un pote da Tuna allaltra fi paflá.Et furonoda gli antichi dettecrepfa 
Sí Apforus,furono ancora Abfirtide nomínate,Sí la cagióe di cotal nome,in que 
fto modo hebbe il fuo prícipio. Medea di Oete re de colchi,figliuola,dalla madre 
de far molti ueneficii imparoe,Sí di grá luga de ingegno Sí coñumi a quella fufo 
perfore,Sí perche,il padre fooOete,cótinuaméte dalla moglie perfuafo era,chetut 
ti gli uechi,che nelle fue citta',trouati erano,8í ancora tutti gli foreftieri che qui 
ui capitauano,fuflerodecapitati,dichetuttocó ogni ftudio mádaua ad efecutióe, 
ne alcuno de fuoi citadini,táto,di ardire gli donaua il core di potere il re da co> 
tal mala 8ípeffimaopatióe rimouere,8ípdofi taceuáo,ma folaméte Medea p una 
innata bonta,da pieta mofla,di quello pregare,Sí efortare,che da coíi mala ope<* 
ratione leuar fe doueflé/nai nó cefláua.Et uedédo che nulla cofa buona cótra la 
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dílinata Sí pefflma uoglia del fuo crudeliílímo patre operar poteua,anci uie piu 
crudel ne deuenia,p laqual cofa tato piu nel dolciflimo fuo core una cópafíione<* 
uol pieta ,íi raccendeua^n modo che p coftume píe,che contra il uoler del padre 
fuo,alie pgióe doue,é miferabili fareftieri réchiufi erano tenuti,fe nádaua,& qlle 
aprédo,gli mádaua p fatti loro,per laqual cofa il padre cótra Medea crudele^diuc 
ñuto,alia perpetua pgionela códáno'Ja onde Medea al tépio del íuo auolo che 
al litto del mare era porto,fene fuggite, Si quiui come in luoco fecuro fene fta> 
ua,ma nó molto tépo uifinterpoíé,che gli argonauticólaíone quiui capitorono, 
6ícoíi torto cóe Medea Iafone uide,fubi.to del fuo amore íi accefe,& qllo períiio 
marito tolfe,íi ueraméte che prima il modo di acquirtare il uello del’oro,glidimo 
ftrafle fenza alcuna fuá offefa, di che a cotal effetto,da Medea ogni cofa necefla<* 
ría ,’mortrata gli fue.Et acquiftato il uello del’oro,Igfone & Medea col fuo fra* 
tello Abfyrtofche prima Egiale era nominato lene fuggirono,il padre di ció aue 
dutofene,có ogni pftezza qlli a feguitar,fi diede,ma Medea che del padre molto 
dubitaua,per láluar a fe,&a Iafone,la uita,cótra il fratello diuene crudele,8ífopra 
qrte ifole giuta,il cattiuello di Abfyrto fece í pecci tagliare,&apparteapparte qlli 
gittare per la ftrata doue il padre íéguédola,doueua pallare,&íi come il padre ql 
le mébra ritrouaua,coíi gli donaua íépoltura Si in cotal modo facédo,il tépo al 
fuggiredi Medea,era ,plúgato. diche qrte ifole tal nome pléro,dalla naorte del fue 
turato Abíyrto,ma aU’iíole tornado,dico,che fono da géte rurtica habitate,&po 
cha,háno pecore Si capre aífai,le qli di roímarini Si faluia fe pafcono.Et qfli roe» 
fmarinijdi cotal grádezza íono,che uno frate ha,có alcuni de qrti roímarini, una 
camera fatta,di tal gradezza,che agiataméte cinque perfone ui caperiano,con 
uno lettucio Si piche per federe,có una méfa per mágiare,& tutte quefte colé di 
roímarino fatte ípno,có la fuá coperta m modo falta, che il fole íiapur grande 
quito efíi uoglia fia,non ui pottreb.be penetrare.Quiui ditorno ui fono de molti 
ícogli,ma tutti deferti,3C di niuno pgio & fono al prícipio del clima íéfto,al pa 
rállelo décimo terzo,& ha,il íüo piu lugo giorno di hore quindici,# un quarto.

pottreb.be


LIBRO
DA Cherfo uerfo ícírocco,per fpatio di miglía caito quarantarítrouafii l’ifoh 
ditta Tragurio,da moderni Trau , benche in queda diftantia di mare, ui fono 
molte,ifole,8C fcogli,ma di niuno frutto.Et di loro alcuna cola fauellare, non mi 
aftringe,laquale e ifola piccola, con citta* epiícopale SC e da un canale da térra 
ferma díuifa.Et e al mezo del quinto clima,al terzo décimo parallelo,8c il fuopiu 
lungo di e di hore quattordici,8C tre quartidi hora.

LISS A,che da gli antichi Ida nominata fu, per la quarta di oftro uerio fciroc<# 
coper miglia dintorno quindici,da Trau, fi dilunga, laquale e quafi di forma 
quadrata,8C alia parte che tramontana mira,ha ottimo porto, 8C fuo circoito e 
miglia ottanta dintorno della quale fe prendono le meglior fardelle del mondo. 

Dalia fopra fcritta per greco,miglia dintorno diecyri e pofta 1’ifola de liezena,che 
gli antichi,Pharia ,8C etiandio Paria nominorono,nellaquale Demetrio nacque, 
quefta ifola ha forma lunga di miglia feflantajua larghezza e inequale,’e ifola ri 
cha,de terreni SC beftiami 8Cc motuofa,SC e in due parti diuiia,cioe nobili SC pie 
bei.Et ha dalla parte di fettentrione 1’ifola della braccia,da gli antichi, Braitia, 
detta,3C il capo che alleuante c potto,dal continente, meno de mille paffi, fi gli 
icofta.Et e al mezo il quinto dima,al duodecimo parallelo, 8C ha il fuopiu lun/ 
go giorno,di hore quindici.

Da
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DA liezena per odro fcirocco3meno di miglia cinque,ui e Filóla di curada polla 
da gli antichi curcura melana 81 corcira nigra detta,con citta' murata36í ha ue¿ 
fcóuo,e ottimamente habitata,& il piu de gli habitanti,mercatanti íbno,hanno 
dé molti nauigii & de ogni mainera laquale molto poco fi fcoda da térra ferma, 
Si e iíola lunga dintorno miglia trenta,8í per odro tiene,Pifóla d ella augufta.

ns
Non molto da queda difeodo uerfo leuante,íí troua Filóla di meleda,da moderni 

coR appeltata,da gli antichi meligina,detta,laqualeha forma lunga,di miglia tren 
ta,Sí larga meno de dieci,SC dintorno tiene alcuni deferti fcogli,& quindi fino al 
faflofda moderni faièno detto)non ui fi troua alcuno feoglio , & euui di fpatio 
di mare interpolo,dintorno miglia ducento,per la quarta diícirocco ueríboñro, 
quede fono nel medefimo clima & parallelo de la fopra ícritta.

G
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Hora le ifole diomedee mi fi raprefentano,ftanti alla parte de italia,chc tramonta 

na mira,l una diomedea,ôi laltra come ad alcuni piace,theutria nominata,ma a 
tempi noílri,finóla Maria de tremiti dette fono,le quali incontro agli popolife 
rentini fiedono,da uolgari abbrucefî detti.Et alla parte di uerfo fciroeco,il mon.# 
te gargano che al preiente monte finólo angelo è appellato,p miglia dintorno 
quindici,ui giace.Et da liezena che per tramontana tégono,gli è di fpatio di ma 
te interpollo,miglia cento tréta,allc quali g greco,miglia cinqufta,ui è uñó feo# 
glio polio,pellegofa detto.Or qfte ifole dette cofî furono,da Diomede re diieto# 
lia,(prouincia di Achaia,al preiente,romanía appellata^çhe fu figliuplodi'Tidpç 
fii di Deiphile,di tutti gli altri greci fôrtiffîmo,il quale combattedo có Enea Ve 
nere tra loro metendoffî fu nel braccio da elfo ferrita,per la quai cofi Venere 
molto di cio turbata,nó uole che cotai cofi impunita fe ne paffalfi,ma per tí£¡> 
detta decio,fece la moglie di Diomede che Egiale erà'dptta,de l’amore di Cilebp 
ro figliuolo di Steleno accëdere,& dopo la ruina troiana,in grecia,Diomede co 
fuoi côpagni facédo ritorno.Et la jngiuria dalla moglie riceuuta foportare nojh 
potendOjCo liioi compagni,quindi partirfè deliberorono,6i non molto di tempo 
tral péfier Sil’cffetto ui interpole,pche a quelle ifole nauigorono,Ôiquiuipu.cnti 
ti Si fmôtati,Diomede fparuc,Si li côpagni fuoi,d’uccelli chc :diomedeî,fç d icopo, 
la forma pigliorono.Et poi che quiui un tépo llati furono.,moftrandofi uerfo a 
gli huomini bonijbênignPSi mafuetijSitrattabüijâida'cattiuiiôireijfemprfi-fug^ 
gendoja lor uita humana & máfueta' era,Sí nel loro uiuere .uno. certo modo Qt^ 
timo,teneuano,ma alla pur fine,per gli rei huomini che quiui a praticare incon 
mincioronojlene fuggirono.Ora qfle ifole,fono poíTedüteda religiofi de loídine 
di finólo AuguílinOjCanonici appellati,una delle quali e da loro habitata,laltra 
d’animali domeílici,la onde queíli il íüo uiuer prendono,Si loro monaílerioe có 
me una fortezza fabricato,per íaluarfi,da le incurfioni de cattiui huomini. Et: e 
nel mezo del quinto clima al duodécimo parallelo,ôi il fuo piu lungo di,e di
hore quattordici.
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COR-PHV,primeramente da Sifipho Iatrone,di Eolo figliuolo,eíler fabricata 

fí crede,&cocira,detta.Dopo diuenuta potente,fu Ephira,nominata, ma dopo 
molto tempo come fol accader delle cofe che fotto alia fortuna pofte íono,acca 
dete, che in ruina fu polla,Sí nó molto dopo di tepo ui fí interpuofe,che da Co 
tinto di Orefte figliuolo fu rellaurata,8í corinto detta,fu ancora malena appella 
ta,ma al prefente corphu,Iaquale e nel mar adriático polla,& da italia per leuá^ 
te miglia feflanta fontana,cioe dal promontorio detto iapigio ( capo dotronto 
da uolgari nominato)8í ha dalla parte di uerfo fettentrionejo Epiro 5í da quel<< 
lo fe dilúga col capo che apponéte giace dintorno miglio uno,ma il capo che ai 
léuar del fole mira,gliediíláte miglia uenti.Queíla ifola ha forma luga di miglia 
qranta,p la quarta de fcirocco uerfo feuáte, 3í il íúo drcoito e dintorno miglia 
tr¿céto,& ha uno caílello fopra ad uno mote,mala terraein piano Sípropinqua 
al caílello,& beniliímo habitata,nó coglie grano p íúo uíó,ma mele cera ¿ uino 
in buona quátita,olio eccelléte^Si grana,& dalla partedel leuáte,fino alia citta',e 
tutta piaña,& delleteuofe,& la colla che alloflrogiace,e montuofa,ne quaimonti 
nafee la uallonia,da pónete tiene alcuni feogli di niuno pregio,Et e al mezo del 
clima quarto al décimo parallelo,& il fuo piulúgo di,e di horeqttordici e meza.

Per feiroccoa corphu,ui p una piccola ifola polla,difláte miglia díed,iaquale dagli 
antichi ericufa nominata fu,ma a tempi noflri pacfu è appellata,di circoitomL* 
glia dieci,quafi delata,dalla parte uerfo feuante, è tutta piaña di uite 8C arbori 
fruttiferi ahondante,ha buono porto,SC p il tépo andato,era con l’ifola di cor>. 
phu cóiunta(fecódo l’opinione di alcuni^che dicono,che dal cótinuopcotere del 
mare,efler da qlla diuelta,benche in altro modo,Ouidio,8í Plinio fentano,liqua 
li cofi dicono,che larmada di Vlifle,effendo per fortuna perita,Sí la ñaue lúa, il 
relio delle naui in nimphe mutate,hauendo uedute,8¿ il camino del ritomare in 
itacha fapédo,incontinente in uia fe miffe,per ritornare in itacha,fiíquiui gióta, 
da Nettuno in queílo fcoglio , in memoria di VliíTe mutata fue,queíla e in quel 
medcíimo clima & parallelo che e corphu.
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Scópulus da gli antichi,da uolgari fandla maura e detto , dalla íopra ícritta per 
miglia quaranta per fcirocco fi fcoíla,laquale di ombrofe felue tutta c ripiena,p 
le quali tnolte acque correno,Et ha nel mezo uno piano,di uite tutto circonda* 
to,& il fuo porto ç alleuante poíló,benche a tramontana uno ue n e,molto piu 
di quedo ficuro,diritorno al quale ui fono de molti fonti,& filué,ne quindimol* 
to fi dilunga,uerío il mare,una fonte di acqua molto copiofá,Et del monte alia 
parte finifira,u’e una citta' in ruina polla antichiffima,doue il tempio di Appol 
Io gio adietro,era,nel quale Enea l’armi del fuo cariffimo, Achate, dopo la mor* 
te di quello offerfe.Quefla ifola e di rimpetto al feno ambratio,da modernigol* 
fo de l’arta nominato,# dalla parte uerfo leuante gli fiede,il quale, uerfo tramon 
tana fi ílende,miglia uenti,& ha il circoito fuo dintorno feífanta,Cefare augu* 
ftójtutti quelli che per rebellione quello luoco di habitare lafciato haueuano,cop 
ílrinfe,a douer quiui far ritorno,6í nicopoli uolfe che fi dicefle,per la uettoria, la 
quale di Marco Antonio,8¿ di Cleopatra hebbe dincontro al detto leñó,per ba 
taglia nauale. Q_ueíla ifola e da uno canale da terra ferma .diuifa,alia quale.per 
un ponte fi palla,che appreflo il caílcllo c podo, qüiüi' ftdtoñó'diílant^j'é’éat* 
tiuo aere,la lungbezza di queda ifola-; hafdintorfio miglia‘Wferrtadnqüe$bfc:al 
mezo del quarto clima al d écimo para líelo, óí ha ilfuopiü tango giofno di ho«*
re quattordid e meza. -: ¡ i r:
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P E R. la quarta di Icirocco ueríb ortro a fàndta maura ui è lifola che antichamé* 
te fu tiominata ithaca,ma da marinari,al prefente compare,laquale fu di Vliffe 
tedia,tutta montuoíá,# di pochiffimo utile,6í nel mezo ha uño piccolo piano, 
con alcune poche cafuzze díntomo pofte,ne altro u e di buono faluo,che bonil* 
fi'mi porti tiene,& il circoito íúoemiglia trétatre,& a capo de l’ifola alcuni feni 
tiene molto a nauiganti periglioíi,# è nel mezo del clima quinto al décimo pa* 
tállelo,8í il fijo pitá Jungo di ha hore quattordia & meza.

Leechinade,che da moderní cuzolari fono dette ffanno per greco alia fopra det* 
ta,& di quindi fi fcofta per il detto uento^niglia quaránta,&d’incontró al fiu* 
me acheloo porte fono,il quale per lo epiro corre,áí nel mareadria tico fiñmer* 
ge,& quefti ícogliin cotal modo,nacquero,Quefti primeramente furono nim* 
phe belliffimc,le quali^tutti gli iddii(eccetto,a Acheloo,)fecero facrificio, anzí 
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qucllo/on ingiuriofe parole fprezzarono , come iddio de níuno pregio, per la<< 
qual cofa Acheloo d’iídegno pieno,le fue forze riprefe,Sí con empito quelli,cón 
le loto faculta,nel mar fommeríé Sí in quedi fcogli,le cpriuerfe, Et oltra di ció, 
eu’ne una che alquanto da eflé fi li allontanajaquale fu belliííima nimpha,8í 
Perimene nominata,8í da Achéloo ardeñtiíiimamente amata,pur alia fine,queíli 
loro amorijdal padre di lei,conoíciuti,fu da quello con grandiffimo fdegno pre,* 
fa,8í per affocarla nel mar getata, malfubito che da Acheloo cotal cofa ueduta 
fue,a Nettuno di ípecialgratia gli adimando,che perder.dil tutto non la laffi,a 
preghi del quale moflo Nettuno,in quedo feoglio la conuerfe,Et per la opiníone 
di Strabone quedo ÍCoglio,fárebbe duiichio,perche,lui dice,dulichio efler una del 
le Echinade,á¿ quella che piu nel mar e poda, Sí fono a! mezo del quarto clima 
alundecimo parallelo Sí il fuo piu lungo di e di hore quaitordici e meza.

Zafalónia da uolgari,ma anticamente zaphalonica, Sí ancora, zephalenia , Sí 
melena,detta fu.Et fecondo alcuni,quedo nome hebbc p'erche era capo,di tutte 
quede ifole,ma Strabone,in contrario fente,Sí dice,che fu detta, zephalonica, da 
Zephalo,percio che.CIeobas Amphitrione de la fuá armata contra de gli ze*= 
phalonici capitano elleflyl quale per fuo cóllega ,Deioneo di Zcphaío figliuolo 
tolfe,il quale da gli Athehieníi era flato’ bandito. Et Amphitrione de lifola fat> 
toffi fignore,quella a Cephalo,in dono diede.Sí dopó,dal íüonome Cephalonlii* 
ca detta fue,quefta e nel mare Adriático, 8í è tutta'mohtuófa Sí il circóiw fttó 
fecondo il uulgo è miglia cento,ma Strabone di trecetoSíféttc.Sí Pli’nio di tre 
cento Sí fei la pongono.Et la parte che a l’odro epoda é tutta montuofa Sí fra 
tutti,uno ue ne,altiñi'mójdóue il terapia di loue enelíd'erarpSíappreflo il detto 
monte/ tanto bafla,8í flretta,che moite uoltc dá l’nni.a laltra parte d martrap; 
paila,Queda ifola è tutta di felue piena Sí fenza acqua,fa fiche allai,Sí de molti
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alti piní habonda. Alcuni ferpenti produce, che de Fhumano, molto amici fono, 
ii quali,uoluntieri fe metteno preífo a quelli che dortneno, & par che del calore 
humano godano,Alla parte che il leuante mira, uno mónafterio ui e pofto, de 
fratti di finólo Francifco,nel quale e uno horto,doue tutti gli frutti che uinafco 
no,fono di fapore dolce.Et a ponente ha uno porto,porto uifoardo nominato, 
& dall’ifola di ithacha per oftro, fe dilunga dintorno miglia cinque, & e nel 
medefimo clima de la fopra detta.

SSacintho & hyria dagli antichi,da moderni gante e detta,da gli huomini della 
quale,la citta' di fagónto che c in fpagna polla,fabricara fu,fu etiandio hierufa> 
lem detta,cóciofia cofa che Ruberto guifcardo,nauigando al lañólo fcpolcro,per 
cafo fopra a queda ifola ifmontato,Sí di una infirmita-grauato,del nomodi que 
fia ifola fece interrogare,fugli riípofto,che hierufilem era il nomefuo,per il che 
fobito per un fogno che per lo adietro haueua ueduto ,fítene al fine di fuá uita 
-eider gionto,8i cofi non molto dopo,gli adiuenne Sí fu uerificato il fognio.Que 
fia ifola alia parte di uerfo tramontana etutta piaña di pafcoli 8i uite babona 
dante,6ó da leuante ha uno porto,porto pelofo nominato,dirimpetto del quale e 
uno lago di pególa liquida,8C ancora di molte uene de métalli da ponente , ui e 
porto nata,oltre del quale,il porto di finólo Nícolo , ui c pollo Síquindi non 
lungi,e il piano,delle fal!ine,Sí ful monte,che e a tramontana,fiede la citta’ laqua 
le dal terremoto ruinata fi uede,6íil circuito di quella ifola,e dintorno miglia no 
Hanta,ottima e il fuo aere,Sí lúa lunghezza uerfo leuante fi ílende per miglia tré 
tay3í enelclima Síparallelofopra fcritto. «ní a



Á-’1 tIBRQ

Per la quarta di ofiro uerfo fcirocco,alla fopra detta,per miglia dintorno quaran¿ 
ta,ui fono dui fcogli pofti,antichamente pióte, nominati,# dopo,ftrophade,& al 
la fine, ftriuali. Et la cagione che firophade, detti furono , e quéíla Phineo 
di Phenice, 8C Cafi'pea ,(ouer come aicuni diconojdi Agenor,re di tracia,figli<# 
uolofcome Dionifio ne fuoi argonauti fcriuejCleopatra per moglie tolíé, dalla 

■ quale dui figlíuoli ne hebbe,6í non dopo molto tempo,fu da luí repudiata, 8í in 
moglie tolta,Harpalice fythica ouer Idea di Dardano re de gli ícithi figliuola,la 
quale,come e i loro coflumi diuene crudele contro Oritho Si Carabo,che di Phi 
neo & di Cleopatra furono figlíuoli,ne mai al píuader Phineo fece fine,fin a tato 
che li dui figlíuoli cechar gli fece, di che,gli iddii di tata feleragine,a pieta moflí, 
ello Phineo cecorono,8i p pin di pena donargli,larpie mádorono che nó tato le 
fue íbandifóni deuorafieno,ma etiádio qlle/porcar douefléro,Ora métre che Phi 
neo in qfte cótinue pene ñaua,nó molto di tépo ui íí interpofe,che Iafbne con 
gl’argonauti,quinci nauigádo,fuda Phineo beignaméte riceuuto,& molto honóra 
to,p láqual cofa,Iafone uolédo di.cotal beneficio rédergli il guidardone,chiama^ 
ti 'Z.etQ 8i Caloijdi borea óí Orithia figlíuoli,giouani allati,Si nel faettare pitá# 
táffimi,comádogli,che qlli fporciffimi animali,di quindi cacciar douefiero,& non 
tátojdalle cafe di Phineo,ma ancora,di tutto il íuo paefe,li qli,lc lor armi ripreíé 
8i a íéguitar le dette Arpie fe miflero,Sí infina aqfti fcogli le cacciorono,6í qui 
ui giúti,dalla dea Jri,p parte di Ioue,ammoniti furono,che piu oltra li fuoicani 
moleftár nó doueffero,i giouani il comádaméto udito hauédo,fubito adietro rio 
tomorono,8í in quel tépo qfti fcogli,che pióte erano nominati,da qfio ritorno, 
detti furono firophade,fopra de quali l’arpie reftorono,infin al tépo che i Troia 
ni nel fuo ritornare in italia,fecero,doue hebbeno il trillo annütio.Al píenteqfii 
fcogli,che di crudeliffimi animali erano albergo,fono habitati da huomini ottio 
mi,li qli fono caloieri,che di pane di orzo Sí di pefci uiuono,8i il loro bereé acq 
Sí p tema de turchi détro ad uno caflello che quiui é pollo,réchiufiíláno.Et fe li 
nauiganti nó foflero,che molte limofine ui porgeno,di fame fe ne morrebbero.

Sonoui



Sonoui alcún’altri fcogli,a quefti quali per leuante pofti,dintorno miglia quaran> 
ta,che il primo da gli antichi detto fu,E prima,da uolgari il pruodo,il quale da 
capo conello meno de died miglia fe dilunga, quefto capo da gli antichi fu no> 
minato cyparifo promontorio^ quale e porto.fopra il peloponefo,alla parte di 
Uerfo ponente,alloftro,oltra di quefto per la quarta de fcirocco uerfo oftro,p mi> 
glia dintorno uenti,lifola di fapientia gli íiede,laquale gli antichi fphagia , o uer 
fphatheria,difiero,con ottimo porto óí e montuoíà,& a tramontana in terra fer 
ma tiene la citta’ di motone,áí per leuante,l’ifola detta teganufa benche modera 
OÍ camera la chiama,laquale da íápientia fi Iontana miglia tre,ouer quattro, per 
leuáte u e unaltrojfcoglio fanuenedego detto.Et fono nel principio del qrto clima 
al nono parallelo & háno il fuo piu lungo di,di hore quattordici Sí uno quarto.
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Peloponefo,Apia,Sí Pe!afgia,pcr ¡1 tempo paflato appellata fii,ma a noftri tem* 

pi,morea e nominata,Iaquale de foglia di plátano ha fimilitudine,8í da tre partí 
il mare l’abbraccia,dal fettentrione il feno di corontofda moderni il golfo di pa 
tras,nominato,Sí da quefta partero iftimo,che al prefente cfimilee detto uie po 
fto,che,il péloponefo con Acaia congionge.Da ponente,8íoñro il mareadriano, 
da leuante il cretico,ui fono poñi.Et il feno di patras ha füa lunghezza,greco le 
uante,dintorno miglia cento,8í la fuá larghezza trenta,alla foce del quale, fono 
due citta' pofte,l’una dalla parte uerfo maeftro del dettofeno,lepanto detta, lal* 
tra dalla parte uerfo fciroCco fopra il peloponefo,appellata patras.Et dalla par,* 
te della morea,che al leuar del fole e polla,ui e unaltro feno,pur da detta more» 
Sí Achaia fatto , ilquale fi tiende, da l’iftmo infino a íümnio promontorio luo* 
go di achaia che da moderni capo delle colone e nominato,miglia nouanta,6¿ q 
fto fono fi ílende bagnando la cofia de il peloponefo da liftmo infino al cherfo*1 
nefo(che e da uolgari appellato capo fcilí,)miglia ottanta,8í in qfta parteni gia 
ce un golfo faronico da gli antichi,nominato,dalla moltitudine delle quercie,co 
fi detto,ma la parte de quefto fono,che a tramontana mira,la citta' di megara e 
polla,dalla quale megarico,fu nominatb,fu ancora detto,per lo adietro,da giian 
tichi,ponto,Sí por o,che in 1 a tino tranfito uuol dirc,ma a tempi noftri, da uolga 
ri e golfo de legína appellato,Or queflo foñojfi ftende uerfó fcirocco miglia no<* 
uanta,Sí ha di larghezza miglia quaranta , Et uolendodetta penifula dintorno 
pauigare,gli fono miglia cinquecento foflantatre,di che, alie fpeditióni della guer 
■ra,e molto incomodo,Sí le naui per la foa grauezza traghettarc nó fi potendo» 
Demetrio rc,Cefare ditatore,Caio principe,Sí Domitio nerone,fe penforono q* 
fto ftretto di taglire,Sí far Un canalc,pcr ilquale,potefteto,con le loro naui pre* 
(lamente,da uno golfo allaltro nauigare,li quali,dalla difficulta íiiperati,da cotal 
ímprefa fi traflero.Altri dicono.Demetrio da tal imprefa hauerfi rimofló,perche 
li fu da gl’architeti fatto fapere, che il fono di corontó,molto. piu alto eta,che 
quello di legina,in modo,che fo cotal canale fi facefle nel golfo de legina intráre, 
quella col relio de l’ifole,che in quefto fono foflero,dal lacque fomerfe,farebbero, 
Sí che il nauigarlo del tutto mutile farebbe, la onde,il detto Demetrio da cofi 
fátta operationedi rimofle,fopra il detto ftretto e uno monte, Achrocorinto no 
minato,che l’uno Sí laltro fono bagna/opra del qle,e la citta’ di coronto polla, 
che prima ephira era appellata,laqlefu grande,8í richifiima,8í de huomini innu 
merabili ripiena,gli quali,alle cofe ciuili furono prótiffimi,Et ancora fu di nobi 
liffime arti dottata,8í fopra tutte laltre,nel'arte del dipingere, Sí etiandio di far 
imagine di térra,in tutta eccellenza,Et fimilmente,in ogni altra manera,di arte^ 
Ór quefto monte doue la citta' giace,e dalla parte uerfo greco,diritto, come fe 
di muro fofle, Sí ha miglio mezo di altezza , 8í quafi in ponta finifle, dalla 
parte uerfo garbino, la doue ad afcendere l’incomincia, infino alia cima, ui 
fono cinque mila paffi, 8í il cijcoito fuo , e otto mila,il quale fopra ad uno 
pianofiede,cheduna tauolaefimile,fu donque quefta citta'di corontofcome e 
detto)molto richa,perche,di dúo mari,era patrona,l’uno dalla parte uerfo afia,Sí 
laltro uerfo italia,il quale molto fe gli propinqua,6í con molto piu breue naui* 

gatione,
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gatione,» al mercatantarecommodiffimo luoco,& per far delle loro mercatan> 
tie commutatione,ottimo, bêche la uarieta di uenti,che quiui fîedeno,a nauigâ^ 
ti il luoco molto malageuole,al u?nire in quelle parti,rendano,nô dimeno,per il 
grandiffîmo guadagno,cotai nauigationeera grata,Et turto di gli loroguadagni 
multiplicauano ,SC ancora molto piu,per li giochi,che quiui continuamente ad 
honore di Venere da gli huomini erano fatti, che da tutte le partí del mondo, 
quiui concorreuano,per laquai cpra^l teíhpio di Venere di tanta richezza diue^ 
ñuto era,che pïu de mille giouane belliffîme a guadagno teneua,la onde percio 
ne deuene prouerbio,çhe non a tutti ¡ecito era a coronto il nauigare,le quali oU 
tra a il guadagno del corpo che faceuano,il relio del tempo che gli reílaua,ín la 
norii di mano fperideuano,onde uno di auenne,che efl'endo una di quelle, dalle 
fue compagne di otlo molto riprefa,da quella gli fu coiî rifpollo,quel giorno ha 
uer tre pecce di tella filíate,Qtjelle giôuane erano da gli huomini & dalle don^ 
ne al tempio di Venere, per fatisfafione de gli loro uuoti prefentate, & per tal 
caufa,la citta' era diqenuta, ricchiffîma,ma come de tutte le cofe che fotto ilgo^ 
tierno di fortuna fono auienne,cofi etiandio a quella accade,che da romani per 
continua guerra,fu méfia in ruina,& a nulla la ridotta,per laquai cofa,infîno 
a quelli tempi,cofî e rimafta,ma la penifula e molto di ogni cofa , che al uiuere 
humano fa dibifogno' habondantiffîma . Et fra tutte le penifule del mondo, il 
primo luoco ê il fuo,ha molto buone citta', delle quali gli nomi di alcune fono 
quefii.Araxos promontorio,da uolgari chiarenza,motone mondo. Coron.coro^ 
ne,Thenaria promontorio,capo matapan. Onignatos promontorio maluafîa, 
Nauplia naualis.napolj de romanía ôi moite altre.
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O enopia,fra Fiíble nobile nobiliflíma,dal nome della figliuola di Philione, che 
Egina era nominata,fu appellata egina,laquale per le fue bellezzejouedi leiinua 
gito,la rapi,Sí fopra quefta ifola conduflelafbenche al prefente quefta ifola legi<# 
na e appellata)con laquale loue piu uolte carnalmente fi congiunfë,per il cuicó 
giongimento Eaco ne nacque,il quale poi de quefta ifola ne fu fi'gnore, ma fo<* 
pra tutti gl’altri huomini infeliciffimo, perche continuamente, da Iunone per<* 
íeguitato fu, 8i in modo , che allultima miferia lo conduífe, uccidendogli con 
peftilentia tutti li fuoi cittadini, Sí per piu di miferia dargli, fecero dopo tutti 
gli altri rimaner uiuo, accio che, ad alcuno gli luí affanni comunicar non po<< 
telle, onde percio , in continué amaritudine lúa uita menaua,& per fogare gli 
fuoi affanni,hor quinci SL hor quindi fra ualle Sí monti fuá uita menando , de 
ramaricarfi non ceflaua,ma un di fra glialtri,una antiquifíima querzia gli uene 
ueduta,fopra della quale,una moltitudine di formichefcome è loro coftume) che 
or fu Sí or giu caminando andauano,8í Eaco poi che quelle hebbe uedute,unde 
fiderio nel core grandiffîmo gli nacque,di hauer tanti citadini,quantcerano quel 
le formicbe,6í cofi liando,con molta affettione,al fuo padre loue di gratia,gliad 
dimandaua,che cotai fuo deíiderio adempieflé,ouer che quel di lultimodi fuá ui> 

ta foífe.
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ta fafíe.Toue da! giuflo prego moflo,in huomíni tutte quelle formiche conuerft; 
per láqual colá,Eaco lieto diuenuto,per gli rehauutiíuoi cittadini,quátoalcuno 
altro che mai nel mondo fufle,allora tutti i campi tra quelli ugualmente diuife, 
Et per cotal coíá,gli £gineíi,mirmidoni fono detti,concipfia cofa, che la natura 
delle formiche,e diípoíla íémpre cauare la térra,Si cofi fono quelli iíólani,nel cá, 
uar la térra Si a fuoi campi pórtamela, accio che,buono 8í habondante frutto 
gli rendano,perche queda ifola emolto petroíá,ma chi profondamétecaua,buo 
tió Síottimo terreno-ritroua,eflendo la parte di foprafcome e detto)molto íáíó 
fofa^SC fe de loro campi utile cauar uogliono,e loro dibifogno con il terreno aiu 
tati fi'ano,8J in cotal modo diuengono ottimi Sí buoni,nel rédere il frutto.Que 
fia e quella ifola,che con bataglia nauale,appreffo de l'iíóla di falamina,nel faro 
nico feno,non dubito,del principato co gl’athenifi contendere,8t ancora alcuo 
na uolta del mare l’imperio hebbe,il circoito fuo nó ecciede miglia uenti due,Si 
mezo,Sí e lunga 8C ílretta,ucrfo fcirocco,Sí uno canal da térra ferma la diuide,Sí 
alia parte di ueríó greco la prouincia di achaia le e polla,Sí da quella per la quar 
ta de greco ueríó tramontana,dintorno miglia trenta,fi ícoíla,Si da l’ifola difao 
lamina che da garbino li fiede,diece,6í e nel mezo del quarto clima,al nono pao 
rállelo,Sí ha il fuo piu Jungo giorno di hore quattordici 8í meza.

SCOTHER. A Si porphiris fu anticamente nominata,dalla bellezza dé maro 
mi che quiui fono(fecondo Arillotile)8í il primo luoco doue capitaflé Venere 

•poi che nacque,fu quella iíbla,ma altri dicono che fu nominata cythera da Cyo 
’ thereo figliuolo di Phenice,benche ancora Plinio la dica cythera,ma i noftrité 
pi cerigo l’appellano,laquale da tramontana,maluafi'a tiene,8í da quella e diílan 
te miglia cinquejha molti porti,ma per la lor ftrettezza,molto dubbioíi.Et una 

* citta'per lo adietro hebbe.Cythera nominata, Et ha dintorno alcuni fcogli, ma 
de niuno prezzo,8t alia parte che l’oílro mira íi ritrouano,al pónete c tutta mó 
tuofa,doue fí troua alcune ruine,de uno caílello che al prefente e detto cythara, 
nel quale,era il tempio di Vcnere,doue fi gli faceuano i facrificii nel quale París
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¿¿Helena agli loro amori diedero principio,# alia fine quindi furtiuaméte fugo 
girono,il circoito di quefta ifola,e miglia-feflanta, & al prefente c male habitara 
& quafi deferta,eccetto che habondantiffima fe ritroua de afini faluatici,nel cao 
po de quali una pietra ui fi troua,laquale íécondo gli autori,ual contra il mal ca 
duco,# etiandio al dolor de fianco.Et pofta íopra una femina,che non poteffi 
parturire,affretta molto il parto.

Aquella per fcirocco elifolá cecerigo pollada Plinio,egyla,nominata,laquale,cdi 
ñáte da cerigo miglia quindici,da candía cioc da uno caftello da gli antichi phla 
lama detto,miglia uenticinque,uolgari contarini,lo appellano # e al capó che 
al ponente guarda. ■ 1 / ■ ■ ota

Benche lifola di candía a queíle nel ordine feguitar douerebbeji per lúa grandezo 
za.Et fi etiaridio per elfernobiliffima,ma a me piu coriueniénté-.e paruto,le cío 
clade,(lc quali dal poeta calydnas fono nomínate,) in quedo luoco di porre, per 
efler da gli ferittori pin che ogni altra celebrate.Et fi ancora per efler di numeo 
ro minore,# con maggior ordine pofte,che delle íporade non adiuienne,Et fian 
córa,percio che Délo,come reina fra eífe nél mezo,fiede,Iaqualee di tutteja piu 
famofa.Et percio da effa,come di tutte capo,per gli honori # facrificii,che p lo 
adietro da tutto il mondo gli furono donati,incominciero,cofi dicendo,che tra 
tutte l’ifole che nel mar egeo(da tempi noftri Archipelago detto)pofte fono. De; 
losfda moderni lefdiles) e la piu alta,# delle ciclade nel mezo pofta,(#áclade fo 
no appellate,pche forma di circolo tengono)laqualé e ifola piccola,ma p lo adié 
tro,p la gratia de gl’iddii,che quiui da gli huomini fi ritrouaua,fu de honori grao 
diffima,li quali da tutte le parti del mondo,per lor uoti a gli iddii rendere, quiui 
concorreuano,Et quefto fu al tempo che regnauano e baroni.Et e certo che foo 
pra a quefta ifola,da Latona, Apollo # Diana a uno parto nati,furono prodot 
ti,benche da Iunone prima,per tutto il mondo pfeguitata fofle,# in modo, che 
alcuno ripofo trouar nó potea,ma il dolore il parto uicino facendo,# luoco alo 

■ cuno nó hauendo,che alie afflite íüa membfa ripoflb dar potefle,fuperl’onde<lel
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mar fugendo,quattto tronchi di térra in pietra come díamanti íé indurorono» 
da li quali,quefta ifola fu fatta Sí quiui,Latona uíta dal dolare, dúo arbori l'uno 
di oliua,Sí laltro di palma,per íüftegno delle fuelaílé membra,abbracciati,gliduo 
iumi del cielo,cioé Phebo 8í Diana, partorija onde diueríi nomi liíbla hebbe.Et 
primeramente detta fu,Ortygia,cynthia,aíleriaJágia,cerham,midia,cinethum,8i 
pirpilem,percio che,prima in eíla il fuoco fu ritrouato.Querta iíbla fra uiuenti 
fungamente aggalla fopra lacque natando,ando’,nemai il terremoto fenti,infin 
al tempo di Marco uarone,che po due uolte,íéntito fu.Altri dicono, che quefta 
ifola in altro modo nacque.Et che Ortygia fu detta,perche in quedo luoco pri* 
ma,quefti uccelli furono ueduti,che coíi nominati fono,ma Ouidio in altro mo* 
do la fcriue,8ídice,che dopo che IoueLatona hebbe uitiata,dalle bellezze di Arte 
ría,che de Latona era forella,inuagito,8i con quella congiungerfé uolédo, Arteria 
di cotal cofa auedutartTene,agli iddii domado aiuto,che fuá uerginita coníéruare 
loro piacefle,8í per miíératione di quelli,in una coturnice la mutorono, Si Ioue 
quefto uedendo,la forma di aquila prefe,per uenire al diíiato effetto,8í quella,la 
feconda uolta,de Iouetemendo la rapiña,agli iddii,il fúo aiuto addimanda,da qua 
li,eíáudita,in pietra la tramutorono,laquale,per tema di Ioue,fotto lacque íi na* 
Ícofe,8í alia fine da gli prieghi de Latona Ioue perfuaíb,agalla íopra lacque di fta 
re li concede,8í coíi per lo auennire,fopra lacque íémpre notando,íénandaua,ma 
efléndo dalla gelofa Iunone conoíciuto,come Latona di Ioue era fatta grauida, 
creo'il ferpentePhitone,iI quale,contro a quella íémpre andar doueffe,Sí fina al* 
la morte períéguitarla Sí a tutto il mondo, di pena crudele,minaciaua, fe alcuno 
fuffidio a Latona porgeffe.Et ftádo la mifera Latona,in cotal affanni,Síhorquin 
ci Sí hor quindi dinanci al crudelifíimo ferpente,íénza alcuno ripofo, fuggendo, 
fopra londe del mare giunfe,6í fu per quelle l’horribile aípetto dil fuo nimicofug 
gendo,alla fuá cariífima forella peruenne,laquale,benignamente,la raccolíé Sí dal 
dolor uinta,il parto mádo fuori,che furono Apollo Sí Diana,dopo il quale,l'iío 
la íi fermo,8í di tempo in tempo grande facendofíi,felicemente per il tempo ha 
bitata fu.Et in cotal modo di popolo crebbe,percio che,dopo che la citta'di co 
rintho fu da gli romani in ruina Sí preda meíla,gli huomini che quella habitaua 
no per cotal ruina il luoco habbandonorono,8í in quefta iíbla ad habitare fe ri 
duflero,Sí ancora gl’italiani per la commodita del nauigare,S¿ coíi Ii greci,con le 
loro mercatantie gli concorreuano,8í molto piu,percio che,li romani quiui(ftan* 
te corinthojfoliti erano ad habitare,8C in modo,di richezza Sí di popolo diuen* 
ne grande,che nullaltra allei aguagliar íi potea.Qyiui lecito ad alcuno nó era di 
teñir cani,ne ancora abbruggiare corpi humani ne etiandio fepelirli. Quiui é,il 
mote cynthio,dal qle Apollo Sí Diana furono cythii nominati, 6i le íüe radici, 
euui una fonte che ha la natura del Sume nilo,fiume nobiliffimo di egitto,ilqua 
le corre appreílb la citta’de méphi,che al prefente cairo é nominata,8í coíi co* 
me qllo crefce,8í qfta íimilmente creíce,8C quádo quello máca8í qfta ícema. Que 
fte fono due ifole,una preffo Ialtra,la maggior circoiffe miglia cinque, Sí la mi* 
ñor quattro,Sí hanno forma lunga,uerío oftro.Et euui uno tempio in ruina po* 
(lo, tutto di marmo con molte colonne,Si c in piano fabricato,nel quale, é una 

H ii
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fiama di marmo,de fi firana grandezza,cbe mille huomini con c fooi ingegnî, 
leuar no la potriano.ma che dico io,uene fono per terra infinité,(non gia di fis 
mile grâdezzajrotte ôC guafte,lequali erano tutte de fomma eccellenza.Laltraifo 
la è tutta colline Si beniffimo coltiuata,cô moite habitationi ruuinate,SC nel me 
Zo ha una torre,dintorno alla quale,dopo la ruina del tépio,gli huomini adha> 
hitare fe reduifero,ha buono porto ¿oue ¿marinan fe reducono molto uolûtieri. 
Et è al mezo il quarto clima al décimo parallèle,& il fuo piu lungo giorno è di 
hore quatordeci e mezza.

TINO,hebbe fempre piccola citta',ma ueramente il templo di Nettuno,gran<< 
díffimo¿l quale fuor della citta'nel bofeo era pollo,de ogni fpettato degno,per 
la moltitudine di luoghi,che quiui per dar mangiare,ad uno grandiffimo,nume<* 
todi perfone erano fabricad,laqual cofa era fegno,del concorfo di molti populi, 
che foliti erano di uenire,al tépio,p facrificare. Q ueíla ifola hebbe per lo adietro 
molti nomf. Ariílotile Idrufa la dille, Demoílene Sí Eíchine,Erula,al prefente 
tino e nominata,la quale alia parte di tramontana di Délos fiede,8í da quella fi 
dilonga migíia dieci.Etha di circoito miglia quaranta,8í ha dúo monti molto 
áltijfopra uno de quali (come in una crónica antiquiffima fi leggejuna femw 
na nuda faji,uedendo larmata de inimici che per prender la fuá citta' uenia,8í 
con le mani uerfo il cielo élleuate,con íue parole,da quello ípetro' gratia,di fare, 
che dalla parte di uerfo africa il uento detto garbino fi.tnouefle,8í con tanta fu 
ria,nella nemica armata quello incito',che in uno mometo,tutta fottofopra la ri 
uolfe,in modo,che quafi tutti gli huomini che in qlla fi ritrouaronofoaffocoro> 
no,Sí quelli(che furono pochi) che camporono fu liíola, tutti fehiaui rimafero'. 
Nel mezzo ha uno caílello,di fopra ad uno piano,moltofruttiffero.Et da leuan 
te in mate euui una torre fanto Nicolo, nominata, Sí al ponente unaltra, a tra* 

' montana ha una bella ualle,Sí da oílro il caftello il quale gli ifolani anticamen* 
te habitauano. . ■

DA Andró
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DEG

DA Andró di Anio figIuolo,Andre fu nominata,ma fecondo che Daurimaco di 
ce,fu detta augurio,dalla fcientiade rmdouinare,che quiui moho era perfetta,fu 
ancora cauro,antrando,iaíia,nonagria,hydrufa,& epagri,detta,al preífente andre. 
Laquale a negroponte fe polla dalla parte di uerfo íi'rocco dintorno miglia uen«< 
ti,da tino meno chedieci,da tramontana,da délos miglia trenta per il medeíix 
no uento,Et fe ifola fruttifera,habondante de fonti.Et ha da leuante la citta' 
fonza porto,da ponente,ha una ifola piccola,con uno caílello di fopra podó, 
molto andcho,con un ponte di pietra,mirabilméte fabricato,per ilquale,da luo 
go aluogo fe paila,& nel i uno de cápi,ha una torre,doue la guardia la notte p 
paura de corfali era folita di farfi, fe ifola móntuofa,& il foo circuito fe nouanta 
mila paíli,3£ fuá lungezza e uerfo máeílro,Sí fe quaíi defería.

H iii
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Z*EA fu da Zco di.Pheb’o figüolo detta,&p che hebbéquattro citta'jfu etiádio’ . 

tetrapoli nominata,ma da.greci,hydrufa appellata fu,Eteferma opinione,cheda 
l’ifola euboea diuelta ftaba.fia,& de una di qfte citta',cheiullide era nominata Si 
tnqnidepoeta,& Erafiftrato medico excellente,della fotta peripatética, & emulo 
di Bióne boriftenfe,la loro origine hebbero',appreífo de quali alcuna uólta la 
leggc data fu.Meandro aricorda,di zeefi,che era famma che a colui, che diritta** 
mente uiuer non poteúá',nón fofle lecito il uiuer fozzamente,& a quello che ol* 
tra feffahtá anni era uiuuto,col ueneno fuá uita lecito fufle di finiré, acio che li 
cibi,a fóprauiuenti fodiífar poteífeno,S¡ per ció,fu una matrona di eta & di uír 
tute colma,che da li fuperiori,che fopra ció,da la citta’ ordinati erano,licentia 
di fuá uita col ueneno finiré,hauuta hauea,che auenne che in quefto medefimo 
tempo fopra l’ifolá,Pompeo il magno ritrouádofí("per che la fama di cotal effet* 
toera gia perdutta l’ifola ípa'rta)alle orecchiedi quello peruenne,ilquale la detta 
matrona fece inanci a fe uenire,6í con ogrii modo di efortatione che fi poteífe 
migliore quella da cotal fuo fiero proponimento di rimouere fi fforzce,ma ala 
fine ella nel foo ftabile propofitó rimanendo,cofi gli rilpofe.Signore nó peníáre 
che íenzá maturo cófiglio á cotale eftettocodoíta mi fia'pciechéprimierainéteC; 
de la inftabil fortuna tutti gli effetti có ogni diligcnza da me cófiderati ftati fo*. 
no,8¿ conofcendo,chc il pin de le uolte,il fuo ucnenofo morfo ella di far fentir: 
ha in ufanza,& maffimamente nc ternpi che li poífeífori del. bene,che da lei.há* 
no receuuto,beati fi tengono,allhora quanto di felicita gli ha donata,tanto,& 
piu,prender fole de diletto affligergli.Et-perciq,fo che a¡qtiefta tmia nltiiBauctay 
fenza alcuna fuá puntura mai nó haucr féntita puenuta fono nó uorrei che pen 
tita,con tur bato ciglio mifi moftraffe,& farmi fentire come fa deprímete ,-chiar 
leí in odio uenuto fia,per che,ho io con forma oppinione deliberato, a fuá no ht 
bile inftabile fede,per lo innanzi in alcuna cola non effer fotto pofla.Et pero 
o fignore,tu fai quanpq'ú’bfióno-ilbioriró,mostré noi ijel- felfoeí íhto..\qé¿itr^uiás#r 
mo,Et non aípettare,che la natura con infinite doglie ci feperi lanima da que* 
fti miferi corpi,anci in quel témpó che ñoi uiuiamofcríza de lá forturiá alcuna 
fuá ira,hauer guftata,con le proprie maní da tutte le miferie,che fopra a queíti ' 
corpi pofláno uenirejietamente liberarci debbiamo,& cofí facundo,daremo an* 
cora luogo alie Ieggi,Et quindi ella tolta licentia il fuo fieró proponirtiento met ■: 
tendo ad effetto,fi tolfe di terra.Oltréa quefta uíánza cattiua,# fuor dinatu* 
ra,unaltra naturale iui fi troua & molto da ridcre,chc e úna fonte,dellaqualeche 
che ne fia la cagione,chi ne beue fubito diuiene pazzo,Si fmemorato,S¿ tanto ¡i 
in quefto faftidio dimora,quanto quella acqua dalla natura e.digcfta, & poi che g 
l’ha digerita,rhomo in fe fteflb ritorna,á¿ di cotale ftordimento libero rimand , 
Sí come in prima nel fuo fentimento ritorna,dmtorno a quefta ifola molti ico* í 
gli ui fono pofti,ma tutti deferti,& fetiza prégio alcuno,6í dalla parte di andró 
uerfo garbino le fi foofta per dieci miglia,& da délos cinqfianta,da ponente,maé . 
ftro,& circoifle miglia quaranta,# fuá lunghezza uerfo oftro fi ftende.
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FBR.MENE da moderni,da Tolomeo & Plinio,rhena,altri termia,Ia dicono. 
laqle e ifola montuofa,& ha di circuito miglia quaranta3‘& a leuante ha fanto 
Cliui con boniffimo piano, al capo del quale la citta' di termici iiede, ottima*. 
mente habitata3a ponente e fanto Luca,con buon porto, ii quale per adietro fit 
citta' molto adorna de palazzi35i di popolo.Et nel mezodi qfta ifola c un mon 
te co una torre,da la quale uno fiumicello efce di molta utilita per inacquare hor 
ti,il quale con no molto corfo nel mare ii immerge,& eui ancora,uno piano pi* 
fcopia detto,mo!to ad unaltrofche merca e nominato)uicino,cbe di uino,grano, 
leta & camp abonda.Quefta ifola nella parte uerfb tramotana di zea e pofta,di' 
fpatio di mare miglia dieci3& ha I’iiola di delos nella parte di leuate,& da quell» 
li dilunga quaranta mila pafii,ha forma lunga miglia uenti per greco.



LIBRO
Di Copra ferfonc che gl’antíchi difiero Ceripho,Perico fu nntríto & in cotal mo> 

do ando la cofa.Dittepefcatore un giorno,(fi come era Cuo-coílume)nel mar cf* 
íéndo ito a pefcare,& cofi liando la calla la oue Dañe col fuo figliuolo PerCeo, 
era no (latí rinchiufi,& nel mare meCfi,dal fuo padre Achriíó,accio che in quello 
affogarc fi doueíTeno,furono condotti dal, mare per Ja loro bona Corteja do 
ue Ditte peícaua ,di che Ditte ueduto la caifa, Cubito prefa in térra la con* 
duíle,& aperta dentro uide Dañe col Cuo fanciullo,che tra le braccia piangen* 
do tencua,& di quella trattogli fuori,al re Polidette gli reco,il quale molto lieta* 
mente gli raccolfe,Sí có ogni cura nutriré fecedetto fanciullo,il qual creCcendo, 
diuenne prod’huomo, della cui prodezza Polidete in comincio molto a temere, 
fi della íignoria come etiádio della propria uita,che un giorno luna X laltra nó 
gli leuaffe,onde,comincio a penCare il modo,che íénza auedimento di alcuno,po 
terlo leuare di térra,& lui trar di tanta cura.Et un giorno con quel miglior mo 
do,che piu Ceppe,(conolcendo che PerCeo era uago di honori)il perCuaCe di pi* 
gliar 1’impreCa contra di Medufafin quelli tempi monílro crudcliffimo).Et Per* 
Ceo ció udito,diuene molto uolunterolo di tor cotale íprelá,& a lui parea urího* 
ra mille anni ql filo deíiderio mettere ad efifetto.Et il re ueduto ilCuo penfiero có 
dotto a buon fine,con qlla preílezza che pote magiore, úna’ ñaue preílatagli X 
d’ogni cola accio oportuna diípoíe,íópra quella Perico co Cuoi compagni íaliro 
no.Et proCperaméte nauigando,a MeduCa peruennero, & quella uccife Col capo 
d’cíTa a l’iíola ritornoronó. PerCeo ueduto il re Polidete cóJ;agiuto de gl’habitáti 
hauerp forza in moglie la Cua madre Dañe tolta, molto türbato,íübitópenfb di 
cótal cola farcrudeliCfima uédetta,# tratto fiiori il capo(di Medula,a tutti gl’iCo 
lani mofeándolo, in CaíTo gli conuerCe, & per ció quella ifola 'e appellata ferifo 
CaíToíaJaquale ha dalla parte uerlb oílro,ottimo porto,con uno Ccoglio dananti 
póflo.Et appreflb il piano fiede la citta' molto male habitatá,Et gl’habitantidi 
capre Caluariche (che gran copia n’hanno) uiuono,ha ferina lunga per ófeoX 
tramontana.Et il circoito íüo ha di miglia quaranta.Et dá fermene fi Ccofla mi 
glia dieci per oílro,da délos per greco leuante miglia quaranta,fu da gli antichi 
fiphnus,meropia,acis,8í afeangulum appellata,(quella iCola efi al píente e nomi* 
nata fifanojaqle e fióla montuofa,& arrida,& ha una citta' da leüáte,fifano det 
ta,Sí alia parte uerfo oílro ha buon porto con una ruina de una citta' nomina 
ta Patríalo,X di rimpetto a leí alcuni ícogli Cono quimani appellati,& nel me* 
so de 1’iCola e una torre,iCambola detta,dalla quale una acqua eCcie,che nel ma* 
re corre,doue uno horto e pollo,nel quale tutte le maniere défrutti fi trouano. 
Pan dio de paílori iui fi adoraua,K la Cua ílatua molto bella (ma dal tépogua* 
íla) ancora ui fi puo uedere. Quella iíola e al preCente molto male habitata ,& 
piu delle femine,infino alia ultima lor uecchiáia,calle uiuono,6í quello loro ac* 
eade,per non hauere huomini,co quali congiungere fi poflano,quiui Cono molti 
caualli faluatichi, X nella parte uerfo oílro di Cerfone per men di miglia dieci e 
polla,X da délos miglia cinquanta per garbino fi lontana,& ha di circoito mi* 
glia quaranta.

Melos
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MELOS da moderni milo edetta,la quale e la piu nobile,& la piu prcflante, 
che alcunaltra delle fopradette.Et dal promontorio fcileum e diflante miglia cen 
to uerfo maeflro.Et da fumnium promontorio,per lo detto uento,miglia cento. 
Et da I’ifbla di candía,ció é dalla citta' di rethimo che da gli antichi rithimna fu 
detta per tramontana miglia cento ÍT fcofta,allaquale,gli athcniefi Dictimeno di 
quefta ifola cittadino,per loro armiraglio di tutta la loro armata allo acquiRo 
■di milo mandorono,il quale in breue tempo a gli atheniefi fijddita la fecé.Et iu 
dico che a tutti li giouani de 1’ifola foflb fegata la gola,& cofi fu fa tto. Quefta 
ifola appreílb diuerfi auttori fu diueríámente appcllata. Ariftotile meleda ia no# 
mina,per lo molto mele che per le cauerne fi troua,Gorgia,zephira,calimacho, 
mimalida,da una femina,Eraclio Simphino dal zufolo,che continuamente ui< fi 
ode,per molte acque,che’ caggiono da le tupi,al prefente c milo nominara,per 
che in tutte le fue parti pietre di molino tii fi trouano^Sí ancora la pietra del 
iardono.Tales philolbpho di phinicia dé la Rirpe del re Agenore,fu di queftaifo 
la fatto cittadino. Quefta ha uerfo tramontana ottirno porto, & etiandio mol 
te acque folfuree,che ftillano da fafii,lequalifono molto al bere in loco.di medí# 
cina.Et nel piano ha una piccola terra, con poche cafe,Si al ponente ha un ca# 
Relio detto dolone. Quefta ifola ha di circoito miglia ottanta,& e diRante da 
fiphano per oflro miglia trenta,& tra luna 8i laltra e poRa una ifola da moder 
ni antimilo detta,ma Plinio la nomina aceladius,& uerfo greco ha délos per di# 
ftantia di miglia fettanta.
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D A LLA parte di milo uerfo leuanté epofta l’ifola di Nio per iípatio di miglia’ 
quaranta,laquale ha di circoito miglia quafanta,& nella parte uerfo óílro'eunca 
(lello in monte,fi£ quindi non lungi è unaualle molto fruttifèra,# effendo que* 
(lo luoco molto da corfari ífeílato,uiuohO qúeíli iíòlani cori molta paura,8í fan 
no grandiíïïme guardie.Et in guardar fí-fiengono cotal modo.la matina per tem 
po una delle lor piu uecchie femine delcallello3madano fuori & fanno chequcl* 
la tutti e luochi,ché d’alcuno foípetto íòno di corfari,diligientemente ricerchi,8í 
quelli ricercatije alcun fofpetto non ui troüa, fubito un fegnale a quelli del ca* 
(lello, p efla uecchia e fatto,il qual da loro uedüto,efcono del caílello,SC alle ioro 
facende uanno,& poi quando fopra uiene la íèra,fanno ritorno,SL dentro ad ef* 
fo caflello íï richiudono,& coíï richiuíï infíno al feguétegiorno dimorano,Q ue* 
(la ifola ha delos per tramontana,# da quella íi fcoíla miglia cinquanta. Et fra 
delos SL queda c lifola di nicoíia,per lo médefimo uento,Et tra nio SL milo fo* 
no po(le,polimnio,polieandro,cardiai>& ficino,6C benche queíle feguir per ordi* 
he alle íópradette douerebbono,l’una dopo laltra,non dimeno per ofleruar.il mo 
do ddle ciclade da gli antichi poílo,da cotal ordinc io le ho rimofle.

ofleruar.il
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Amurgo,patage,&: platage da gli antichi fü nominata,ma i tempi noílri mergon 
ia dimaridano,laquale e bene coltiuata,bénche montüofa fia, Sí ha tre caílella, 
amargo,hyali,6íplati,8í la parte,che la tramontana mira ha tre porti/ándía Arx 
na,calos,8C il terzo platos o catapulo ,1a parte nel ponente polla,c tutta piena 
di colline,ma al leuar del fole,monti alti feggiono,& perdió apanomerca e nd* 
minata,ma quella parte che uerfo ponente giace5catomerCa ¡e detta,allo’ílro fono 
rupí terribili,8í panentofi,6í fopra tutto a nauigii perche,come fi fa per il mare 
fortuna,da londe tutti coperti fono,in modo,che non paiono-in alcana partedi 
fopra lacque,8d perció gli marinari quanto e allor poffibile,di quindi fi fcollarío, 
Et di queíla ifola fu Simonide,di lambi poeta.Queíla tiene di circoito,miglia ot 
tanta Sí ha,a ponente nicofia per ilpatio di miglia dieci,Etdelo gli e polla perla 
quarta di maeílro uerfo tramontana per miglia quaranta,da oílro garbino Nio 
gli e polla,per interuallo de mare di miglia quindici. “ .
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P ARI O,Pla tea,Minoida,& Parcanto,anticamente detta fu,a tempi nofirí Pa> 

rio e nominata & fu minoida detta da una citta',edificara da Minos,laquale p 
molti bellifïïmi edificii è di memoria degna,ma parcanto fu da uno figliuolo_dí 
Pluto cofi nominara,ch< una citta'fopra l’ifola fabriçpe.Quefti parienfi,raífo 
edificorono,quiui fono alcuni monti doue e una maniera di marmo,parió ap* 
pella to, il quale alia (cultura è ottimo,6¿ oltra di quefti,ue ne fopo alcuni de fi 
ftrana bianchezza che chi quelli dalla longa mira, potrebbe dire ,che de bian* 
chiffima neue fufferò çoperti, & fopra tutti uno che gli altri di altezza fuora* 
uanza capreífo detto,dal quale molti fiunii nefcono,6í.da ponente doue la cit* 
ta' minoida fiede,euui uno fcoglio dirimpetto,fopra del quale,è un tempio tutto 
di marmo fabricato,al prefente in alcuna parte non guafto,8C al pie del monte, 
è uno caftello di grandiffimi faffi fabricato,& da tramontana, fimilmente unal* 
tro, paro nominato,máliffimo habitato,con uno piccolo muolo.Et euui una fon 
te nella quale,fe uno panno lino ouer pelle biancha,entro ui fi pone,di fubitoin 
color ñero fi tinge.Et quefta acqua c di tanta quantita,che di molte rottedimo 
!ino,uolge,ui e ancora un altro caftello,ciefalo appellate di fopra ad uno monte' 
pofto,il qualé ha fuá falira,tanto diritta,ehe par che al ¡cielo aícehdi,Et fopra que 
fta ifola le femine paflati gli anni fefiantaje impregnano,8¿ ¡da quefta ífolajAn** 
tilóco poeta,la fuá origine hcbbe,S¿ dalIa parte di uerfo oftro.di Delp grace,- Sí 
fo gli fcofta per migliá uenti,& da Nio quaranta per fciróc¿p.Et c lungaoftroSS 
tramontana,Sí ha,di circpito rniglía dintorno ótranta.•_ ■; -

Naxus,Dia,Dionifiada,dalla moltítudine delle uite.Sicilia minore, callipolli, Sí da 
Plinio ftrongoli.da uolgari nixiae detta,fopra della quale,fecondo che Pherecide 
dice,le Pliade naquero,8C furono fette forelle,di Licurgo figliuole,altri dicono/ió 
di Licurgo,ma di Atlante 8í Plione nimpha,8í gli nomi loro fono qucfti.Eletra, 
Alcione,Celeno^4erope/ifterope,Tagete,6í Maia,lequali,Bacco nutricorono,6C 

per ció,
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percîo,Toue nt! cielo colocar le uolle,& nel principio del Tauro le pofe.Q uerta 
ifola e porta alla parte di oflro di délo p dirtantia di miglia uenti,ÔC da Parió po 
co ui c di fpacio,& al pónete glifîede,ha di circuito miglia ottàta,& dirimpetto 
alla citta' antica ui è uno Icoglio iôpra del quale,è un caftello,rtrongioli nomina 
to,ma da uolgari pergola,dal quale fu l’ifola ftrongioli detta,Et qui preflo,giace 
uno gradifiïmo tépio,ch’a Bacco era cófecrato,Sídauanti al cartello,îa lira ftatua 
di marmo bellifiîma ui fi uede, Arianna da Thefeo in quefto luogo fu ingânata. 

Al prefente qrta ifola è quart deferta,& fenza alcuna habitatione,& moite femi* 
ne fin a l’ultima uecchiezza carte uiuono,& quefto loro auiene,per mancamento 
di huomini,qui fono moite uene di metali,ma fenza fruttó alguno,p no ui effet 
pfone,che gli cauano.Da ponente era il tempio di Apolline, preffo del quale,fo* 
no le falIine.Et fra môti è una ualle molto fruttiffèra,nominata darmille.Et tuto® 
te quelle ciclade fono nel mezzo del quarto clima,al parallelo décimo,& hanno 
¡I fuo piu lungo di,di bore quattordeci e mezza.

HORA che delle ciclade il ragionar a fine ho códotto,delle fporade al preíente 
fara il parlar mio.Et benche ordine alguno,nel loro ícriuere teñir nó ui fipofii, 
pur có quel migliore che íára poffibile di porle,Grano porte,Et pche da gli antf* 
chi furono le ciclade termínate nel numero de dieci,& fra quelle eflendoueneaU 
cune melcolate,a me par cofa cóueniéte,prima di qlle ragionare.Et primo de Po 
limiojla qle e ifola porta alia parte de leuante di milo,p ifpatio di miglia cinque 
deferta,8í di niun pregio,& di lei alcuna memoria nó fi troua,benche tra bofchi 
alcune ruine,ui fi uedano,& ha di circuito miglia diciotto.Et da délo fe dilunga 
per oftro miglia fettanta.

A qfta fiegue policádro cardia ficino 8£ ficádro,policádro da Tolomeo policgo e 
nominata,laqle e diñante da polimio per leuáte,miglia tre,da délo uerfo oftro fet 
tanta,al píente tutta deferta,8í nó ha molto,che uno heremita quiui habito’ grá 
tempo,ma pur il fine fuo fu,che i turchi,détro alia íüa habitatione,che era una 
grotta l’abbruforono,6í dopo,il comeflomicidio uolendoffene andaré,una uoce 
udirono,grandiffima,dire,guai a uoi,che a ihuomo d’iddio hauete donata la mor
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te.Et uidero co glíocchi del corpo una ípada,dal ciel defcendere,Iaqüafe tuttt gli 
uccife.Sicandro che in latino Tona ifola de fiche, gia fu bene habitara^ uno ca 
ftello in tuina pollo flí c pouera de porti.

Anicoffi'a poílro ui fonopyrra,chiero,heraclia,fcinuíáj3í fecufa,le qlifono p pone 
te luna dopo l’altra porte,& fono piccole ilble,rna pyra chiero & heraclia,per il > 
tetripo andato, bene habítate furono,hora fono per caulade corlâly,tutte porte 
in ruina,fono aride 8C montuofe,& da ogni parte dal ruare,fcoperte,Sí animal» 
íaluatici in grandifiima copia tengono. *

PER. greco tramontana all’ifola di amurgo ui fono porte due ifolete luna leuita, 
laltra zinara,nomínate,leuita ha porto detto.S.Gergio,alla parte chemira i’oftro,; 
SC e cofa certa,che habítate furono,p le molte ruine,che ui íi uegono,tra la quali 
belliffi’mi mufaici fi ritrouano,ma nel prefente/ono defertefií fenza alcuna habi^ 
tatione,5í folo da animali faluatici pofledute.



SECONDO XLVI

: chorufa /
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MIC O L E,che da gli antichi mico nominata fu,hadi circoito miglia trenta có 

muolo Si porto antiquiffîmo, alla parte ueríb oftro38i oitra di qucflo3molti al* 
tri ne tiene,tra quali fono iânto Georgio3iânto Stephano & fanto Thoma’.Et 
per il paflato fu molto bene habitata3per quello che fi uede,de edificii noKlFfii 
fuperbi.Et ancora per effet a delos molto propinqua,eflendogli pofta alia par* 
te che l’oftro mira3per miglia dieci,e ifola arid.a,& forfi percio fu micone detta 
(come a Strabone piace)per effet tutti gli habitanti calui, & ancora dice che 
ui è lotto uno gigante3fepolto3il quale fu da Hercole morto,hagrandiffimo nu 
mero di capte faluatiche.

NIC A R. IA per il tempo paflato fu doíiche,macri,& icthioià nominata, laqua 
le c deferta, benche habbia boni pafcoli3gli quali furono delle iuridittioni3de fa* 
mi,nondimeno c di alcuna memoria dcgna,per hauer a quefto mare il fuo no*
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me donato.Benche altri dicono,che non dall’ifola,il mare quefto nome acquifta* 
to fi habbia,ma da Icaro,di Dédalo figliolo,ilquale con il padre fugendo/come 
il piu delle uolte i giouani fanno ) a comandamenti del padre ritrofo Sí defubiz 
diente, cade nel mare ,8í cadendo, dentro uifi affogo,il qual poi per lo tempo 
auenire,dal fuo nome,Icaro fu appellatojor quefta ifola e tutta montuofa,6í lun 
ga,óí fuá lunghezza, uerfo garbiho per tpiglia tténta fi ftende,8í di circoito,ha 
miglia ottanta.Et ha cptal proprieta,che qúando i móti fuoi,di nuuoli coperti 
fono,e fegno di futura fortuna,8ípcr ció,qfto fegno,da marinari uedúto,có tutte 
fue forze,Sí con ogni preftezza,cercano^n qualche porto, con loro Icgní,di falz 
uaríijper cío che,queftá¡ alcuno portó non tiene,& dalla parte diuerfo leuantc,ha 
una altifíima torre,detta il fahu,fopra alia quale,di notte,uifi fa fegno col foco,a 
marinari,che di quiridi con lor nauigi fi fcoftino, perche alcuni diruppi gli fono 
di cotal fozza dintorno,che non bifogría quinci nauígare,benche per altro cffet 
to/iano molto utili,fier ció che,aflai meletra quelli,fe ritrouarEt anchora di otz 
timo uino fono habondanti,Sí ne piu alti luoghi,di qfti monti fono molte caz 
Relia,Sí uerfo garbino c una ifola detta ftampodia,il capo che uer greco c pofto/ 
ha dui ícogli,nomináti fprnelli,Et dá délos fodilóga uerfo.greco miglia cinquáta/

PATMO da moderni palmofa e detta,c piccola ifola/opra della quale, Domitia 
no imperatore.S.Ioánne euangelifta in efilio mando, doue lui forifle il fuo libro, 
dello apocalipfi,ne altra memoria di lei non ui e,ecceto quefta, che uno monafte 
rio ín honore di.S.Ioanne fu fabricate, il quale, mai da coríáli nó c infeftato ,e 
ifola montuofa,Si ha molte uene di metalli,8í e da icharia,alla quarta de firoez 
co uerfo leuante pofta,per miglia quindécima délos per leuante fefanta cinque, 
il fuo circuito e miglia dñquanta; / ! ?
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dentro fe renchiudeno,& alloftro ha il porto nominare Iepido,doue anticamen> 
te era,una atta'3in monte pofta,& quiui preflo,ha una pianura,alponente,con 
uno caftello in ruina pofto,Sí il circuito di quefta ifola,c miglia ducento,8í e de 
tutte cofe al uiuer humanojiabondante,quiui,fi fa lo alloe,& molto fi^ppinqua, 
a patnros,ma da délos,fe dilunga,quantó patmos,& per quel mcdefimo ucnto.

CALAMO,tu etiádio claro nominata,laqle e ifola tato atache chi fopra un de 
fuoi mótijfalle puo l’ifola de fio uedere,laqle p miglia céto treta fe gli fcofta,pla 
qrta de maeftro uerfo tramótana,# allanarte che a tramótana giace,ha molte 
pecorejde cofi fatta natura,che cótra a morfi de lupi,fe deff?ndono,Sí ancora ha 
molte capre faluatiche,3í al leuáte una piccola ifola tiene,capra nominata,laqle
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p il tipo paflato,fu molto nobile,p qllo che ui fi uede,de üeftígii de hcdifícíi,che 
fono in ruina pofti,fra qli,grá quátita di-marmi ui fí ueggono;& ha un caftell© 
calamo nopiinato,& a pónete,pfl'o ilfiume dettp falfo,íí troua una ruina de un 
caftello,uati noininato,che per lo adietro fu ottima citta’,& da pónete uerfo’ il 
mezzo di,riáuigádo,ottimi porti fi trouano,6í al pie del mote ui. è una fpelóca, 
molto gráde,dalla qlc,ne efcie un’acqua,de una fonte,che mai no. uiene meno,bé 
che rifóla di acque ne lía habodáte.Et da iero difta qfi nulla,& dalla pte de íirot 
co gli fiede a délo p leuáte difta miglia nouáta,& il circuitofuo e miglia qráta.

A STIPALlA,aftia antiqua,prima detta fu,da uolgariftápalia,laquale dintorno, 
ha di molte buone peícagioni,S¿ nel mezzo c ftretta,ma da capi larga,8í é an* 
chora de molri caftelli rouinati,piena,da oftro ha la citta' di ftápalia,& dintorno 
all’ifola ui fono buoni porti,S¿ p la qrta di garbino uerfo oftro de icaria giace, 
per iípatio di miglia ottáta,da délos cento,p la quarta de íirocco uerfo leuanté.
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Q VEST A ifohjdie moderni fantorini nominano,hebbe oltre di quefto, di 

molti nomi fu prima,agafla,dopo philetera,da uno fuo fignore,che cuii era detx 
to,5C dal buono terreno,calilla,Tolomeo Si Strabone therafia la dicono,della 
quale,una poca parte,di fopra lacque ue ne rima Ila, & in forma de una noua In 
na appare,6C e in due parti diuifa,ó¿ 1 una piu che laltra grande, con alguni ico* 
gli dintorno,tutta arfitia,# il mare che fra quefte due ifole e pollo,ha il fuo fon 
do inueftigabile,3i la maggior parte di quefte due ifole,e quella che alloftro fiede, 
con circoito di miglia quaranta,& a ponente di fopra il mare c una magnifica 
citta',laquale,alprefente in tutto,e habbandonata.Quefta ifola difta da milo,mi 
glia cinquanta,SC alleuante gli fiede,da candía cento,SC. a tramontana poftaui,5C 
d‘incontro,alla citta' di candia,da délos,quafi per oftro, miglia cento.

NAMPHIO,che amphio eífer dourebbe nominata,pcr ció che,e nome greco, 
che in latino dice,fenza ferpi,& e cofa certa,che il fuo terreno no ^mette alie fer 
pi,altro che morte,& fe alguno ferpe ui fí portafle Jubito che il terreno toccajé 
úemore,5C per il tépo andato,quefta ifola,al capo che il leuar del fole mira,hauea 
úna bene habitata fortezza,nella qualej corfaly lpeflo erano loliti,ne li loro bi* 
fogni,di andaré,8C per ció,gli habitanti,a ció che tal mal fattori di cotal cómo*. 
dita' del tutto priui ne fofléro(,fin a fondamenti la miflero in térra. Et uñaltra. 
citta' al mezzo dell’ifola fopra un monte fabricorono,il circoito de lifola e diño 
torno miglia trenta Sí difta da.S.Erini miglia dieci,per la quarta di greco uer le 
uante,SC, da délos miglia cento,per la quarta di firoco uerlo oftro.
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C ANDI A c nel mar polla,che dal fuo nome crético e detto,cío c quella parte 
chel fettentrione mira,al mezzo di,il púnico,al leuar del fole il carpathio, & al* 
l’occaíó lo adriatico mare tiene, laquale fu in diuerfi tempi diueríámente nomi* 
nata,primieramente detta fu,aeria,curetin,macaron,dalla temperie de l’aria,he* 
catompoli perche cento citta’ teneua,5í creta,da una nimpha,figliuola di Heípe 
ride,coíi detta,dé laquale Saturno ne hebbe il regno,& fu cofi nominate,perche 
del tempo fe pafce,ouero perche,gli fuoi figliuoli deuoraua.Altri dicono,che co* 
tal nome hebbe,dal feminar de campi,per eíTer lui il primo,che de coltiuar quclli, 
a gli huomini infegnaíle.Altri dicono,che dal membro genitale,che al íuo padre 
taglioc.Or coílui fu del cielo,8C della dea Veíle,ouero fecondo alcuni del cielo 
& della terra,figliuolo,ilquale,la fuá forella Opima in moglie tolfe,della quale, 
molti figliuoli,ne hebbe,i quali-fcutti fi gli mangio',ma al fine gli uomito' & per 
ció ,gli tefticoli al padre fu o taglioe,gli quali,nel mar gettati,& di quella íchiu* 
ma che nellacqua fecero,ne nacque Venere,che fu poi,Aphrodita nominara,ma. 
pur alia fine il detto Saturno,dalla moglie fu ingánato,che nato che fu Gioue, 
íubito quello nel mote d’ida occultar lo fece,Sí da Rea,mandad di frigia gli fu* 
roño,alguni,che la cura al nutriré di Gioue hauefiero,gli quali,poi cured furono 
nominad,per la cura de Gioue hauuta.Or Gioue in ctta perfetta uenuto,il pa* 
dre del regno,caccio'& di quello prefe la fignoria.Et non molto dopo,che la fa* 
ma della bellezza di Europa,dél re Agenore figliola,alle fue orecchie fu peruenu* 
ta,cóingáno rubboe,8i p moglie la tolfe,della qle,tre figliuoli ne hebbe,il primo, 
Radamanto,Minos il fecondo,& Sarpedone,il terzo,gli due,furono huomini 
iuftiffimi,& per lafuá iuílitia,li poeti all’inferno per giudici li hanno pofti.Ra 
damanto dopo la morte di Gioue, del regno primieramente ne fu íignore,6í 
quello iuílamente regere incomincio’ & con le leggc al ben uiuere,& a ciuilta’, 
& manfiietudine ad habitar la citta' gli huomini ridufle,3í de molti ottimi pre* 
cetti glcnfegnoe,& alloro diceua dal fuo padre Gioue,hauerli hauuri,morto Ra* 

damanto,
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¡damantd,Minos hel gouerño delregno/uccefle,al quale,fo molto emulo, Si dal* 
<Ja cittar partitofi, dentro ad una lpelonca,che alia parte di tramontana de lifola 
re pofla/e mifl'ejaquale ha di lunghezza braccia quarata,& quatro di larghezza, 
& e p mano di huomini fabricata,al pfente,il fepolcro di Gioue c nominata,8i 

<al capo di effa,lo epitaphio di eflo Gioue,uifi uede,nidia qleáni noüe,Aette rin* 
<hiufo,dopo alia citta' facédo ritorno,co algune ottitne leggi, diceua qlle dal fuo 
rpadre Gioue,hauer hauute,8t ad hauerle in ofléruanciá gli pfuadea,# cofi per li 
uecchi^a giouani era narrato,St le parole di Minos,eranocredute,St lotto quelle 
uoléticri fe metteuano,8t era ferma oppenione.per tutta la grecia,che li cretenfi 
delle leggi meglio che tutto il redo di grecia,foflero ammacflrati.Et per le leggi,' 
era: coflituito,che tener fí douefle, uno maeAro che lor giouani & anchora fore* 

■ftiainellárte delle guerre amaeftrar douefle,6C li loro giochi erano,con le pugna, 
muer .co lareo,Sí có larmi indoflo,efercitarfi,ouer nel correrend caldo,Stmcl fred 
do tépo,per moti,St diruppi,Si in quelle lor faticheje loro leggifche in uerfi era* 

■-no fattc)cantare,Ephoro dice,che al tempo fuo,gli cretenfi furono al préder mo 
■glie tutti aArerti,St li gouernatori fopra di cio,quelli che allor pareuano,che a co 
tal cofa fuflero ottimi,una damifella in moglie,gli donauano,Si quella alia cafa 
del giouane,conducere,nó permetteuano,fe prima bene amaeflrata,nel gpuerno 
della cafa,no la conofceuano,6t quefto,per loro conofciuto,al menarla ui cocede 
uanOjSt quedo era,appo loro,grandiffima dotte.Et anchora nel cobattere,in co* 
tal modo erano amaeflrati, quelli che fopra total cofa,la.cura gli era dalla citta' 
ípofta,prima fi elegeuano alcuni fanciulli,dintorno aquidici ouer dicefette anni, 
una quantita,de quali,i piu robudi,& forti,fuori ne traeuano,St quelli incondut 
teri de ciafouna delle parti,ordenauano,St ugualmente gli diuideuano,dopo,che 
•erano ottimamente in due parti diuifi,con la tybia St la lira,una parte,contra 
Ialtra,concitauano,(perche quefti dorméti,molto nefatti dell’armi gli animi de 
combattenti accédono)con le pugna a cóbattere,St alguna uolta come accader 
fuole,che una partedallaltra era fuperata,allhora,la uinta,da gli amici,non tan* 
to con le pugna,ma molte uolte,con larmi in mano,fi fforzauano,di quella follé 
nere,8t alguna uolta,ifino alie ferite,dalla furia traíportare fi lafciauano,fi come 
nel rapire de fanciullije fogliono fare.Era queda ufanza,che quello dell’amore di 
alguno fanciullojolfe accefo,eragli lecito,deipoterlo nella publica Arada per for 
za rapire,ma dalle leggi nó era loro quedo conceduto,íé prima alguni fuoi ami* 
ci,tre giorni ananzfche all'effetto del rapirlo ueniflero,coníápeuole non facefle* 
to’,8C etiádio del nome.Et dopo,quedo fatto,era in fuá liberta per forza rapirlo, 
ouunque il fanciullo nella publica Arada ritrouafle,6t dalle leggi gli era cócednto 
con feco menarlofi.Soza cofa era,quando il fanciullo nella etta deU’efler rapito 
era peruenuto,fo da parenti foi,na/coAo tenuto fofle, ma molto piu biafmeuole, 
fe cerca ad alcuno fuo feruigio,il fanciullo impedito fuflejl prenderlo,ma hone* 
Ao,St lecitoera,quádo ípeditto,nel poter fe diffendere,il ritrouauano,allhora era 
cofa molto laudeuole,ponertuttefueforzeaH‘inamorato,dipredere la cofa da lui 
tato amata,St in qflo cotal atto di rapirlo,gli amici del fanciullo,in ql poto, per 
fuá deffenfione con larmi in mano(tutta uia moderatamétejd’incontro a raptori 
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fe oppeneuano,8í cofi una parte contro' Faltra,combattédo,alcuna uolta per fin 
alie ferite perueniuano.Et fe per caló quella parte chein diffender il fanciullo 
era porta,quella dello amatore fuperaua,alla cafa del fanciullo con molta letticia 
il códuceua,ma fe la parte dell'amatore, quella del amato fanciullo forauanzaüa, 
Tamatore con molto piu di letticia,có compagni/uori della citta' il fanciullo có 
duceuano,8í per allegrezza de cío,una caccia(ma non di molto corfo,perche le* 
cito ñó era di troppo ftácharnello)de alcuna faluadefina faceuano,8í dopo ,una 
magnifica cena in fieme d’ogni letticia piena,mágiauano,8í cenato li compagni 
alia citta'fil fanciullo lafciando col fuo amatore)ritornauano,il quale le legge gli 
lo concedeuano,di fecco ftare,due continui anni,paffato il tempo,con fuoi ami¡* 
ci,8í col fanciullo,alia citta',con molti doni, Sí fopra turto di una taza Sí uno 
bue,8í di uerte millitáré,ueftito,faceáno ritórno.Et le leggi quefti doni li concede 
uano,ma il bue,in facrificio a Gioue era deftinato,8ídopo il facrificio fatto,uno 
fplendido conuiuio era parecchiato,il quale finito,uno di coloro fopra un luo* 
go eminente falito,in laude,ouer biaímo,de lo amatore,una oratione a ció fat* 
ta,recitaua,Et fi come quello nel prefentare, & anchora fe nel rapire del fan* 
ciullo cofa che men degna di lui fufle accaduta , Sí fi etiandio di alguna uertu 
farli apparare, & nel gouerno,di quello ñato fuñe men che folecito , dandogli 
piu 8C meno laude,fecondo l’opere fue erano ftate, narraua, Or quefti fanciulli 
erano appreño il popoio,li piu honorati della citta',Sí non tanto la lor bellezza 
ma una uenufta,8í una fortezza,era fopra modo,amata,le leggie non uetauano 
lo amare altrui,ne l'ertér amato,anzi quello che piu amatori hauuti haueua,era il 
piu degno tenuto dal popolo, 8í il piu fauorito che ognaltro,8í quello che pin 
doni da gl’amatori receuuti dimoftraua,il primo grado nella fuá citta' otteneua. 
Erano quefti fanciulli philotheri nominati,8í quefto narra Strabone.Hora alFi* 
folá facédo ritorno,dico,che ha forma lunga uerfo ponente con tre promonto* 
ri,due al pónete,Sí uno uerfo quella parte doue nafce il fole,6í uno di quelli che 
a ponente giace,8í dalla parte uerfo íettentrione e nominato cimario,da uolgari 
capo fpata,laltro che loftro mira, fronte d’ariete che da moderni capo leone,e 
detto 8C il capo che al’oriéte,e porto,famonio,da gli antichi,ma li marinari lo di* 
cono capo falamone.Et la parte che al pónete guarda,da uno luogo de italiana* 
pigio promontorio detto,chemoderni capo d’otronto lo dicono,per la quarta 
de maeftro uerfo ponente,ui eporto per ifpatio di mare miglia cinquecento,áí il 
capo che alleuante mira,fi ícofta dalla citta' di alexandria, quatrocento Sí cin* 
quanta miglia, per firocco,da iopajluogo de iudea paleftina,prouincia nella fi* 
tía porta,da moderni foria,miglia fei cento Sí íéfanta, per la quarta de leuante, 
uerfo firocco,daH’affrica che alloftro ui fiede,tutta Filóla ugualmente fi lontana 
miglia ducento 8í cinquanta.Et il fuo circoito e miglia cinquecento 8í uenti,fe* 
condo etempi noftri,Plinio dice che íua lunghezza e miglia ducento Sí fefanta, 
Appolodoro ducento Sí ottantafette,8í quatro ottaui,il circoito cinque cento 
Sí uenticinque,la larghezza,íécondo Plinió,non ecciede miglia cinquanta,8í il 
circoito cinquecento Sí ottantanoue. Artemidoro dice che il fuo circoito e cin* 
quecento Sí dodeci,Sí quatro ottaui. Et quefto barti quanto al fito de Filóla,ma
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alla lpeíonca fopra detta di Gioue facendo ritorno,dico che tii fi uedeno ruíne 
di rempli,#aliónente alia parte uerfooflro,c uno caftello,trempolidetto,con 
moltimarmi,in ruina poíti,& oltra di quefti,ui e metalia,con uno tempio con* 
ftrutto,di belliffimi muíáid,nel quale,fono alcune littere grece,entro un faflb icol 
pite,che dicono, netate i piedi,8C poi láuáte il capo, & entra.Et al capo détto 
lpata,fu chifamopolijcitta' nobile,dopo íiegue cidonia,che al prefente è detta ca 
nia,lüogomolto piaceuole,oltra di qíla,euui rhetimo,chegli antichi rithimia la 
nominaronojdopo rethitno gnoíb,che i nóftri tempi la dicono candia,la qualç 
era deftrutta,che poi fu da uenedaiiirifondata,& cherfoneflo,che moderni dico 
no alte mura,colepifopoli,(lrina al prefente appellata,doue c una.fohte,çonotto 
molini,& altre caílella pofti fopra mond.Et a mezo l’ifola è uno mote, nomina 
to,detor,nella cui fumitajafti,campo, che há di circuito miglia deciotto,habon* 
dantiffimo de pafcoli,fi ritroua,& preflo il dette monte,una pianura molto grá* 
de fi ftende,nominata meíáraca,nel cui mezo,moite ruine ui fi uedono,che de la 
citta' di gurtina fur orio, la quale uno belliffimo caílello hauea, con acquedotti, 
che tutta la citta' adaequauano. Al prefente piu de domila colonne ui fonó,SC 
moke ftatue per terra ruinate.Et alla parte di tramontana, dintorno un mi* 
glio da quefto luogo lontano,e il labirinto,& quinci per miglia died,il monte 
ida,ui è pollo,il quale,in colli fi diuide,nel mezzo de quali,ue ne uno che tutti di 
alteza fourauanza,con un tépio,che Saturno fece fare,in fuá memoria,Si in que 
fto monte,dal mezo in fufo , in ogni tehipo.de l’anno,neue uifi ritroüa.pa po* 
nente fono moite ualle ombrofe,doue alguné cafe fono,died di numero,le quali, 
de romani furono,che quiui habitauano,nel tempo dell’imperadore Conilanti* 
no,ma dopo a lungo andare,hanno i loro parlad, co cognomi 3C anchora i co* 
ftumi in greco mutati.Et in cotai modo,che niuna' cofa del romano non gli ap* 
pare.Et furono cofloro primieramente,gurtad,detti,che uol dire Saturnini,ÔC fu 
rono cinquecento.MelifinijCio c uefpefîani,che furono trecento,legni do è futi* 
le mille fei cento.Valfti,cio e papiniani,ducéto,Claudi do è romuli,cento ottan 
ta.Selgodilijdo e aglati,noue cento, Colieni, do è colonnefitrecento.Arculeadi, 
do è orfini cento felânta, tutta queíla colonia de romani in queita parte habí* 
taua,ôi appreflo ad un monte,che fi domanda leua,dal quale de mold fi'umi na 
fconôjôc tanti cupréfiï ui fono che c cofa ihcredibilé,de’qüáli fi fauno mólti la* - 
uorii,a tutta la europa dellettuoli,& c al prindpio del quarto clima,al parallelo 
nono ÔC il fuo piu lurigo giorno e di hore quatordcci,&-un quarto,& ha deloa 
per tramontana, per Ipatio di miglia ducento.

k ii
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ALLA quarts digreco uer tramontana di candía e lifola de carpanto porta,che 
<al prefente fcarpantoenominata,&daquella per miglia çinquanta fe dilunga, 
ôi qfto nome,dalla quanta di frutti che qui naicono ageuolméte hauer côlêgui 
to potrebbe.Q_uerta ifola c molto. alta,Si,il nome de çarpatio ai mare doue ella 
iîede,gli dette,nella quale Palane de Titan figliuolo,hebbe fua habitatione,dal 
cui nome Palane ne fu anchora detta,& etiandio,quiui la dea Pala,fu nutrita.
Et per lo adietro hebbe fei caftella,de quali tre rimafti ui fono al prefente,SC fo«* H
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prapofti a monti,a leuante,ha porto triilano^l quale, da uno fcoglio (faria no*> 
(ninato)e fatto,& a ponente,porto gratto tiene,doue per il tempo paflato fux 
tone,due caftella,6C prelfo al mote gomello altrefi due,luno corezi detto.Quefta 
ifola circuifle miglia fettanta,# da garbino ba una ifola caio,nominata,SC alcux 
p’altri fcogli cbe cani fe appellano^li quali,bano,de circoito miglio uno,& fox 
no del quarto elima nel principles,8i al nono parallelo,5C il fuo piu lungo giorx 

j no e di bore quatordeci SC uno quarto, '**»><».
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R. H O D O è ¡Tola da Phebo tato amatafcome Plinio fcriue)che fia quáto efler 
fi uoglia il cielo di nube copto,efler nó po,che in qlche parte del di,la fuá faccia 
no li dimoftrijlaqle 'e ifola loga p la quarta de greco uerfo tramótana miglia din 
torno íeflanta.Et per la quarta de garbino uerfo oftro,l’ifola di carpáto ui è po 
fta per mare,tniglia íeflanta,# da alexandria,citta’di egitto,per oftro firocco,mi 
-glia cinquecento & dieci.Da dorida, prouincia di afia minore, che per ponente 
ui giace,fono miglia quaráta,& alaltra parte pur di afia,che a tramótana ui fie* 
dejci fono miglia quaranta,Sí a quella che per leuante ui c poftaji fonó miglia 
nouanta,& laltra che a ponéte,giace fi lontana daqlla miglia quaráta.Et da de
10 per la quarta di pónete uerfo maeftro,dmtorno miglia ducéto.Fu quefta cit* 
ta’,per lo adietro tato piu de tutte l’altre,di hedificii adorna,quáto il fole og’nal 
tra Relia di grandezza auanza,ne alcunaltra citta' de induflria & dilígenza,circa
11 gouerno della republica 8í circa alie cofe marittime,allei aguagliar fi poteua. 
Et alcuna uolta,tra mano hebbe il principato del mare ,& fu cótinuamente da 
greci & da romani amata,8í per li fuoi buoni portaméti,fempre fu libera, & dé 
molti eccellenti doni da quelli,fatta degna,de i quali,una gran parte,nel tempio 
di bacco,furono pofti,& laltra parte,nel gimnafio,ma il piu perfetto fu,il colo* 
fo di Gioue,ilquale Charete lindo fece,di grandezza de cubiti fettanta.Dice Pli 
nio,che folo il coloíb di rhodi,fu di admiratione degno . Altri dicono che non 
Charete lído,ma che da Colaflede Lifippo difcepolo fu fatto,5í dal fuo no* 
me,colofo appellato,il quale,dopo anni cinquátafei,dal terremoto,in ruina fu po 
Ro,& la grandezza di eflb colofo,al prefente fi uede di cotal maniera, che pochi 
huomini,il dito groflo del piede,abbracciare puono,flí nel fabricare detta ima* 
gine peno’ anni dodeci,a ponerui fine,& per fuá mercede trecento taléti ne heb 
be.Et oltre di queflo colofo,céto altri uenerano,che ciafcaduno per fi una citta* 
nobilitar poteua.Altri dicono che qflo colofo/ió di marmo,ma di brozo o uer
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di tatoe}era formato,SC che nel petto,uno fpechió grándíífimo ten erra, nel quale 
tutte lenaui,che dáll’egitto partiuano,detro uifi poteuan'o úedere.Et quiui il fer 
to SC il rame,fu primieramente ritrouato,SC da cetti popoli(Telchini detti)fu a 
Saturno la falce fabricata.Et in mold luoghi di queda ifola la effigie di Cefare 
ditatore e lculpta.Et infinite urne di terra,di cenere piene, fepulte fc ritrouano, 
nemolto ha di tempo,che appreflo ianto Antonio,SC fanto Saluatore,dentro 
ad una uigna,molte imagine de diuerfi iddii,ritrouate furono.Or qda ifola heb* 
be diuerfi nomi,fu primieramente,ephiufa,áderia,atabira,da uno re Atabiro no* 
minato,dopoythrea,ftadia,& thelchine ,benche anticamentefu ochiroma ap* 
pellata,ma pur alia fine rhodo fu detta,da il nome di uno che di efla fu re,che 
Rhodo era nominato,altri dicono,dalle rofe,che quiui de piu fuaue odore che 
alrtoue fi trouano.E ifola montuofa,fa grano & uino poco.Et al capo che uer* 
io greco giace,ha monte philerno con uno cadello fopra poftoui.Et dalla citta* 
di rhodi per miglia cinque fe lontana. Et tutta l’ifola da uno cótinuo muro per 
■tfajuerfo con una torre polla nel mezzo e diuifa in due parti, benche al prefente 
c in mold luoghi ruinato,8i uno folo flume ui e polio,gadura nominato,il quale 
dalla citta'fi fcolla miglia undeci,ma la citta’ e habondantiffima di cillerne,ha 
óttimo porto,8C la citta' c da uno muro in due parti diuifa,in una delle quali, il 
gran maeílro,con fiioi caualleri habita, che alia parte dalla citta' uerfo greco e 
poda,nellaltra parte,i mercatáti SC artefani llano. Et e citta' fortifiima,con pro* 
fondiffimi foffi,& con mold torrioni,# ben ha fua fortezza dimoftrata. Et fi* 
milmente gli habitanti,i quali uirilmente contro al potentiffimo cfercito turchc 
fco,per léete; mefi continui di SC notte combatiendo lhanno diffefa,& quello fao 
.antico ualore,a tutto il mondoLihardimodrato, ma pur alia fine,non hattendb 
(mercó de chriffiapi)da alcuna parte foccorfo,da neceffita del uiuere adretti furo 
no,di darfi nelle. mani del nimico loro.Et il Turco contentiffimo torgli appati 
íáluo lo hauere 8C le perfone ,SC culi é finita la fua fignoria , la quale inimiciffi* 
ma fémpre uerlb turchi era data,SC quedo aduenne nel mille cinquecento SC uen 
ddue nel melé di decébre. Queda citta' p io adietro di mold uallentihuomini in 
tutte le faculta,hebbe,fra quali, CIeobolo,un de lette fapienti di grecia.Panedo, 
de philolophi progenitore,il quale dintorno alie cofe philofophiche,& ciuili,SC 
etiádio le liberali, fu eccellentifiimo,Stratocle,& Andronico peripatetico,6i Leo 
nida doico,ma primo Prafiphane,& Hieronimo eudemo 8C Poffidonio,i quali 
uifle in rhodo,SC iarte di fuffidaria efercito’,nondimeno codui fu firiano, Pifan* 
dro poeta,8C Scima gramático. Aridocle,il quale al tempo di Strabone uifle.Dio 
nifio trace,8C Apollonio,il quale compofe la argonautica,quedi furono alleflan* 
drini,nondimeno rhodienfi forono appellati.Et nella fcultura Agefandro,Polido 
ro,Si Athenodoro,i quali fecero il laocaot? da Plinio fcritto, & a tempi di Iu* 
lio papa.vi.nelle ruine del palagio di Tito Vefpafiano ritrouato,& hora per co 
fa dupendiffima fi mira,in pidtura. Parafio d’Appelle grandiffimo emulo lope* 
re del quale,furono di tanta forza,che Demetrio re, di abruggiare rhodi,per lai* 
uar una piéhira di Parafio fi adenne,la quale preffo il muro della citta' era po* 
da,Si anchora,altrefi pinfe,Hercule,il quale torniato tre uoltedal folgore in al*
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. cuna parte fu fattOT>fcuro,& qfto fí moftraua per grándífflmo fegno,queda ifo 
la e poda al principio del quinto clima al nono par alíelo, Sí il fuo piu longo di 
,e di hore quatordeci Sí uno quarto.

SI MIE da moderni,elcufa da Strabone è detta laquai dida da Pifóla di fhodo 
per pónete maedro,miglia treta,da là licia,pochifiimo intérnalo ui è podo.Sí ha 
di circoito miglia trenta,Sí gli habitanti,íono molto poueíi,uiuono deinduflria,
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ce,fu fempre male habitata,per cífer molto derile,beche di fletó gran copia pro 
duca,de i quali tuttfe le cóuicine prouincie fe ne ferueno,alla parte di uerío leuan 
te,ha uno cadello molto antico,eó porto,& in queda ifóla euui una ufanza,che 
quando le fuoe figlie maritar uogliono,gli donano per dotte zappé & badilli, 8C 
quedo fanno,perche mai non íi confümano,6í quedo fu perche il beato Nico¿ 
lo eflendo quiui capitato,8í per lo aflanno del longo camino* molto debbole Sí 
laffo,ad alcuni di quedi ifolanija drada piu corta per andar al cadello diman* 
do',8í quelli molto uolontieri,co amoreuoli parole ge la dimodrarono, onde per 
cio.S.Nicolo di cotal íüo buono uolere^li uolle guidardonare,á Iddio di gratia 
adimando'che quedi loro ferri co iquali lauorauano gli terreni, non doueflero 
maiháüer fine,ma fempre tra lelor mani durar poteflero,la qual gratia,Iddio 
glie la cócedette,8í per cotal dono,una bellifíima chiefia fu in honor di fanto Ni 
colo,da ifolani fabricata.Qúeda ifola ha,dalla parte che greco mira,liíóla limo.» 
nia Sí tutte due fono lontane da fcarpanto per tramontana, miglia cinquanta, 
da délo per ícirocco, cento Sí nouanta,8í é nel fopra detto clima Sí nel medeíi 
mo parallelo.

DALLA parte uerfo ponente di rhodi,per miglia cinquanta, ui è l’ifola pilco.# 
pia,la quale ha di circoito miglia trétacinque,8í ha il monte fondifluo alia par 
té che il leuante mira,a piedi del quale,dui fcogli ui fimo podi,8í a tramontana 
il cadello detto zuchalora ui íiede,il quale è habitato da pouera gente,Sí fra que 
de due cadella,trouafi male habitatione,che piu ad animali,che ad humane zem* 
te íi conuerrebbe. Queda ifiola dida da délo per ponente maedro,miglia cento 
& fettanta,da fcarpanto per tramontana fettanta Sí é nel medefimo clima che 
é rhodi. L
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NISAR.O che da gli antichi nifiro,detta fu.fu anchora caria nominata,Sí c 
qfi di forma rotéela,Sí alta,é íáffofi, 8í di pietre di far marine habondátifffma,' 
& ha una terra appeilata,nifaro,che per lo adietro,hebbe un tempio a Nettuno 
dedicato,il circoito del quale,era ftadi ottantaotto,rio e miglia underi,Sí in co* 
tal modo,quefta iíbla nacque, Nettuno píéguendo Políbote gigante, dall’ifola di 
coo col fuo tridente,una parte ne fuolfe,8í dietro la gitto al detto gigante,Sí in 
triodo lo giunfe,che quiui da quella percoífo,caddendo,fotto a quel fafló rnorto 
rimaléjbenche alguni dicono,che non íorto nifiro,ma fotto coo,é il detto gigá* 
te fepolto.Et per il füo molto dimenare,egli fa lifola tremar ípeflb.Queña iíoz 
la di nifiro,ha cinque caffella,fra quali due ue ne fono principal,ció e mandra<* 
ch'i,Sí paltrojglialtri-fono pandenichi nichia Sí argo,Sí fra quefti e uno monte, 
che altrefi come etna arde continuamente,preño al quale,ui e una fonte di ao 
qua bolenté,8í uno piano,nel cui mezo,giace,uno profondiffimo lago,dal quale 
molto fale fe ne caua,Sí queflo monté dal mezo in fu,é tanto caldo 8í pien di 
fuogo,che lénza galozza di legno a piedi,non fi puo falirlo, Sí alia parte che a 
tramontana fiede,e un bofco (come glifolani dicono) che dal pie del monte fin 
a marina fi ftende,nel quale qualunque infermo dentro ui entra, 8í per alguni 

, giorni fattoui dimora, de quella infirmita libero 6í fano eírie, Queflá ifdla fi; 
fontana da rhodi per ponente miglia trenca,Sí da délo per .ponente maeftro cen 
to Sí fettanta,Sí ha de circoito miglia trenta Sí é moltodifpofta a terremoti,8C 
c nel medefimo clima Sí parallelo fópradetto. ' - .

¿u, ¡iMz,-.: per.
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PER. ponente a nifaro dintorno miglía uenti ui e pofto uno altiffimo fcoglio, 
detto caloiero,o uer panegia,fopra del quale e molto difficile il lalirui,& per lo 
tempo andato,alguni caloieri lo habitorno,li quali,có uno iuo ingegno una bar 
chetta fu & giu a fuo modo traeuano,& cuíi facendo,cón quella per le conuici* 
ne ifolecercando,di ellimoiine feruendo molto tantamente a Iddio,uiueuano,ma 
il diauolo die íémpre cerca di flurbare quelli che ítanno al feruitiode Iddio,mef* 
fe ne cuori,ad alguniturchi di prenderli,SC un di occultatifii, con una fuá bar* 
ca,a quella de caloieri fimile,aípettorono che uno de detti caloieri andafle in cer 
ca,6C prefo il tempo,andorono con la fuá barca, al'luógo la doue fe tiraua fufo 
la barca,& fattogli il ligno confueto,il quale per auanti imparato haueuaho,a 
quelli che eranodn caía rimafti,3£ per loro udito,calotono giufo la fune,fenza al 
tro riguardo,Si di fopra traffero dui turchi armati,gli quali fubito,tutti gli calo* 
íeri uccifero 3L tolte quelle poche robbe che ritrouarono,fe nandorono,ffia alia 
fine,non molto quindi fatti lontani,dal mare affocati furoho, 8Ccofi Iddio fece 
uendetta de foi ferui.

L ii
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CO O,da moderni fango, edetta, la quale ha il promontorio cheilleuar delfole 
mira lontano da terra ferma ció e dalla prouincia de afia minor,che caria fi ap# 
pella poftaui per leuante,dintorno miglia íéi, 8i il capo che a ponente fiede,da 
rhodi fi fontana miglia fettantacinque,per ponente maeflro,#per quefto mede 
fimo uento nel mezo damendue ui fono carchi, pifcopia & nifiro,fopra fcritte 
pofte.Et p lo adietro la citta' di coi era aftipalea nominata,& gl’huomini un'al* 
tro-luogo de l’ifola habitauano,ilquale era uerfo il mar pofto , ma tra loro na* 
fciutoui la diícordia,quinci partironfi, altro luogo fopra dell’ifola per fuá 
habitations elleflero,& il nome mutato , quello dell’ifola lo appellorono, 6£ 
hedificorono una citta' la quale non e molto grande,ma ben habitata, quanto 
ogn’altra fi fia,diafpetto molto iocondo Sí allegro,Si come chio,6¿ lefbo,fen* 
tile Sí di ottimo uino habondante.Et fori della citta',il terilpio di Efoulapio era 
anticamente pofto,molto grande,Sí de molti doni richiffimo,in cui Antigono, 
& Venere ignuda,per mano di Apelle dipinti,ui erano,Venere da Iulio Cefare 

. ditta tor e.a Roma ne fu portata,& come de padri cóíánguinea,nel tempio dica 
ta,per la qual piélura^li romani dal tributo icooenfi feceron Iiberi,di céto talé 
ti,che per ciafcun anno,erano foliti di pagare. Hipocrate principe,di medie!,fu 
appreífo de gli cooenfi,di tanta auttorita'che egli feceil publico,un falario,agli 
medid per il filo uiuere dare. Et fopra quefta ifola di molti eccellenti huomini 
nacquero.Tra quali,Simone medico,Philete poeta,Nicia de coi fignore.Arifton 
de paripatetici,non tanto auditore,ma herede,Teonefto huomo claro nel regí,* 
mentó della republica.Or quefta ifola e piaña,ma no tutta,per ció che la parte 
che all’oftro guarda e mótuofa,& tra móti uifonomolte caftella pofti,cio e,palli, 
cechienia,8í molti altri,Sí alia fommita de un monte,cheo nominato,ui c uno 
eañellojdal quale efeono molti fonti,& al pie del monte, un fiume ui efce foflo 
dino appellato,& quinci preflb e colipo caftello,a tramontana nel mezo di uno 
gran piano,fono due collinc oue naide il fonte di nicafto,il quale al pfenteap* 

podimia 
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podímiaé nominato & de molti molini preflb ilcaftelfo «i fono,Sí anchora di 
belliffime pefchiere,tutte de marmi fabrícate,oue tanta foauita da giardini che 
quiñi fono,ne efce 8í un cantare di uarii uccelli ui íi ode, che non gl’huomini,ma. 
fe lecito mi forte di diré,io direi che gji iddii di hauer queflo luogo per loro ha* 
bitatione contenti eflere ne dourebbero.Et dalla parte uerfo leñante,la princi* 
pal citta' ui c porta,nominata arangia,8í al capo deH’ifola,euui un lago,dal qua* 
le nel tempo caldo,un lezzo ne eície,molto rtrano,in modo che genera aria.pefli 
ma.Et nella detta citta' ui fono de fupbi hedificii, Sí fuori delle mura fono mol* 
ti délletteuolí giardini,Sí hedificii ruinatí,chedel diuino Hypocrate fúrono,áp* 
preflb de quali e una palude,Iambifia nominata,che nel tempo freddo e di ac* 
qua habondátifíima,ma nel caldo e tutta di acqua priua.Queda ifola andando 
uerfo oftrojíémpre afcénde.Et per coíá certifiima,per tutta l’iíblá íi tiene,che la 
figliuola di Hipocrate,a gl’huomini appare uiua,8<;cón loro parla, narrandogli 
tutti gl'affanni fuoi,6C con grandísima afficione,lddio priega,che da quelli(quá* 
do a luí piacera)cauarla uogli,Sí continouamente dintorno alie fue ftanze uagar 
íi uede.Pamphila di Platone,figliuola,fu la prima che con.ragione,tefler gli pan* 
ni di bambagia,trouafle,8í li ueftimenti che di quei páni erano fatti,cooe íé no* 
minauano. Quefta, ifola ha di circoito miglia dintorno fettanta.Et da rhodo,íi 
fcofta per leuante miglia ottanta, da candía per tramontana,cento cinquan* 
ta,da délo per íirocco leuante,cento Sí trenta,8í e nel mezo del quarto clima,al 
parallelo décimo,Sí il íiio piu longo di e di hore quatordeci e mezza.

L iii
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DA fango per la quarta di maeRro uerfo tramontana,lorió pofle lipfo, cnifi'a,fot 

ncli,8í mandria,& luna dopo laltra,cio c crufia Sí mandria.Lipfo có crufia quaíi 
leuáteSí pónete Rano,Et lipfo in greco dice in latino,baRa.Crufia,dorada,amen* 
due per lo adietro furono habitate,ma al preíénte fono deferte,8í fenza habita* 
tione alguna.Et da forne11i,ciafcuna de loro poco fi fcoRa,8í e luogo per le na*, 
ui molto pericolofojbenche a crufia Sí a lipfo,aflai agiatamente ui íi puo flan* 
ciare.

DA mandria perla quarta di leuante uerfo greco,ff fcoRano due ifole,per miglia, 
uenticinque luna fermacojaltra gatonife dette,8í diftancruna da laltra per trá* 
montana .miglia cinque,8í gatoniíi,piu al fettehtrione íiede,il circoito di ferma* 
co e miglia dodici Si gatonifi quatro,le quali fono di rimpetto al fiume palaz* 
zia,che da gliantichi meandro fu detto,8C e nella prouincia di caria, Q^ueRi feo* 
gli diflano dail’ifola di nicaria per la quarta di oRro, uerfo garbino migliacin* 
quanta,da délo per la quarta di leuante uerfo greco miglia cento Sí cinquanta» 

SAMO
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S AMO/econdo alguni,cofi fu detta,da certi popoli,fai,nominati^li qli antichi 
di tracia furono,6C fopra il cótinéte,che a qda e dirimpetto habitauano,benche 
altri dicano,che da fapei,ouer íinei appéllata fu,& alincótro di caria che di laíia 
minore e (puincia,íiede,la qle fí déde uerfo ieuáte p miglia qráta,& ha di circoiz 
to miglia céto,& dida da nicaria miglia dieci,p la qrta de greco uerfo Ieuáte,8í 
dal ^mótorio di cádia,capo falamone detto,ducéto & cinquáta,p tramótana,da 
delop greco Ieuáte,miglia céto.Et anticaméte fu nominata,partenia,driufa,ate> 
nufa Sí meláphilo,a tépi nodri famo,che dice fúmitatte,8í altezza,nella qle Iuno 
ne,5C la Sibilla famia,Pithagora philofopho,8í Licaon muíico,Naqueran,ilqle al 
eptacordo,una corda,ui agióle,Sí dopo Ottocordo,fu detto.Et di quindi come 
dice Homeroji puo la citta’ di troia uedere,pcio cfi,il fuo fito c altiffimo,p efler 
tutta da móti circódata,fra qli due ue ne fono,molt’alti,lun notte,Sí laltro man 
dale detti.Et amédue le parti deli’ifola fono bene adagiatedi porti,S¿ di ottime 
acque ripiene.Oltra di q(ío,ha una térra p far uaíi torniti,moltopeíata,& qlli 
che qui fatti fono/opra tutti gl’altri,tégono di bota 8C bellezza,il primo luogo. 
Et dalla parte che e polla uerfo odro,euui una ruina,di cota! guifa,di colone,8í 
altre pietre,che e cofá(a chi nó la uede)incredibile,la ql,fu de una citta' che pifo 
il mare era poda.Et qui uicino il tépio di Iunone molto grade, Sí có grádiffime 
colone ui íi uede,nel qle,la datua di effa Iunone,in forma di reina,ui íi uede.Na 
rano qdi ifolani,coíá certaméte incredibile,che nd mezo deli’ifola, ui fono alguz 
hi horti,ne qli,fono certi pomari,che gli frutti che ,pducono,fono in liberta,di 
chi piu gli ne piace,di mágiare,ma foco fuori de lorto,ad alguno nó gli e cóceflo 
di portaréjper che,quinci mai nó potrebbe ufoire,nó per che d’altri lufeita impe 
dita gli folie,ma da la natura del luogo cotal rettentione c fatta,8í íi todo coz 
me il pomo e giufo podo,coíi Pandare uia Ii econcedo.Queda ifola e al quarz 
to clima poda, Si al parallelo décimo,Sí il foo giorno maggiore c di hore quaz 
tordeci e mezza.
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A lincótro de eolida,prouíncia di afia minpre,e poda p pónete Filóla detta.chio, 
per miglia dieci,la qual fu da Ephoro,ethalia nominata,Metrodoro,8í Cleobo^ 
lo,chia,da Chione nimpha,la difiero,8í alcuni altri da la neue.Et machrin,Si py 
thiufa,ancora fu appellata,Et il luogo di eolida doue l’iíola fia di rimpetto,e a té 
pi noftrijCapo biáco detto,Tplomeo árgenp promontorio,lo nomina,al qle una 
ifola gli e polla p pónete p miglia quindeci piara detta,da moderni,da Srr-abo* 
ne pfira,8í e ifola alta ha circoito di miglia cinque,& p lo adietro hebbe una cic 
ta'Ja qle e in ruina pofta.A chio tornado dico,chel circoito fuo e miglia céto 8C 
dodeci,& paffi cinquecéto,benche moderni dicano efler cento Sí uétiquatro,S¡ 
diftare da lefbo p tramótana miglia cinquáta,da délo nouatíta,p greco tramen 
tana,da lango per la quarta de maefiro uerfo tramótana,miglia ottáta,dalla qle, 
molti eccellenti huomini,l’origine fuá,frailero,fra quali,furono.lo,trágico,Theo> 
rompo hiftorico,Theochrito fophifta,óí di Homero anchora,fí fia in forfe.Heb 
je per lo adietro armata,& íperio,nel mare,ha molto bella ,8í ottima citta’,con 
rooniffimo porto,di molte naui capace,Et e in dué parte diuifa,6í qlla parte che 
al pónete fiede,parte di fopra,Sí qlla che al leuardel folemira,fe nomina parte di 
fotto,la parte di fopra e tutta montuofa,óí alpra,có felue & ualle ofcure,& con 
molte acque che nel mar correno,de fopra alie qli ui fono di molte molim po* 
fie,Sí alcune cañella,che parte al monte,8í parte al piano fiedono,fra le quali ui 
e,ualifo có bona pianúra di tutte cofe al uiuer neceflárie,habondáte,ma uno ca« 
Helio,che.S.Helia e nominato per térra giac’e in ruina,ñel qle il fepulcrodi Ho<« 
mero ui ie podo,Sí oltre di quedi,gl¿ fono.Perparcha.S.Helena,monaletto,uic«* 
chio,pino,cardanella óí.S.Angelo,a tramontana giace una fonte,nao,detta,doue 
incomenza aícendere alguni altifíimi montiji quali,hanno il lor principio fopra 
il mare,& quinci nó lungi e uno portó,cardamilla detto,có un piano & bel fiu< 
me,Sí oltre di quedo ui e porto delphino,có una torre Sí uno fiume helufano no 
minato,S< nó molto da quedo lontano,la citta' di fdo fiedeja quale e da genoe 

fi pofleduta, 
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fi pofleduta,che per lo adietro era ful monte porta,iFgle hora da heremitica gen 
te é habitato,8í e appdlato la corona.Quefta citta' e da ottimi campi circonda 
ta,& nella parte di fotto, fra colli naícono arbori,che producono il maílice, che 
nella parte di fopra non fe ne trouerebbe uno,euui anchora uno loco.S.Geor* 
gio detto,la doue molti íonti furgono,li quali dopo molto corlo,in un,tutti uní 
ti;fanno un fiume,il quale per iF piano correndo nel mare fi difcende.Et a tra¿ 
montana il cartel detto Reccouero fi troua,dopo il quale,il caíonati fiegue,oué 
e un piano molto fruttifTero,& oltra di quefto,e il campo maftico,& pigri cartel 
lo,8í.S. Anotomifta,da ponente e uno porto molto grande,con dueícogli,un 
Letilleme nominato,con buono & ottimo piano,con un fiume,Quefta ifola é 
al mezo delquarto clima,al décimo parallelo,Sí ha il fijo pin longo di,di hore 
quatordeci e meza Si un quarto.
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dice,la quale molto habonda di pefce,& per lo adietro,hebbe buono caftello,ma 
al prefente in térra giace,& quella parte che mira il ponente ha dui fcogli,che 
fanno porto,& anchora unaltro lcoglio,affai grando,con dui ícoglietti ,íl quale 
e nominato pfara piccolo,& ogni cofa e deferta,fenza habitatione alguna,ma 
de caualli,aíini,lepre,& cotorni ne ha habondantemente & fopra ognaltra co* 
fa ha bonifíime acque.

LI antichi,hebbero p ferma openione,che lefbo,da ida il mare p il cótinuo batte 
rfe la diuideffe,la qle,fu primieraméte,ifa,dopo,pelafgia,5£ últimamente mitilene, 
da Mileto di Phebo figluolo detta,il qle,hedifico qfta citta',& dalíüo nome mi* 
tileneja difle,al píente metelin detta.Or qfta ifola e da Tolomeo & da Strabo* 
rie in cotal modo ícritta,dicono che di rimpetto alie riue di letto,in fina a cana 
fiftende,& che dintorno tiene algune ifole,parte di fuori,& parte di détro,cio e 
fra eflá ifola 8C il cótinente,dopo íogiongono che il capo di lefbo e finio .pro* 
montorio,& alia parte di aquilone,lo pongono,fopra del quale, mitima citta' di 
cono eflerui porta,& che dalle riue di polimédi, che e dincótro ad aflb fonó.fta* 
di cinquáta,rio e miglia fei.& ducéto & rinquáta paffí,& da manlia citta',che al. 
la parte auílrale e porta,trecéto 3C quaráta ftadi,che.lóno miglia quaráta due,8¡ 
paffi cinquccento,benche Tolomeo ponga qfta lunghezza;miglia fefanta,ftapte 
quefta cóíéquétia,Pifóla haurebbe fuá lunghezza oftro e,tramótana,la qlcola,ap 
preíTo uolgari e tutta in cótrario,p che da loro e pollo il nmótorio di fitrip al 
pónete,& manlia a leuante^fi che fi códude,che la lunghezza fuá no oftro'ft tría 
montana,ma leuáte e pónete,fia da efler ícritta,& anchora dicono che la fuá lu* 
ghezza e miglia céto Sí dieri.Dice Strabone che qfta ifola e di memoria degna, 
& che ha dui porti,un uerfo oftro chiufo,per galee rinquánta capace,& anchora 

per naui,
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¿>er naui,l’altro porto no dalla parte boreale, come Strabone lo ícriue,anzi dal 
Ieuáte,come i tépi nodri lo fcriueno e pódo,grando SL pfondo,& da arginí difle 
fo,S¿ amédue,una picciola ifola danáti tengono,Sí fopra de una parre,ui era una 
¿tta' polla,di tutte cofe di fumma bellezza adorna,S¿ de huomini chiari 8í eccel 
lenti copio fa,tra quali,fu,Pitaco,uno de fette fapienti de gretia, Alceo poeta,Sí 
Antimenide fuo fratello,huomo nellarmi ftrenuiffimo, Theophrafto & Phania, 
philofophi peripatheticijde Ariftotile amici,8í familiari,Arion mufico,ií quale ef* 
fendo in ñaue p pallar da luogo a luogo,li marinari, dalla cupidigiá del oro,, che 
có feco hauia,deliberorono,di gettarlo nel mare,per rubbarlo,& luí di ció'accor 
toíijgli prego,che prima,di fonare la füa lira,gli permeteíleno,8c che poi tutto ql 
lo che gli piacefle faceílero,Sí da loro queílo ottenuto, cofi fonádo nel mar con 
un faltó p fe medefimo fe gitto ,il qle da uno delphino a térra ferma fenza alcu 
no malepatire,fu portato.Et etiádio Terpandro muíico,dil ql fe dice,che la fetti 
nía corda,al quadricordio ui agionfe,alla fimilitudine delle fette ílelle era tice, He* 
lanico,6í Sapho femina certamente di memoria,8í de ogni laude digna,la qle 
ne larte poética,fu molto eccellente,8í in cotal modo,che niunaltra allei agua* 
gliar no fi potrebbe,Orqda ifola benche del mar egeoil principato alcuna uol* 
ta teneílé,nódimeno,p le loro difcordie,da tiráni fu fugiugata 8í alia fine da Pi* 
taco gli cittadini fulleuati,alla pridina fignoria furono redotti,tna dopo logo té 
po,tnóíTono con gli atheniefi guerra,da loro,furonoin modo aílretti,che tutto 
qllo che dal fenato atheniefe gli fuífe ípodo.fe obligorono di fare,nel qle, fu de* 
terminato,che a tutti gli lorogiouani fulfe fegata la gola,Sí queda fentenza tá* 
to crudele,era da Cleone ílatta polla,ma fu da Diototo,contradetta,fi¿ dal fena* 
to regulata,ma il fine de mithileni fu, che da gli atheniefi le mura di mithilene a 
térra furono gettate,fin a fondamenti,6í dintorno mille cittadini,decapítorono, 
8í tutte le lor naui furono abbrufiate,Sí il rimanente de cittadini,in efilio in di 
uerfe partí del mondo mandati.Hora alia ifola tornado,dico, che fe ícoíla da lí* 
fola,di Sio,miglia cinquanta,8í alia parte che tramótana mira ui e poda,da le* 
nos ottanta,per la quarta di maedro uer pónete,da délo ceta fettáta,perla quár 
ta di tramontana ueríó greco.Et ha de molte cadella,ma metelino fra tutti e il 
meglio,che per lo adietro fu boniffima citta',la quale per terremoti e in poca co 
fa diuenuta,8í poco tempo fa,che uno tanto grande ui fi fe fentire,che de molti 
iuoghf de l’ifola puoíé a térra,Sí grá qúátita de gente uccife,& dalla parte di uef 
fo odro drmetelinó,al preíénte ui fono alcune colonedi marmo diritte in piedi, 
Si etiádio de molti hedificii in térra poíli,& alcune cauerne molto marauigliofa* 
mente fatte,Sí cofi come fono in ruina,modrano fuá eccellenza,da odro c uno 
golfo;nominato geremia,dál quale alcune cadella fe uegono che fin a pónete de 
l’ifola fedendono.Et il primo c gera,coloniuafilica,cadel petra, 8í cadel mulgo, 
al leuante e il Cadello di fanto Theodoro,có una torre,circa il mezo de l’ifola,e 
una pianura molto fruttiffera,benche liíola fia tutta montuofa Si de bedie falúa 
tiche piena,nódimeno e di ciparifíi pini 8í fichi copiofa,ha anchora de molti ot 
timi porti.Et e nel principio del quito clima allundecimo parallelo Sí il fuo piu 
longo di e di hore quatordeci Sí tre quarti.
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TENED O é ifola piccola 81 a metalino per tramontana c polla, & da quella 
per fpatio de miglia cinquáta fi ícoíla,& dallo heleípóto che ílretto de galipoli c 
detto,miglia quindeci,& al cótinente molto propinqua,cio e alia frigia che al le 
uar del fole ui e polla,la quale,al tépo de gli re Laumedóte Sí Priamo,fu molto 
richa,& a pie de uno mote,come Plinio fcriue,'e una fonte,che della terzá hora, 
fin alia íéíla,nel folílitio efliuo,cio e adi dodeci di giugno,tátó di acqua habóda, 
che per uno fpatio di tépo il paefe tutto inonda ,8C nel rimanente del anno,íla 
afciuta,dice Strabone,che quiui era il tépio diNettuno,grádiffimo,fuori delle mu 
ra della citta' pollo,di ogni ammiratione degno,nel quale erano luoghi fatti per 
federe a méfá,p numero deinfinita géte,Et qílo era íégno del grandiffimo cócor 
fo de popolijche gui al íacrificio ueniuano.Et qíla ifola e nel mezo tutta piana^ 
Sídintorno da colli circondata Sí ha un iólo mote,molto alto^l piano e tutto di 

uite
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inte e potó rípieno,& tuttigili frutti,del primo die fe gli accoglic,fóho íuói.Efc’7 
diqm'ndi-fe grádiflime ruine di traíafi uegono,£enel medeíimo clima de lefbo.- 

LEMBR-O,da gli anrichiimbros,fu detto,per la quarta de tramontana uerfo> 
maeflro dalla foprá fcritta,per miglia dieci,fi gli ícoílasla quale etutta montuo*» 
fe, SE e al dirimperto del rtretto porta, 6E da quello diña miglia dieci,quafi per po • 
¿ente,dá délo per ortro miglia trecento.

A querta per la quarta di maeftro,uerfo tramontana,è I’ifòla che da gli antichi fa* 
motratia/u detta,da uolgari Samandrachi,la quale pochifiïmo da lembro dirta, 
benifíïmo habita ta,fa molto mele,8í capre aílài nutriffe,& da rtalimene dirta mi 
glia quaranta,per la quarta di greco uer tramontana,è iíola piccola,& il circoi* 
to íúo non ecdede miglia uenti.
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da famotratia,per la quarta di ponente uerfo maeílro, miglia fefanta,# alie riue 
detratia per oílro dirimpetto al Hume nefo,per miglia cinque,'e polla,Si per la.; 
quarta de garbino uerfo óílro,per fpatio di mare di miglia quaráta, ha il, monte 
athos,che fu per il pafláto ifola,al prefente e detto monte fanto,il quaie e nella 
macedonia pollo,Sí queíla ifola di taífo .da quelli di parió fu habitata,# ha di 
circoito miglia quaráta,6í e benifíimo di popolo piena,& tre caílelie fortifique» 
tiene,# circa al principio del quinto clima,epolle al parallelo quadragefimopri 
mo,# ha il foo piu longo giorno,di hore quatordeci # tre quarti.

CON la fopra detta,per maellro è tramontana dintorno miglia tinquáta/ifola 
di lemnos giace,che da uolgari ílalimene,? detta,la quale,da délo fe dilóga per la 
quarta di tramontana,uerfo maeílro,ducétó cinquanta miglia,da tnetelin per la 
quarta di maeílro uerfo pónete,miglia felanta,# ha una piccola ifola fantoStra 
ti nominata daloílro per miglia uenti poíla^l circoito della quale e miglia quin 
deci/nótuofa # deferta,ma ílalimene tutta e incótrario,p che e ifola baila, & có 
ottimi porti,# anchora cóbuoñe caílella,# habódáte de biade,# il circoito fuo 
c miglia centOjfopra della qle,Vulcano la fuá officinahebbe,cóciofia cofa che da 

Gioue 
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. Gioue lôpra qfia ifola dal aelo fuor del côuiüio fuo gittato fuiTe. Et Je fettiine 
di qfta ifola, tutti gli lorô mariti ucciiôno,& qfto in cotai,rpodo loro auëne,q(H 
iiblani.uolédo alla ipeditione çptro agli traci andare,a tutti gli iddji facrifîcoro<« 
no,Venere eccetuata,la quale,p cotai ingiuriadi uédicarfi,una fi; grade & orrenda- 
puzza nelle feminede qfta ifola puofe,che a tutti gli lor huomini diuencroin tâ 
to hodio,che loro nô le poteuano uedere,Or alla Ipeditione andâtiffînë,il refto 
de gl’huomini che lôpra l’fola reftorono,da le loro femine,furono tutti morti,do 
po qlli che alla guerra andati erano,cô uittoria da la ipeditione ritornati,qlle,la 
notte ipetoronOjôC al fonno giontoli,cjaicuna il fuo occüè,Hyfifile eccetoja qle 
da pieta moffa^l pâtre iùo re Thoante in uita uolfe côferuare,ôi fuori de lifola 
la notte el mifle,il quale poi con irrite efequie/epelire il fece,& dopo,fu di que«> 
fia ifola feina fattane.Et è al principio del quinto clitna al duodecimo paralle^ 
lo,& il fiio pîu longo giorno è di hore quindeci.

PER. la quarta di garbino uerfo ofirojonodui Icogli poftijurio arfura piccolç', : 
& làltro limene pdigefe ië nominano,moltp ptopinquiluno a Iqjtro per ii iuçdçÀ1 
iùno uento,la quale per lo adietro £u habitata.Et ha dui boni porti,uno a Icuîm
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re 8C latero a ponente,lecuri da ciafoun uento/na períglíoíí he lïnttare,per efler 
moteo ftretti,ne quali ce fono de molti pefci,Sí il foo circoito è miglia quaran*» 
ta,3£ diquindi non moteo e uno ícoglio,detto iura,moteo trido,fic.etiádio i pi«* 
peri Sí profoneíï ui fi truouano. ■

A queda per il fopra detto uento,con pochiffimo interuallo de mare/egue gli dro 
mi,che in làtino dice corfo,6í luna machrifo SC laltra (doue larmata dil re An> 
tiochio da romani fu rotta)e detta farachino,il dromo tiene bona acqua ,tna il 
làrachinò ha il porto,& améndue furono bene habitate,fono buone ifole,8í lu<» 
na quaranta laltra trenta míglía hanno di circoito.

D A gli dròmi per il fopra detto uento,fi troua,fciati,& foopulo,agli quali fono 
molto propinqui,8$ furono da gli antichi nominati fciato 6í fcopelo,8í fciati 

dintorno 
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dintorno miglio uno,da le riue di macedònia ft fco(la,ilqual luogo da gliantichi 
fu appellato magnefia promotorium,ma moderni.S.Georgio lo dicono,8C que* 
fle due ifole,hanno per oftro l’ifola di negroponte,& da quella fe dilongano mi* 
glia uenti.Et luna circoifle miglia trenta,Si laltra cinquanta,& tutte quelle ifo* 
le fono al prindpio del quinto clima,SC a lundedmo parallelo,SC il fuo piu Ion* 
go di,e di hore quatordeci e tre quarti.

S C Y R O S qfta no ha il nome mutato,SC gli íbpra fcritti fcogli gli llano p fi* 
toccojdiíláti miglia fettáta,da euboea p leuáte quaráta,da délo céto treta, p mae 
ilro tramôtana.Or di qfla ifola Licomede ne hebbe la fignoria,& qui,in habito 
di donna,Achile nutrito fue,il qle Deidamia figliuola di Licomede fece grauida, 
della qle nacque Pyrro,il qle dal fagacifiîmo Vliiïê tratto ne fue,SC alla guerra 
troiana códotto.Etqíla ifola che prima nó era,in cotai modo diuene.Fu uno la 
trône Sciro nominato,il qle tutte qíle cótrate rubbaua,SC anchora tutti i fore* 
ílieri che aile mani gli pueniuano,fopra ad uno fcoglio fattigli falire,da qllo,poi 
che la fu condotti gli hauea,nel mar trabuccar gli faceua,ma molto piu di piace 
te ne prédeua,che fu'âl fcoglio quádo che foliti erano,có uno di piedi nellarhene 
datogli,nel mare traboccar gli faceua,SC tutto feflofo,affoccarli fe ne ilaua a ue* 
dere,ma pur alla fine,auêne,che Telêo di quindi paliando del detto latrone,alle 
mani puéne,SC qllo che per adietro,ad altrui fatto haueua,alla fine,allui Tefco fe 
ce fentire,per cio che,quello prefe SC nel mare,gittatolo,in quella ifola fe côuerfc, 
8C dal fuo nome,fcyros fu nominata. Quella e-môtuofa SC ha di circoito miglia 
ottanta,ha molti porti,8C e di bofchi piena,con pochi habitatori,ÔC per lo adie* 
tro hebbe quatro callella,molto bene habitate,ma al prefente ue n’ba due,quafi 
del tutto uotte di perfone,8C difla da delo miglia cento trenta,per la quarta di 
maellro uerfo tramontana, Da llalimene cento per la quarta di oftro uerfc> gar* 
bino,SC e nel mezo del quarto clima a lundecimo parallelo 8C ha il fuo piu Ion* 
go di,di hore quatordeci e mezza.
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DALLA parte di achaia,uerfo greco e polla l’ifola di euboea,che etiádio fu dete 
ta macrin.Et da una matrona abante, la quale uno canale d’achaia la diuide,6i 
la parte che piu a térra ferma fe gli auicina,é doue la citta' fiede,che da gl'antte 
chi,calce fu nominara,& il uulgo la citta’ 8C altreíi l’ifola negroponte l’appella^ 
no,della quale,con uno ponte il detto canale da l’ifola a térra ferma íi uarca,5í 
quedo canale uelociffímamente corre. Queda ifola é molto íóttopofta a terrea 
moti,dalla quale Nauplio ne hebbe la fignoria,il quale, fu figliuolo d'Amimonc, 
figliuola di Danao re, che dómente che có larco & có le faette per le felue a fuo 
diporto cacciando anda.ua,auenne che(benche imprudentemente) uno fatyro di 
uno ílrale percollé,dal cui,per ció fattogli empito, ifforzar la uolle,di che ella a 
Nettuno dimandato agiuto,fu da quello fatta grauida,onde poi Nauplio nao® 
que,(& come é detto)de l’ifola ne fu fignore3Et cofi nella íignoria fiante,auen^ 
ne che il fuo figliuolo Palamide,da lui alia ípeditione troiana fu mandato,con 
lo efercito greco,il quale da Vliíle per inuidia aílutamente fu morto,per la qual 
cofa,Nauplio fenza uendetta la morte del fuo figliuolo, no uolle,ne anchora che 
gli greci impuniti rimangano . Et dómente che gli greci a lo afledio dintorno 
troia íi flauanOjíé mifle in mare,& la grecia nauigando col fuo fappere,tutte 
le donne grece,ai remaritaríi,in modo perfuaíé,dimoftrando loro, per molte rag* 
gioni,che gli greci,non mai da la guerra troiana tornerebbono, di che ottimo 
effetto dal fuo penfieri ne cóféguite,per ció' che,tut'te nuoui mariti ripigliorono. 
Ne per tutto ció Nauplio li parea di efler del tutto fodiffatto,per l’ingiuria da 
loro riceuuta,8í tutto di andaua nella mente fuá uarie cofe riuogliendo,di mag> 
giormenre uindicarfi,Et la fortuna in ció,molto fe gli moílro fauoreuole,per che 
una uia tanto crudele & accerba, (forfi per fodiffare Nauplio della ingiuria da 
greci hauuta) ananti gli mifle,che ueramente contento ne potea rimanere,che 
fu,che nel ritornar che gli greci dalla guerra troiana alia fuá patria faceano,una 
tanto grande fortuna di mare SC di uento,nella ofcuriffima notte nanti fe gli pa 
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ro’,li for legni in modo abitando, die alcuno marinare» (per fortiflTmo die egli 
íí fufle) teñir in piedi non fi potea.Et tanto horribile rimbombo limpetuoló ué 
to per le funi foffiando fa cea, die non tanto il comandar de li loro padroni co 
cedeua di cffer udito,ma fe Gioue nel fuo maggior furore tonato hauefle non 
íi haurebbe potuto udire.Et cofi fiante gli miferi 6i afflitti gred,mirauano,hor 
quinci,hor quindi fe alcuno fegno per faluamento de li lor trauagliati legni 8i 
delle lor mifere uite,uedeflero,per j;io die in cotal necefii'ta ii fogliono ne porti 
il fuoco dimofirare.Nauplio che alia uendetta lanimo continuamente tenea,da 
ruppi che dintorno a quefia ifola fono porti,gli lumi moftrare li fece,& gli greci 
quelli ueggierido gli lor legni credendoii in luogo di faluarli códucerje prore uer 
fo quelli diriciate,ne ruppi urtorono 8i in quelli rotti,ne faffi affocoronfi,& in 
cotal modo,Nauplio doppia uendetta della ingiuria che da greci haueua riceuii* 
ta ne fece,Ariftotele(come alcuni affermanojin querta citta' di negrbpóte mor* 
fe,Quefia ifola,e longa per la quarta di firocco uerfo leuante^miglia cento e die* 
ci,& di circoito trecento feflanta cinque,Et da delo,íé dilonga uerfo maeftro,mi 
glia nouáta & e al mezo del quarto clima dintorno al décimo parallelo & il fuo 
di maggiore e di hore quatordeci e meza.

N ii



L I B R. O

LO helelponto che al duodecimo parallelo,nel clima quarto e pofio,da uolgari 
ftretto di gallipoli e appellato,da l’ifola di delo per la quarta di tramontana,uer.* 
fo greco per miglia ducento ottanta fi fcofta,8i di ftalimene per la quarta di gar 
bino uerfo oftro,per miglia cento fiede,fi ftende uerfo greco o in quel torno mw 
glia trenta,& fuá larghezza e meno di dieci,& quafi nel mezo ui fono pofti,fe* 
fio caftello fu la thratia,& fu la mifi'a abido,l’uno dincótro a I al tro, Si di quefto 
helelponto ufciti nel propontide entramóla doue alcune pocche i'lole ui fi tro* 
uano,una alia parte della thracia,la quale non molto dal continente fi fcofla da 
Tolomeo fcritta,ma uolgari nó alia thracia,ma fi all’afia,la pongono,8i marmo 
ra la nomin ano, Tolomeo la dice protonefusja quale e montuofa de finifiimi 
marmi,Si il circoito fuo c miglia trenta,Si da lefio miglia íéttanta fe lontana,ai 
la quale,ui e pofta l’ifola calomino per leuante,miglia trenta,tutta montuofa, i 
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Sí da beftie poíTeduta36í alloftro la bitinia tiene,da tramontana il boffero,dal 
quale,í¡ dilonga miglia cinquanta,Et per leuante per fpatio di miglia trenta íi 
fcoftano alcuni fcogli,che molto al ponto.fono e bitinia ,uicini,tra quali,leíim¿» 
plegade fono porte,da Tolomeo ciánei detti,ma a tépi noftri paqonare,chedaL*
la citta' di cortantinopoli per firocco,miglia trcnta^o ner in queltorno íi fcorta^ 
no,(come fcriuenp gli autorijfopra lacque continuamente notano ,86 quefto 
(come dice Plinio)parep il pocco ititeruallp,cheira luna, 86laltra,ui e porto,p 
ció che per il traucrfo a gl’entranti,quelle mirando,una fola fe gli mortraja quaU 
cofa,poi fopragiontijdue le comprenderlo 3SC per il continouo mouerdc londe, 
che tra luna 86 laltra fanno,86 p la poccha dirtantia(com’io diffi)che ui e porta, 
riguardanti paiono,continuamente che fi mouano,86 quefte fono ncl inczo dcl 

¡ quinto clima,al duodécimo parallelo 86 ha il fuo piu logo di, di hor? quindeci. ¡



LIBRO*

HA VENDO io ragionato delle ifole che fono nelmare egeofche arcipelago da 
uolgari e detto eleíponto,)ce relia de alcun’altre che nel ponto euxino,ouer mar 
maggiorefa tépi noftri cofi detto)fono porté,di parlare,leqli,feccdo cfi Tolomeo 
le fcriue/ono cinque,ma moderni non piu che duc,le pongano,# fono dal prin 
cipio del ferto clima fina al principio del fettimo porte,agli paralleli terzodeci* 
tno & quintodecimo,doue il fuo piu longo di ha hore quindeci & hore fedecí. 
Et benche de niuna memoria degni fiano,non dimeno,accio che in niuna cofa 
gli lettori di faper non manchi, almeno de gli loro nomi confapeuoli gli uoglio 
fare.Et la prima che da Tolomeo e porta ,allufcita del boffero uerfo tramonta* 
na per miglia trenta,cyanea e nominata, & laltra che a quefta per firocco fegue, 
per Ipatio de miglia fálanta thimnia la dice,ma gli moderni,queftedue no le pó 
gono,la terza che a quefta per leuante giace,e rithino fcopulo appellato.a tem* 
pi noftri ifola della farnaíia detta,laquale alie riue del ponto & bitinia per tra* 
montana fiede. Et oltra di quefte, ui e una ifola 3 che Tolomeo fcriue leuca di 
achile dettafche moderni no la ícriue)dirimpetto al fiume iftro pofta,che uolga* 
ri danubio dimandano,alla foce detta,pfeudoftomo(per che có fei bócche entra 
nel mare)per miglia qüaranta da quelfe fe lontana,8í per tramontana tiene i’ifo 
la da Tolomeo nominata boriftenes, per miglia feflanta ouer di quel tornó che 
da moderni fidonifi c nominata,la quale e dirimpetto al fiume axiaco,che uolga 
ri dicono felina,6í alia parte uerfo leuante di mifiá inferiore giace,p miglia uétí. 

D E L L E ifole,che nel ponto euxino fono pofte ragionando,mi uenne alia me* 
moña la penifela della táurica cherfonefe,della quale,per le cofe degnedi ammi* 
ratione che in quella furono per lo adietro,non lafciaro di dire,la quale nel fe* 
pra fcritto ponto e da tre partí dal mar bagnata,delle quali quella,che alia far* 
maña in europa,dalla.parte di oftro e porta,Sí che al ponente fi ftende,di fpario 
di mate ha,miglia o de quel torno cento dieci,ma quella che uerfo firocco indi* 
na e miglia cento fefanta,8C la pontafperche ha quafi forma triangulare)}; alio* 
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flro pofia)3C laltra parte che da queRa ponta,fî muoue,uerfo greco fi Rende,per 
miglia centottanta,dopo uerlô tramontana fi uolta, 6C con la lârmatia alîatica 
fanno uno Rreto,detto bolforo cimerico,il quale è al principio del fettitno di* 
ma al parallelo quintodedmo,8C ha il fuo piu logo di,di hore fedeci,SC uerfo tra* 
montana fi Rende,miglia dintorno trenta,di longhezza,8Cpariménte di larghez* 
za,con uno fcoglio,poRo nel mezo,SC dopo uerlô ponente ritorna per miglia ce 
to quaranta,ÔC con la lârmatia in europa,lè ricógionge, 8C quiui,una palude fan 
no,tutta fangofa,ÔC di acqua tanto macra,che cô'una barchetta,per piccola che 
fe fia,dentro nauigar non ui fi potrebbe,la quale,tiene di circoito miglia trenta. 
Q uefla quafi ifola,fu cufi nominatafeome ícriue Strabone)per efler da gente in 
domita,8C de coRumi ferini,come tauri fâluatici,habitata,ïi qualiper l’adietto, 
erano íóliti tutti li foreRieri che quiui capitauano alia dea Diana in facrificio 
daré,3C per cotai colâ,queflo tempio a tutto il mondo era noto,fi per la gratis 
che gl’huomini tutto di dalla dea ritrouauano,SC fi anchora per il cafo di Ephi* 
genia,8C di OreRe,figliuoli di ClitimeRra,8C di Agamenone,il quale con larmata 
de greci, alia ípeditione troiana andando,SC nel porto della prouincia di eolida, 
regione di boecia trouandofle,auenne,che uno giorno eflendofle alia caccia an* 
dato,de Diana la ceruafbenche imprudentemente)uccife,la quale,fieramente tur* 
bata,il uento che al loro nauicare al propofito era,gli tolíé,6C queRo da greci có 
ammiratione ueduto,fubito all’oracolo,la caufá di cio addimandorono,dal qual, 
gli fu cofi rifpoflojche le lira della dea placar uoleuano,il langue di Agamenone 
in facrificio,ui era dibifogno donare,SC queflo da il lâgace Vliflc inteló,con in* 
ganno,da ClitimeRra la figliuola Ephigenia,hebbe,la quale,al campo de greci có 
dotta,SC per placar Tira de Diana al luogo del facrificio fu menata,8C uolendola 
facrificare,gli iddii per fuá miíéricordia,il uento Borrea li mandorono,che quella 
nella táurica cherfoneíó doueífe portare. Et quiui gíonta,il re Toante benigna* 
mente la ricolfe,8C nel tempio de Diana,la fece al miniRrare il facrificio,prima, 
SC a greci una cerna per fare il lâcrifido a Diana,gli prefentorono,Or qüeflo té 
pio,in cotai modo hebbe il fuo principio.Perfe figliuolo del Sole, SC di Perfe,de 
FOcceano figliuola,fu huomo crudelliffimo,dal quale,nacque Ipfea,che di auda* 
tia,SC di crutiar huomini,il patre di gran longa íüperoe,SC di componer ueneni 
fu molto eccellente,8C fuffecódo alcuni)la prima,che lo acconito trouaífe,il qua 
le,primieramente nel patre fperimentar uolle,SC quello uccifo,del regno il goucr* 
no toIfe,SC qRo tépio percrudare huomini fece fabricare,SC tutti i foreRieri che 
quiui capitauano,in lâcrificio alla dea donar gli faceua.Or in qRo tépo auenne, 
che Orefle di Ephigenia fratello, morti che hebbe (per.uendicare lontá del fuo 
patre Agamenone)la matre SC lo adultero EgiRo,ne deuene rnfano, 8c furiofoji' 
per efler del regno fuori cáciato,come anchora per effer de la fuá cariffima Er* 
mione fatto priuo,di che,Pilade figliuolo di Stropho,8C di OreRe amico cariffi* 
mo, un cotai cafo in pace non potendo portare,fece deliberatione,fe ben mor* 
te gli ne doueífe uenire,di queRa infirmita farlo libero,SC di do prefo tempo,in 
táurica cheríbnefo,a| tempio di Diana lo condufle, 8C quiui gionti non furono 
fi preflÿnnanti laltare di Diana pofli ginocchioni,che da quelle genti ferine,per
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facrifîcarli alla dea, prefi furono, & al luoco folito la oue (aerificar li forcfticri 
era confueto,condotti,& quando per miniftrar il fâcrificio Ephigenia nanti l’aU 
tare fu gionta,& fiflamente gliocchi fuoi,ne gl’occhi de duo foreftieri dirizzati, 
fubito riconobbe,il fuo carifiîmo fratello Orefte,& riconofiuto che l’hebbe,fo^ 
glier lo fece,& per amor di Ephigenia ad amenduo la uita gli fu donata. Quefta 
gente,per lo adietro haueuano legge proprie,per lequale fe gouernauano,al prefen 
te fono fotto pofti a turchi,& fono molto nel traffico foleciti.Euui la citta' di 
cafa,che li antichi teodofïa nominorono,quiui fi troua una maniera di terra,che 
dafcuna piaga rende fana,& al principio del fettimo clima è porta al parallelo 
quintodecimo,& il fuo di maggiore è di hore fedeci.

HOR. A uolendo ragionar de l'ifole che all’affrica pode fbno,dico che cotal ordí 
ne tengono,la prima che inorando dentro da il freto di Hercolejfu dagliantichi 
Iulia cefarea,Sí da uolgari,ifóla di colombi nominata,la quale,e pófta con le ba<* 
leare oftro tramontana,Sí da quelle fi fcofta miglia 'ducento,ma all’affrica molto 
fe propinqua,cio è alia parte che mauritania cefarienfe è detta,oltre iulia celárea 
miglia cinquecento fettantadue,uerfo leuante, fi troua Pifóla nominata hidra,da 
Tolomeo5la quale,moderni non fcriuono,# dopo quefta fiegue calata,da gli an 
tichi,6í anchora da uolgari e cufi nominata, 8í oltré di quefta per miglia cento, 
ui e dracontio ifola,diftante da calata,miglia cento uenti,pur uerfo leuante,che 
gli moderni due ferore dimandapo, & di quindi in fin alia iíola di cani ce fono 
cinquanta miglia 8í da lifola di cani fin a larunefie ui fono miglia cinquáta,La^ 
runefie,al prefente zemolo,e nomínate le quili fono dui fcogli diftante da calata 
miglia trecento,SC dalla ficilia,che dincontro ui e porta,per greco leuante,miglia 
cento cinquanta,ció e al capo che uerfo ponente giace,da Tolomeo egitaríus 
detto,da uolgari trapano,dopo,fiegue lampaduíá,da moderni altrefi detta,diftan 
te da larunefie miglia cento,per leuante,alia quale,per la quarta de tramontana 
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Uerfomaedro,ui e podo Herculis facrum,8í etiádio J’ifola nominata melita,per 
il medefimo uentofche da uolgari malta) e detta,miglia fefanta, fecondo che To 
lomeo la pone,ma fecondo gli moderni,malta con lampedufà giaceper ¡a quar 
ta de ponente uerfo garbino,per ifpatio de miglia céto uenti,6í dalla foidlia che 
per tramontana ui è polla,cío è dal promontorio nominato pachino, miglia fet 
tanta,o de quel torno,da tripoli di barbaria che dincontro per oílro gli fiede,mi 
glia ducento cinquanta,Sí e ifola bene habitata,da huominiche al rubbare fono 
molto dilpodi,8í continuamente con fuíle armate in corló uanno,alla robba di 
cui,de loro puo meno,hanno queílo di bene,che non uccidono alcuno,fatuo fe 
nel primiero aflalto,diffender fe uolefleno ,ma fe allor fi rendono gli tolgono la 
robba Sí poi gli laflano a fuo piacer andaré, o uer gli pongono che paghi alcu* 
na quantita di pecunia,per fuo recato.Et focondo Tolomeo dintorno a queíla 
ifola ui fono molti fcogli gli quali da uolgari alcuno non ui c pollo. Or fcorren 
do detta colla di afinca, ui fono alcune ifole da moderni Sí anchora da Tolo* 
meo pode,de nifluno ualore,delle quale nella firte maggiore Tolomeo tre ue ne 
pone,8í da moderni fojamente due ue ne fono pode,luna fidra 8í laltra de coló* 
bi Pifóla,le dicono,ma Tolomeo,quella,che piu al ponente giace,mifinus,8í laltra 
pontia,8í la tersa gala,Sí fono molto propinque al continente,fecondo che mo 
derni le pongono, ma Tolomeo da quello le fooda per miglia ugualmente tutta 
tre cinquanta,8í alia parte cirenaica ue ne fono due,la prima mirmex,da uolgari 
carxe,nominata, Sí a queda per miglia cento ui e poda,lea ueneris,da moderni 
ifola del patriarca,Si alia marmaricadi libia uene una edonis detta.Et tutta que 
da riuiera Si fimilmente tutte quede ifole fono,al principio del terzo clima 6í al 
parallelo ottauo,8i hanno il fuo piu longo di di hore quatordeci.

ALLA parte de liria,non ui è altra ifola poda,faluo che ciproja quale ha di cír* 
coito miglia quatrocento uentifotte,8í mezo,8í per la quarta de greco,uerfo le* 
uante tiene fuá longhezza miglia ducento.Et il capo che al leuar del fole mira, 
è da Tolomeo elides edrema nominato,ma al pfente capo bon andrea,Sí quel* 
lo che a ponente giace,drepano da gliantichi,ma da uolgari trapano e appella* 
to,il quale capo di bon andrea dida da tripoli di foria,per firocco miglia,ducen* 
to feffanta,Sí è dalla liria a l’odro podo,Sí da qlla fí dilonga miglia ottanta,8í 
dal golfo de la giaccia,che da gli antichi porte de cilicia,fu detto,chep la quarts 
di greco uerfo leuáte ui e poda, miglia cento treta fe dilóga Sí dal fettétrione la 
cilicia tiene,dalla quale fi dilonga pipado di miglia ugualmente ottanta,6í il ca 
po che a ponente giace,da antiocheta,che da gl’antichi antiochia fu nominata, 
uerfo odro miglia cento.Et in cotal modo è queda nobiliffima ifola fituata,la 
quale de uirtu ad altra non è inferiore,di uino,olio,biade,orzo,zuchari,8í bamba 
gia,molto habonda,uene de diuerfimettalli,Sí uittriolo che allufo delia medi* 
eina è ottimo,produce,Eratodene dice,che gli campi di queda ifola erano tanto 
di arbori denfi,pieni,che quedi coltiuar non fi poteuano,ne con alcuno ingegno 
humano uincergli,Sí per cio^li loro campi fenza alcuno frutto producere,anda 
uano,condolía cofa,che quiui per il fabricare de molte naui,8í fimilmente per il 
continuo cuocere de metalli,una quantita incredibile di legna fe confumaflero, 
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& benche albora ful maté potentiffima fufle, nóndinieno per modo álcuno,ne 
humano ingegno fine di confumarli dar non ui fi potea.Onde per cio,dellibera 
to fu,nel fuo confirió,che ciafcuno che quefli arbori tagliaflero in modo,cheil 
terreno a buono coito diueniíle, che tanto quanto di quello a ottimo coito re* 
duceflero,tanto ne fufle fuo proprio,8í in cotal modo,tutta quella grandiffima 
quantita di arbori che il coltiuar impediuano,furono fcelti dalla térra,& quella 
a ottimo terreno redotta.Quefla ifola hebbe fempre per le citta’ tirani,fino che 
gli tolomei/egi di egitto ne furono fegnori,col fauore tuttauia de romani i qua 
li di fegnoreggiarla gli conceflé, Sí in quella fegnoria durorono fin a tempo di 
Tolomeodi Cleopatra zio,al qual il regno peruenuto,per fuá colpa gli romani 
gli lo leuorono 8í fecela prouincia pretoria, 8C de ció fu l’autore, fopra tutti 
P.Claudio bello,ilquale eflendo da corfali prefo,gli fu per quelliimpoflo una cer 
ta quátita di pecunia,per il fuo reccato,di pagare,Sí Claudio aire Tolomeo co* 
me della republica,amico,lo pregá,che quel cotal precio,uoglia a detti corfali per 
il fuo reccato pagare,Sí il re una poccha quantita di pecunia mandatagli,la qua 
fe,da corfali ueduta,del tutto la lprezzorono,Sí adietro gli ne la rimandorono, 
Sí Claudio fenza alcuna cofa pagare,il laflorono in liberta,agli quali,Claudio 
al meglio che piu íéppe,quelle gratie gli rendete,che accio credette fi conuenifle 
ro,8í non molto dopo,tribuno della plebe creato,con ogni follecitudine cerco, 
che Marco cato,in cypro per leuar la fegnoria del regno di cypro al re Tolo* 
meo mandato fufle, Sí cofi preño come dal re quedo fu intefo,per fe medefimo 
fe uccife,náti che Cato qui ne fufle uenuto,8í nó uolle afpettare di efler del rea* 
me di cypro priuo.Or tolta da Catóe la fegnoria,8í tutte le richezzé del morto 
re uendette,Sí nello erario publico mefle,dopo per lo auenire fu pretoria fatta, 
cofi quella hiftoria narra Strabone,ma Rufo fefto in altro modo la pone que* 
ña hifloria.Dice che la fama de la grandiffima richezza de l’ifola di cvpro,6í la 
pouerta nella quale il popolo romano era cadduto, íólecito' quello che fufle 
fatta la legge che Filóla di cypro fufle confifcata,benche confederata gli fufle, la 
qual cofa il re intefo il uoler del popolo romano,uolle piu tollo la uita,che le ri 
chezze perdere,8í il ueneno per fe medefimo preíb,fi leuo di térra,nanti che Ca* 
tone in cypro fufle agionto.Et Catone prefe le richezze di cypro le conduflé a 
Roma 8í nell’erario publico le mifle,ilquale in quel tépo era alultima miferia ue 
nuto,ma mólto di tempo non uifinterpofe,che Antonio a Cleopatra 6í alia fuá 
forella,Arfione,in dono la diede.Or a l’ifola tornando,dico,che ui e un monte di 
paffi mille di altezza,il quale e tutto di oflá de diuerfi animali,8í etiádio di hu* 
mane,fatto 8í e di circoito di due miglia,nominato cirenes,8í gli habitanti di 
quedo luogo,per cofa ueriffima dicono,che colui che di febre agrauato fi troua, 
beuuto un poco di polue da quede olla rafchiata,fubito che quella ha beuuta 
della febre e fatto libero.Ma fra tanto di bene, accio che alcuna cofa in quedo 
mondo fénza amaritudine trouar non fi poffi,ui ha,la fortuna,all’ifola un detri* 
mentó,di tanta grauezza,8í danno fra lo bene mefcolato,che appena di quello 
ripararfi,hanno potere,ilquale e,una fi grande quátita di cauellette,o diciamo lo 
cude,che al tempo delle biade appareno,che nel paflár che fan da luogo a luo*
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go,in tanta quantita fono,che in modo di una denfiflima nebbia,il foje oícura^ 
no,Sí cola doue fe pongono,non che le biadeSílherbe,ma anchora le radici che 
íbtterra fono, diuorano, Sí confumano, in modo c}ie,direfti che il fuoco ogni 
cola abbruggiato haueffe,benche per ftruger quefti cotal animali,ogni lor cura 
pongano,Sí con ípefe grandiffime,folecitano far nel tempo che le lor oua in ter 
ra fono,di cercare i pte certo che alcuno anno ríe trouano trenta mila ftara,Et 
oltre di qfto,háno p ufanzaanchora di fare unaltro rimedio,di upq iftrana iípe 
fajaqle e coíi fatta,che(mandano in liria,a torre una\acqua, con laquale la térra 
bagnano,Sí e certo che bagnatá,quelle oua trepano & non produce alcuno de 
quefti anitaali. Quefta ifola per lo adietro hebbe diuerfi nomi primeramente fu 
detta achamantide,ceraftin,ípelia,amatufa,Sí machara,al prefente cypro,8íha nel 
mezo il monte olympo Sí al capo che aponétegiace/e la citta' di papho,al pre 
léate bafo nominata ,BC quiui primieramente,il tempío a Venere fu fabricato, 
nel quale,mai non pioue,6í Venere da quefta ñola cypria fu nominata,6í la pri 
ma femina che di uendere il íüo corpo.a tempo per'danari incSminciaffe,fu 
fopra qfta ifola.Et e al principio del quarto clima,6í al nono parallclo,8í il fuo 
piu longo giorno e di horc quatordeci 8í uno quarto.
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DIBENEDETTO BORDONE DI TVTTE LE ISOLE 
DEL MONDO CHE ANOTIT1A PERVENVTE CI 

SIA ALLO ECCELLENTE MESSER BALDAS/ 
SARRO BORDONE CIRVGICO ÑIPOTE 

SVOCARISSIMO LIBRO TERZO.

APOICHE AL RAGIONAMENTO MIO DEL 
le ifole che nelocceano occidentale Sí nelmar mediterráneo giace/ 
nOjio ho dato fine, a me paf cóueneuole cofa di qlleche da gl’antí 
chi furono fcritte,Sí etiádio di qlle che g gli moderni hora ritroua 
te ña te fono,nellbcceatio oriétale Sí mar indico,parlare, Et da qlla

che piu al cótinéte noñro fi gli uicina ,Sí dalla parte doue a noi uiene il foie,dar 
principio,accio quelli,che feruato lordine nel fcriuere,trouerano piu agieuolmen 

te alia

í

j1



T E R. Z O lxvix

te alia memoria le pofcino riporre,Sí leggendo,qualche buono frutto coglíere,8í 
p cio,díco,che cimpagu fiede dincontro alia prouinda del catagio,Ia quale c po 
fia uerló il leuar del fole,Sí da qlla fi fcofta miglia mille uenti e fá,Et e fióla grá 
de di a'rcoito di miglia tre mila,8í fi fiéde di lóghezza fítoccó Si maeftro,miglia 
mille fei cento,benfiiimo habitata,con belliífimi palazzi,ói ha huomini di bona- 
datura,li qli adorano diuierfi iddíi,che diuerfe forme tengono,qual col capo di hr 
po,qualdi porco,óí qual di montone,8í chi ha il capo con quatro faccie,chi có 
tre capi,uno íópra alfoliero podo,qual ad uná foggia Sí qual ad unaltra fabrica* 
ti fono,ma alia fine quello che ha piumaniqllo e il piu honorato,3¿ ilpiudegno, 
Et adimandati per che tante diuer-fe maniere quefti loro iddii tengono, refpon* 
deno, che gli loro antichi,in cotal foggia,li laflorono. Quefti non hanno córner*1 
tio có alcuna altra lingua,Qui una richezza incredibile ui fi troua,6í quefto ad* 
uiene,per do che,alcuna quantitafper piccola che fe fia) di oro,fora de l’ifola ad
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alcuno non uî c conceduto pórtamela, nondimeno de moite diuerfe merca tan* 
tie fe trafican», Si ip cotai modo fe loro dellaltrui cofè uogliono al’incontro al* 
tratante ¿elle fije li donano,6í fe pur da mercatanti forcfheri alcuna mercantia 
a danari cótáti cóprano,e loro dibifogno che qlli,in tanta mercantia gli fpéda* 
no,perche (come edettojd^ 1‘iíola alcuna quantita di oro,nó fe ne puo caúare. 
II palazzo del re c tutto d’oro coperto^Sí di maraUegliofa richezza ripieno,Sí 
tutto di pietre preciofe adorno,cofameramente da nqcredcre,5í fe tiene per cer* 
to che quefta ifola fia Japiu riccha deí mondo.Et per la fuá grandiffima fama,il 
gran can,re del cátáio,dall’auáritia feoflb,raguno uno efercitográdiffimo per ma 
re,Si fece una armata potentiffimajdella cui dúo armiragli l’uno Abatam,I’altro 
Vonfaicini,nominati cleífe, Iñquali ragunorono qfta armata,in due luoghi Tuno 
caicon 1’altro guínfai áppellati, Sí di quindi partendofî fecçron uella,& con uen* 
to profpero a Iifolánauigorono,Óí quiui gionti 8í fmontati (eccetto le terre mu 
ratejtutta la miíTeró. in predda Sí rubborono,8í dopo qfio,pofcro capo ad una 
terra murata,Sí qlla per forza pigliorono,Sí gl’huomini Sí femine al fil di fpata 
furono mádati,faluo ottp,liquáli,nomai con arme poterdno le loro carni taglia 
re,6í la caula di cotai cffçtto,cô ógni diligenza inueftigata fu, Sí trouorono cofa 
ueramente miracolofa,cbequeñi nel braccio deliro,portauano çucçite,alcune pie 
tre preciofe, che che ne fia la cafone, cotai uirtute haueuano ,8í da gli dúo ba* 
roniquefto intefo,có mazze di legno,gli fecero uccidere,8í quelle pietre preciofe 
hebbero. Or fiando quefii capitani all’offidione di detta ifola ,auéne,che tra lo* 
ro una difeordia ui nacquejn cotai modo,che niuna bona cofa operauano,8í fi 
come fijóle alcuna uolta ititeruenire,cofi uno giorno interuene che una fi grá for 
tund furfe che gli tartarí ^ftretti furono (per conferuar le lor naui) di fopra tutti 
a quelle montarui Sí farfi dál torajdbtarii quáto piu poteuano per nó in quella 
ífdriifire , ma da fortdqa che ÇmptC' rîàforzaua Sí ripigliaua magior empito, 
furono afiretti ,11 camino (pche il uento alloro feruiua) uerfo de una ifola che di 
quindi,miglia dieci fi:fcófta,per faluarfi,prédere,ne per tutto cio,fi poteron falúa 
re,pche tutte qlle nàùichc allifô]à'Oâüigprpno,a terra furono gettate dal mare, 
8í rotte Sí fracaífate Sí gl’huomini có grádiffimo lor perîcolô,della uita,appena 
fi faluorono,á¿ una parte da' detta ármata ’facédo fórzaidíuelle,alla patriafiiari 
tornorono,ma quelli che fóprá l’ifola fmontati erano, ¡Ki fenza alcuno fuffidio ri 
trouandofijdi fame’erano fecuri di douerfené moriré,ma la fortuna,che fempre 
giocca,nouo foccorfo dauanti ui puofe,per 'cío che,il re dñciampágu, quefta cofa 
intédendojUna armata grofiffima,fece addunar infi'étiie,foprà ' il mare, có la quale 
alla’predetta ifola,doue gli tartarí erano, nauigo', (quefii tartarí erano dintorno 
trentá mila,ma tutti fenza alcuna arma,pche quelle nel róperde nauigi haucua* 
no có ogni altra lor cofa perdutte)Sí fenza alcuno cótraño tutti fmótati, laflan 
do le lor naui fenza guardia alcuna,Sí qfto dagli tartarí (pche fono molto feal* 
triti)ueduto,incominciorono affugire,8í il camino uerfo della nimica armata,pré 
dere,in modo,che nanti che .il re dell’ingáno accorto ne fuífe,gia li tartarí fopra 
le lor naui erano faliti,Sí datto de remi in acqua,da terra fe largorono,Sí feceró 
uella,Sí uerfo cimpagujj camino prefiero,Sí quiui gionti,con le bandere regalle, 

nella
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nella citta’fenza alcuno contrafto,introrono,& quella preiâ,tutta rubborono,& 
quefto lot fu molto facile, per cio che,pocchifiima gente ui era dentro rimafta, 
ma íiibito che il re hebbe quefto inteíb,meífe una armara infieme,'e ritorno na> 
tricando,quato piu prefto puote,a ciampagu,Sí fmontati,in cotai modo gli ftrin 
fefper che pocchiffîma uettouaglia u’era nella citta') che in ipatio de mefî fette, 
a patti fe refero,X quefto fu nel mille ducento quarantanoue, ma agli coftumi 
de glifolani tornando,dico che hanno per ufanza che fe alcuno foreftieri, prendo 
nojglimpongono una quantita de pecunia di douer pagare & affegnatogli un 
tempo,X fe in quel tempo lui gli danari che gli fono ftati impofti ritroua da pa 
gare,lo laflano per fatti fuoi andaré,X nel tempo fignatogli fe né iôdiffa loro, 
Iuccidono X il langue gli beueno,3í cotto fe lo mangiano tutto. Quefta ifola di 
fia dallo equinottiale uerfo tramontana miglia mille ducento quaranta,& è nel 
principio del terso clima al fettimo parallelo,â£ il lùo piu longo giorno è di ho 
te tredeci X tre quarti.

DISTANTE alia fopra fcritta miglia mille ducento,per la quarta di oftro uer 
fo garbino è pofta l’ifola nominata,iaua maggiore,Ia quale,ha di circoito mi«# 
glia tre mila,& e in fètte regni diuifa,habondantiffima di piper,gallanga,& di 
tutte altre maniere di fpecie,adorano gliiddii X fedilonga dalla linea equinottia 
le,uerfo oftro miglia quatrocento trentaquatro,& al fine del primo clima giace, 
al quarto parallelo,& ha il fuo di piu longo,di hore tredeci. Et miglia deciotto a 
quefta per oftro ui c l’ifola detta condur,8í a quefta uerfo ponente,dintorno mi> 
glia uenti, e pofta íondur ifola,che di niuna altra cofa che del nome habbia* 
mo notitia X oltre di quefta,uerfo ponente ui è pofta l’ifolapentara,deferta,per 
cio che,con naui non ui fi puo andate per eífer ilmare molto macro di acqua, 
X quiuipreflo e perpeta,la quale di fpetie ha grande habondantia.
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DA iaua maggiore per garbino,'e Filóla pofla detta iaua minore, p lpatio di ma 
re,di miglia mille íei céto cinquátajaqle ha di circoito mille ducéto,& difta dallo 
equinotio,dalla parte di uerfo oftro,mille none céto uéti miglia,laqle è i otto rea 
mi diuifa,Óí ciafcuno ha il fuo re,& lingua per fe medefi'mi,in modo che dalcu* 
na altra natione nó fono intefi,háno tutte le cofe che al uiuer humano, neceffa.# 
rie fono,habondanteméte,adorano gli iddii,ma qlli che gli monti hanb per fue 
habitationíuiuono come le beftie uiuono,nó háno leggie alcuna,& la primiera 
cofa che uegono come di cafa efcono,qllo per quel giorno,per fuo iddio adoros 
no,mangiano carne di tutte forte,fenza penfare se morta di morte naturale,o 
ueraméte Rata uccifa,6C anchora la humana mangiano,SC hánola molto in ufo, 
& quefto reame è nominato,Ferlech.

IL Secondo regno,c nominato,Bafma,ilqle altrefi fenza legge uiuono,& il re è fat 
to dal gran can,re del cataio,ma no per.cio,.che alcuno tributo gli ne paghi,ma 
ben è uero acio che pari che quefto regno riconolca da lui,alcuna gétilezza,ouer 
alcuna cofa ftrana,gl’pprefenta, in guidardone di cotal beneficio,da lui riceuu.* 
to.Q uiui animali di diuerfe nature ui fono,fra quali,ui fi troua unicorni fi'mili 
alia grádezza degli elephanti co il capo alia fimilitudine di pòrco,ilquale,fempre 
chino uerfo la terra portano,& altrefi come gli porci nel fango s’attuffano uole 
fieri,& molto di fiare in qllo,prédono de diletto,# háno una coma in fronte,de 
fei palmi loga,di color nero,co la lingua fpinofa,de fpine molto grofle,& alquan 
to longhette,oltre di quefto,ui fono de molte fimie,ma piccole,con la faccia che 
paiono fanciullijSi gli altri mébri altrefi di fanciullo,ccci anchoradi molti afio«« 
rijcome corui neri,& di grandezza quanto euna grofla anitra appo nui.

A quefto il terzo reame fegue,nominato famara,cheda cattiua,anci da peffima gé 
te c pofleduto,laqle,di carne humana uiue,S¿ adora gli iddii,non ha uino,di uue, 
ma di altra maniera,& in cotal modo fi fa,Háno quefti popoli arbori fimili alie 
palme,di quali gli rami tagliano,& tagliati,gli cuocono,S¿ dopo cotti^li appédo 

no,&
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* no,Sí cofi fiando appefi,uno licore fuori ne efcie,bíanco,ouer ñero (come la na*

tura e de l’arbore)ilquale raccogliono 8í ferbalo tutto latino,Sí e molto dílettex 
uole al bere,& molta quátita fe ne caua,8í anchora produce aífai noce d’india.

Deragoggia,e il quarto reame detto,de ruftici Sí faluatici huomini pieno con una 
lor peffima ufanza,la quale,e cofi fatta,che fe alcuno de fuoi parenti infermano, 
agli maeftri indouini ,mandono,per fepere fe l’infermo debbe uiuere,ouer morí 
re,Sí fe quellijgli rifpondono che uiuer debba có tutte le diligécie che ufar fi puo 
no l’infermo gouernano ,6í fe dicono che morir debba, allhora mandano per il 
maeftro fopra ció,dalla citta' ordinato,ilquale alia cafa dello infermo gionto,per 
comandamento de gli íúo parenti,con uño panno la bocea gli ftoppa,in modo, 
chereffiatar non poffi,Sí cofi lo tiene fin tanto che per lui e uifto quello efler 
del tutto di fpirito priuo,8C dopo morto,lo cuoceno,& tutti gli piu proffimi pa 
renú inuitano,i quali tutto fe lo mangiano,8í l’oífa nelle cauerne de monti in* 
tro una caifa ferrata,ripongono,accio che d’alcuno anímale moieftate non fia* 
no,Sí dicono,ció fare,perche fe gli uermi il mangiaíferOjlanima fuá di fame fe 
ne morebbe,Et oltra di quefta ufanza,unaltrá ne tengono,la quale e fe alcuno 
foreftieri prendono,una quantita de pecunia di pagare glitnpongono,6í un cer* 
•to termine di tempo alfegnatogli,nel quále,fedetta pecunia nó ui e portata,l’uc* 
cidono,8í cuoceno Sí dopo fel mangiano.

IL quinto regno lambrin e nominato,il quale di fpecie habonda,& queñi popo* 
li come gl'antedetti fono idolatri.Et tutti glihuomini che in quefta parte de lifo 
la nafcono,nafcono con una coda,come appo noi le ocche hanno.

HE L reamefefto,che fanfúr edetto,nafee la piu perfetta canfora,che nel refto 
del mondo fe ritrouija quale,a peló doro fe ucnde,8í hanno uino in cotal fog* 
gia,come io ho di fopra detto,euui anchora,arbori grofiffimi,8ímolto alti,li qua 
li,hanno la loro feorza molto fotile & fra il legno Sí il feorzo,ui e una póluc,in 
modo di fariña fatta,molto buona per farne uiuande,come appo noi,de la fa* 
tina di granoJciamo confueti di fare.Et glialtri dúo reami non fe puono per la 
cattiua gente che in quelli habita,praticare,Et e nel principio del fefto clima al 
terciodecimo parallelo, Sí ha il fuo piu longo giorno di hore quindeci Sí uno 
quarto.

P
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DINTOR.NO miglia noueceto,dalla parte uerfo tram5tana,della íópra fcritta, 
tú fono alcune ifole poñe,& la prima e detta necumera,la gente della quale,co^ 
me beftie uiuono,uano ignudi huomini & femine,& ufano infierne come a lor; 
piu piace,non reconoícono piu la matre che la foreffiera,quella che piu gli pia^ 
ce,fé godono,non fono ad alcuna legge fotto pofli, hanno bofchi grandiffi> 
mi di fándalo roffo,Si noci d’india, gardamomo, & molte altre bone fpecie. 
Dopo feguita mangatna bona ifola 6C grande, ma pur come beftie e la loruita, 
mangiano carne humana,fono huomini crudeliffimi, hanno il capo come di ma 
ftino,& le lor femine come di cagnace,dopo ui e locaz laquale e habondante di 
dephanti laltre fono delábitate.

DINTOR.NO


TER.ZO LXX
D A necumera uerfo ponente miglia trecento,e poffa l’ifola detta icilan,ta quale 

e nel numero delle piu ricche che nel mondo feritroui,& ha di circoito quatro 
mila cinquecento miglia,& gli habitatori adorano gli iddii,hanno re,uanoturn 
ignudi,eccetto quelle parte che occultar-fi debbono,le quali con uno paño grifo 
cuopréno,quiui nalce molto rizzo,Si di animali de tutte le nature habóda.Et il 
loro uino come il fopradetto beuono.Hanno rubini fi'niffimi,& molte altre ma 
niere de'pietre pciofe,hanno fmaragdi ametifti & fi'mili3& fra tutte le belle gioie 
che poffiedono una ue ne belliffima ,1a quale e uno rabino di longhezza de una 
fpana Sí qual de uno huomo il braccio,grofo fenza macula alcuna,8j qual fuo<* 
co ípléndente.Quefti popoli in fatú di guerra nulla uagliono,ma ne fatti de lu> 
xujia fono eíércitatiffimi,molto piu che altra natione,che uiua al mondo,Et co> 
anuamente con le femine conueriano,& due uolte il di, ne fiumi cofi huomini 
come femine,fe lauano,& e pofta nel mezo del terzo clima,al parallelo ottauo, 
auftrale Si il foo maggiore di e di hore quattoideci.

ALCVNE ifole a quefte per maeftro per miglia cento uenti,fono pofte,tra qualej 
una ui e imagla nomináta,che folaméte e da femine habitata, fenza alcuno huo 
mo,5í nó molto da lei fe dilonga inebilafuna ifola cofi detta) altrefi da huomw 
ni fenza femine habitata,gli quali,nel mefe di maggio,fopra l’ifola delle femine 
paflano,Sí coffi per mefi tre có effefannó dimora,8C paffato quefto tempo tor 
nano alia fuá ifola,Si quello che quefte femine parturilcono,fe e femina per loro 
la tengono,s emaíchío fannolo accapo de anni tre all’ifola portare de glihuomi 
ni,8í cofi quefte ifole mai non mancano di gente.

PER. oftro a qfte,le ifole dette manióle,p miglia ottocéto uéti ui fono pofte,nelle 
quali,fe dicono efler la pietra calamita,& che fe di quindi nauigi fitti có chioui 
di ferro paflano,fono íubito da quella pietra del nauigio fuori cauati 8íin cotal 
modo i nauigli ícóficati rimanédofi,fomergono.Et p greco a qfte ui e pofta l’ifo 
la detta bazacata,diftáte miglia quatrocento,che de molte bone perle,babonda, 
6C gli habitanti uano tutti nudi,alla quale per oftro^iace,l’ifola di fatyri,in cui 
‘ P ii
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glihuomini con la coda nafoono,come appo nui i fatyri íí píngono,# tutte que 
fle fono porte a) primo parártelo uerfo oftro.

/ífolé cH (atm 
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Maideigafcar,'e ifola porta p pónete,a 1 lióla de fcilan,migíia mille trecéro,óí dalla 
taprobana,p ortro,migíia mille ottáta,fe dilóga,& ha di longhezza, mille migíia, 
flédédofo qfî uerlo firocco,& il foo circoito ha dintorno,migíia tre mila.Et gl’ha 
bitanti mágiano carne de elepháti,de i quali gli denti in molto prezzo háno.Et 
oltre di qrto ui fono felue grádiffime di fandalli, Si anchora copia molto di am«< 
bra.Et p greco ha una ifola nominata fcoríia,nó molto grade,della qle i popoli 
fono eccellentiffimi douinatori,& fono chrifliani,di loapoftolo Thomalo,háno 
üeícouo,ueftono pañi bábagini,Et al pónete di maideigafcar,ce una ifola, zázi> 
bar nominata,laqle nutrirte huomini Si. femine di rtatura di gigáti,& neri come 
ethiopi. Et tutta tre fono al mezo del terzo clima porte Si all’ottauo parártelo 
auftrale,# il fuo piu longo di è di hore quattordeci.
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NON ce dubio alamo,che la taproban^gli antichi nnaltro mondo fufle,hebb& 
ro per oppenione,8i anthitono la appellorono,ma ne tempi del magno Aiexan 
dro certo conofeiuto fue,da Onofecrito,delía füa armata armiraglio,efler ifola,la 
quale elephanti maggiori Si molto pin feroci che 1’india non produce, nutriua, 
Et che da uno flame era diuifa.Megaflene dice,quefti ifolani efler detti pelleogo 
ni,di perle Si oro habondanti,moito piu,che gl’indi non fono.Eratoftene dice, 
che la longitudine fua e di ftadii,fette mila,& fua larghezza cinque mila,6i an* 
chora dice,che non hanno citta*,ma fettecento contratte o uogliamo dir uille,Si 
che nel mar eoo,fra lorto Si l’occaio d’incontro all’india e pofta,Si come alcuni 
dicono,per giorni uenti di nauigatione,dalla praíiana géte offer difcoffa.Et quin 
ci con naui di papiro fatte,con gl’armigi alia fimilitudine di quelli,che nd flume 
del nilo fi fogliono nauicare ufano,ma alie naui noflre,non piu di tempo,che 
giorni fette,fi gli conciedeno,per che, di uele Situtte altre colé che al nauigar fan 
no meflieri,meglio in concdo fe trouano, Et il mar di queflo luogo,c tutto di 
fecche pieno,ne oltra fette pafii ha di acqua,ma alcuni canali ui fono di tanta 
profondita che niuna anchora puo il fondo ritrouare,& per cio,le naui che que 
flo mare nauigano,hanno due puppe,Sí cotal cofa e,per che,quefti canali,fono 
di tanta ftrettezza,che alie naui di girarfe nogline confentono.Et in quella loro 
nauigatione non hanno di alcuna Relia ofleruanza.Et come dice Plinio (citan* 
do Eratoftenejla tramontana non fe uede,ma co uccelli che a cotal feruigio fe* 
co portano,gli quali nauigando lafeiano,& queliriafciati,fubito uerfb la térra 
Uollano,Si gli marinari feguendoli a terra peruengono.Et anchora dice,che fola* 
mente mefi tre quiui e buono il nauigare, 8C fopra tutto é dal nauigar aftenirfe, 
nel folilitio per giorni cento,per che il mare,in queflo tempo é molto tempe* 
ftofo,8i queflo e quanto da gliantichi habbiamo, Si quanto de quefl’ifola di me 
moría la lafciorono.Dice Plinio .che nel tempo fuo, piu diligentemente fu inue* 
ftigato.per ció che,nel principato di Claudio interuene,che da quefta ifola,alcuni 
ambafeiatori a Roma furono mandati,Si la caufa fu,cheAnnio plocanio da ro 
mani il datio comprato hauendo,8i al mar roffo per rifcuotere gli danari di ql*
10 rittouandofijUno fuo liberto,nauicando dintorno alie parti di arabia felice,
11 quíntodecimo giorno,dalla fortuna di aquilone pfo oltra la caramania,al por 
to d’hipuro de Fifola taprobane,fu traportato,ilquale,dal re benignamente ri* 
ceuuto,8i quiui per tempo di méfi fei fatto dimora,loro parlari appreie,8C dopo 
dal re addimandato, del luogo SC anchora del efler íiioi,gli rilpofe, fe efler roma* 
no,la inaudita dementia di Cefa.re,narratagli,6i il re queflo udito,Side mone* 
te che.il liberto preffodi fe teneua,riguardate,& quantunque che dediuerfe itna 
gine di cefari fculpite fiiflero,&;tuttede ugual pelo uedendole,molto fu di am* 
tniratione ripieno,per laqual cola,folecito,quatro-ambafeiatori a Celare,de liqua 
Ii,il primo Rachia era nomina to, dal quale,gli rómani intefero,eflerui fu Filóla 
cinque cento caftella.Et il porto cbn uno caftellpalloflro pofto,paleflmondo ap 
pellatOjilquale eluogo piu eccellente,8i piu regale,chene Fifola poñofla,Et che 
quindi,per pafii ducéto,ui e uno flagno,lebis,detto che ha de drcoito miglia tre 
cento fettátacinque,Sí ha nel mézo,alcune ifoledi pafcoli fertilli ripiene,dalquale
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dui fiumi efcono,íuno palefimondo,ilquale corre preíTo ad uno caílcllo del medie 
fimo nome,nel porto calcante con due rami,de li quali,il piu ftretto,e ftadi cin* 
que.cio e paffí íci cento uenticinque Sí l’altro ftadi quindeci ció e mille otto ce* 
to fettantacinque paffí Sí il fi'umc che a fettentrione corre e nominato cydara, 
Et il promontorio che l’india mira,e calaico detto,dal quale,per nauigatione de 
quatro giorni,indi fe dilonga,8í nel mezo de detta nauigatione, ritrouaffi l'ifol* 
del fole,Sí quefto mare e di color uerde,6í di arbufeuli tutto ripieno,li quali naui 
cando,con remi le lor cime tutte fi ñrugono,diceua anchora che le plevade alio* 
ro era cofa non piu uifta,lequali nel noftro cielo uedendo,molto de ammiratio* 
ne prendeuano,oltre di quefto,diceuano la luna appreflo loro da I’ottauo di fino 
al quintodecimojfopra térra non apparere.Et che áppreífo loro fi uedeua una 
Relia molto grande tutta refplendente. Ma molto piu di ammiratione prende* 
uano,che lombra fempre nel noftro cielo cadeífe,Sí nel fuo no,Ét cheil fole a 
deftra gli leui Si che uadi all’occafo alia finiñra,piu prefto,che il contrario,& an* 
chora difiero,che il lato che al’india e pollo, diere mila ftadi efler da loríente hi 
bernOjOltra gli monti e modi,6í che gli feri,fono da loro ueduti,Sí feco hauer có 
tnertio,Sí che il patre di Mabacia fu a quefti popoli & che le fiere contro a fo* 
reftieri uanno, Et che gli huomini fono molto piu grandi che glialtri non fono, 
con capegli roffi',occhi uerdi,con uoce afpera,Sí il fuo fauelare da altra natione 
non e intefo,nondimeno,fanno mercadantia con altri popoli,& in cotal modo, 
pongono di íópta alia riua del fiume,le robbe fue,Sí quiui pofte,fe partono,6í al 
quanto di fpatio quinci fi' dilongano,8í glialtri popoli che fono per controcani 
biare le lor mercie,quiui uenuti,íópra alia riua del fiume appreflo quelle,che allor 
piaceno le fije pongono,Sí giu pofte,le parteno,8í partiti,quelli che prima pofe 
ro le mercie loro,ritornano,& fe quelle che appreflo le fue trouano pofte,glipia 
ce,le prendono le fue inuece di quelle,lafciano,8í fe ne uanno,ma fe non gli 
piace,le fuá predono 8í fene uáno per fatti loro.Or a Pifóla taprobana tornan* 
dodico che,benche fuor del mondo polla fi fia,nó mancha di noftri uiti,per ció 
che,Poro Sí Pariente e in molto prezzo,8í anchora le pietre preciofe Sí le perle, 
fono in molto honore,Sí di tutto il cumolo da la luxuria noftra,le fue ricchezze 
dicono,efler molto maggiore,benche appo noi fia molto piu lufo.Qui non fo* 
no íérui,nó fi dorme fino al giorno,ni anchora di di,n¿> ui e litte,adorano Her* 
colé per loro iddio.Et il re dal popolo fi elegge,ilquale,fia uecchio,Sí di ciernen* 
za pieno,fenza alcuno figliuolo,8í fe dopo creato re,alcuno ne procreaflé/ubito 
c deporto della fegnoria,accio hereditario di quella non diuenga, Et appreflo il 
re,fi elleggeno trenta huomini per il popolo in giudici, fenza la fentenza della 
maggior parte,non fi puo alcuno alia morte condenare,oltra di quefto/e alcuno 
fufle condénate per reo,gli e conceduto per il popolo l’appellatione,ilquale gli 
elegge huomini íéflanta,che habbiano ad udire il detto reo,Sí fe per gli fefanta, 
per cafo fufle fatto libero dalla pena,gli trentá giudici fopra detti,fono del uffi* 
cío priui,ne mai per lo auenire,fono ad alcuno altro uffido,per il popolo elletti, 
anzi come huomini rei,con gran loro uergogna il remanente de fuá uita uiuo* 
no.Gli ueflimenti del re,fono alia fimilicudine,de quelli di Bacco,ma il popolo
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come arabi ueftono.Et lé per alcuno accidente il re faceflè cofa nô degna di lui, 
non lé uccide,ma tutti contro di lui incrudelifoono,& gli negano la conueriatio 
ne BL etiâdio il parlare. Et alcuna uolta tutto il popolo fe adduna infierne,& fa 
una caccin coa dephanti SC tigri domeñici,nella quale grandiffimo piacere ne 
prende,dintorno a quefta ifola grandiffime gaiandre o uer diciamo teftudine,ui 
fono che del foorzo di una di quelle,il coperto de una cala per una famiglia fi 
puo fare.La uita di quefti ifolani é longa anni piu che cento,ÔCquelli che muoio 
no di anni cento, dicono efler uifluti molto pocco,& che la uita loro fu mol* 
to breue,SC queílo quanto agli antichi,hor Tolomeo in quefto modo la fcriue, 
come nel difegno qui difotto pollo appare,& dice,che cori promontorio, d’in* 
dia, di qua da gange é al’incontro al promótorio de l’ifola detta boreum, óí 
che da quelló difta miglia cento uenti,laquale primieramente fu fimonda no* 
minata,ma al tempo foo falyca,& i popoli fali,furono appellati,Et dice che gli 
loro ueflimenti fono fimili,a quelli delle femine, appreffo de gli quali nafco* 
no,oriza,mele,gengero,beril)i,óí hyacinti,8C ogni forte di mettalli & anchora,d’o 
ro 8C argento habondano,# dice che quiui nafcono elephanti,& tigri, hanno cit 
ta' diceffette,fîumi cinque,& dúo monti,dintorno a quefta ifola ui fono mille tre 
cento íéttantotto ifole,i 8i nomi di alcune fono quefti,che qui notará fono,ha 
queft’ifola di longhezza miglia nouecento trenta,ôi il circoito ha dintorno mi* 
glia due mila fei cento feflanta fei,& è nel principió del primo clima al terzo pa 
rállelo,& il foo maggiore di,e di hore dodeci & tre quarti,ma qlla parte che fot* 
to lo equinotio é polla ha il foo piu longo giorno di hore dodeci.
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d^Anotatione fopra alcuni luoghi di queda ¡Tola da Piinio dettí.

ET primo la doue íl dice feptentrío non cernítur Süc.Quefto luogo c mal det* 
to per che,quelli che loro habitationi hanno,alla parte de fettentrione de l’iíb<* 
la,tanto di eleuatione del polo per loro fi uede,quanti gradi da la linea equino* 
tiale fi ícoílanp,onde coníéquentemente,tutta la parte de l’ifola che giace al fct 
tentrione,uede il polo ártico,& quelli che le loro habitationi hanno al promon 
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torio cala ico, ueggorto fl polo eleuato per tredeci gradi,& altreii fl redo de l’ifo«« 
1a,tanti gradi,quanti fi lontanano colie loro habitationi da lo equinotio,tanti 
gradi ueggono alto fl polo,e bene il uero che quelli che fotto la linea dellequino 
tio habitano,niuna parte del polo ne arrico ne antartico pono uedere,pche laxe 
del mondo e fotto gli lor piedi pofto,6í la rottódita della terra gli lo uieta.

ET la doue il dice, libertos circa arabiam nauigans aquilonibus raptus Bic. Dico 
che eflendo il liberto circa alie parte de arabia,8i la fortuna eflendo da aquilo* 
ne fatta,nó alia taprobane,ma ad alcuna parte di etiopia lotto lo egitto trapor 
tato l'hauerebbe,per ció che,douendo alia taprobane nauicare,ritrouádoffi circa 
all’arabia con il fuo nauigio,nó co aquilone,ma fi bene có cauro ui fi potrebbe 
andaré,onde-per ció e qflo luogo da notare nó aquilonibus,fed cauribus,il qual 
uento uicne ad efler al propofito nauicando dalla arabia alia taprobane.

HOR.A challa fine delle mie tante fatiche peruenuto io íbno,cariffimo nepote 
mió aiutato dalla diuina gratia,8i quello che a prcghi de gl’amici nel principio 
de la prefente opera,promefii doüer fare(fi come io auifo) quello cópiutamente 
Hauer finito mi credo,diche Iddio ne e da efler lodato,6ítépo di dar alia penna 
Bi alia man fatichata,ripofo,benche prima ad alcune tacite.oppofitioni,che mi 
potrebbono efler fatte^ntendo di rifpondere.5aranno forfi alcuni che diranno 
che nello fcriuere quefte ifole,baftaua folaméte di hauer narrato,il loro fito,8i cir 
coitojenza hauermi nello fcriuer faticato,di dir fauolc,3i hiftorie fopra quelle jin 
teruenute,concio fia cofa che a fanciulli nelle prime littere,loro dimoflrate fiano 
a qualirefpondojche quantunque alcuno fappia alcuna cofa,non dimeno,il pin 
delle uolte,gli piace quella di nuouo fentire ricordare,ma pogniamo che quelli 
che nella memoria le tengono,a noglia gli fuflero,di leggere le lafceráno a quelli 
che del tutto non le fánno.Altri che fécondo la loro oppenione uorano,& con 
ragione,dire 8i fuftentare,io hauer molto errato nel deffegno,de l’ifole,p cío che
10 non ho tenuto la fuá proportione in alcune,a qualf altro no gli poflb riípó* 
der,faluo no hauer hauuto luogo di poterlo fare,per ció che,alcuna e di circoito 
di miglia tre mila ,che haurebbe uoluto un foglio di charta reale per farla có lal 
tre in proportione,donque gli batiera a quefti,folaméte hauer notitia del fuo cir 
coito in ícrittura,con la propria forma.Altri di maggiore autorita,& di piu pro 
fondo giuditio,diranno,che io ho foríé fognando fcritto in queíla mia opera,di 
lpiriti 8i altre cofe appreflb philoíóphanti impoffibile di efler,ma in uero, quefti 
cotali farrebbono degni di nó piatir có loro, fe io alcuno buono teftimonio per 
la mia parte jjducer loro nó le poteffi,& per cio,nó mi par coíá,nó degna di fe 
de,quádo lo ueícouo di racofcia fcriue a Leone fummo pontífice, hauer ueduto, 
tutto quello che io ho della norbegia,ragionato.Chi nó fafche a’ chi nó hauefle 
ueduto uno etiopo nó agieuolmente ui fi gli darebbe a credere che uno huomo 
fofle neroíma molte uolte la natura1 produce cofe,che paiono impoffibili,& nó 
dimeno pur fono,cofa nó cofi ageuole é da credere,che le frondi de alcuni arbo> 
ti lequali caggiono nelle acque,diuengano uccelli pennnri,fií qfti pur fi puono in 
Vinegia uedere appo meflér Andrea roffi,che de hifpagna^li fece portare,li qua
11 fono minori delle oche,SC maggiori della anitra,8í fono da hifpagnoli appella* 
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late grauagne.Chi crederebbe il uerme che fa la fedá,cfle per fe medefimo tacen* 
do quella fuá caía (che da uolgari e nominata galletta) dentro fe renchiudefl'e,& 
dopo cópita di fabrícatela forafle,& per quel forame,parpiglione fuori neufoif* 
feícerto niuno,eccetto queili che tutto ditra mano fe le ueggono,# c¿> tutto ció, 
alcuna uolta non pono far fi,che non dupifcano,de le operationi di natura, per 
laqual cofa fe cofi e che diuerfo operationi fatte da natura tutto di fi ueggono, 
uoglio donque lafciare da parte il piatire,5í il rifpódere ad ogni altra queftione, 
che mi potelfe dintorno a fati di natura efler poda,Síper conclufione,dico fi co 
me da gl’huomini degni di fede fcritte io le ho trouate,8í etiandio di molte da 
chi gli fon dati udite,narrare,cofi fidelméte uele porgo,in fcritto, diche ui prego, 
che con tal animo uoi le accetate quale e quello di chi ui le manda.

R E GISTR. O.
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no terni ecceto A A D E I K N O che fono duerni ÓíBB CC DD M 
e una carta fola.

Imprefle in Vinegia per Nicolo d’Aridotile,detto Zoppino,nel mefe di Gíu 
gno,del. M. D. X X VIII ♦ con priuilegio di Leone papa,Sí del Sena to di 

queda citta',che niuno per anni diece poíiá quede ifole imprimere,o 
imprefle uendere,ne loro luoghi fotto podi,fotto le pene che in 

cffi priuilegii fi contengono/e no coloro,a quali dal com 
pofitor loro efpreflaméte fara’ ordinato che le flam 

pino ouer uendano.
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